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Zadeva: Predlog UREDBE EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA o za

standard bistvenih patentih in spremembi Uredbe (EU) 2017/1001

— izid prve obravnave v Evropskem parlamentu
(Strasbourg, 26. do 29. februar 2024)

I. UVOD

Porocevalka Marion WALSMANN (PPE, DE) je v imenu Odbora za pravne zadeve (JURI)

predstavila porocilo o navedenem predlogu uredbe, ki je vsebovalo 268 predlogov sprememb

(predlogi sprememb 1 do 268) predloga uredbe.

Poleg tega je skupina ID predlozila 10 predlogov sprememb (predlogi sprememb 269 do 278), ve¢
poslancev in poslank iz razli¢nih politi¢nih skupin pa 48 predlogov sprememb (predlogi sprememb

279 do 327).
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II. GLASOVANJE

Evropski parlament je na glasovanju na plenarnem zasedanju 28. februarja 2024 sprejel spremembe

1 do 268 predloga uredbe. Druge spremembe niso bile sprejete.

Tako spremenjeni predlog Komisije predstavlja stalis¢e Parlamenta v prvi obravnavi, ki je del

zakonodajne resolucije iz priloge k temu dopisu.
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PRILOGA
(28. 2. 2024)

P9 _TA(2024)0100

Za standard bistveni patenti

Zakonodajna resolucija Evropskega parlamenta z dne 28. februarja 2024 o predlogu uredbe
Evropskega parlamenta in Sveta o za standard bistvenih patentih in spremembi
Uredbe (EU) 2017/1001 (COM(2023)0232 — C9-0147/2023 - 2023/0133(COD))

(Redni zakonodajni postopek: prva obravnava)

Evropski parlament,

ob upostevanju predloga Komisije Evropskemu parlamentu in Svetu (COM(2023)0232),

ob upostevanju ¢lena 294(2) in ¢lena 114 Pogodbe o delovanju Evropske unije, na podlagi
katerih je Komisija podala predlog Parlamentu (C9-0147/2023),

ob upostevanju ¢lena 294(3) Pogodbe o delovanju Evropske unije,
ob upostevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora z dne 20. septembra 20231,
ob upostevanju ¢lena 59 Poslovnika,

ob upostevanju mnenj Odbora za mednarodno trgovino in Odbora za notranji trg in varstvo
potroSnikov,

ob upostevanju porocila Odbora za pravne zadeve (A9-0016/2024),

1. sprejme staliSCe v prvi obravnavi, kakor je doloceno v nadaljevanju;

2. poziva Komisijo, naj mu zadevo ponovno predloZi, ¢e svoj predlog nadomesti, ga bistveno
spremeni ali ga namerava bistveno spremeniti;

3. naroci svoji predsednici, naj staliS¢e Parlamenta posreduje Svetu, Komisiji in nacionalnim
parlamentom.

1 UL C, C/2023/865, 8.12.2023, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2023/865/0j.
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Sprememba 1

Predlog uredbe
Uvodna izjava 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(1) Komisija je 25. novembra 2020
objavila akcijski nacrt za pravice
intelektualne lastnine’!, v katerem je
napovedala svoje cilje glede spodbujanja
preglednosti in predvidljivosti na podroc¢ju
licenciranja za standard bistvenih patentov,
vkljuéno z izboljSanjem sistema
licenciranja za standard bistvenih patentov,
v korist industrije in potro$nikov Unije,
zlasti malih in srednjih podjetij (MSP)*2.
Akcijski nacrt sta podprla Svet v sklepih z
dne 18. junija 2021°* in Evropski
parlament v svoji resoluciji**.

31 Sporo¢ilo Komisije Evropskemu
parlamentu, Svetu, Evropskemu
ekonomsko-socialnemu odboru in Odboru
regij — Cim boljse izkoris¢anje
inovacijskega potenciala EU — Akcijski
nacrt za pravice intelektualne lastnine v
podporo okrevanju in odpornosti EU z dne
25. novembra 2020

(COM(2020) 760 final).

32 UL L 124, 20.5.2003, str. 36.

33 Sklepi Sveta o politiki intelektualne
lastnine, ki jih je Svet (ekonomske in
finan¢ne zadeve) odobril na seji

18. junija 2021.

34 Resolucija Evropskega parlamenta z dne
11. novembra 2021 o akcijskem nacrtu za
pravice intelektualne lastnine v podporo
okrevanju in odpornosti EU

Sprememba

(1) Komisija je 25. novembra 2020
objavila akcijski nacrt za pravice
intelektualne lastnine’!, v katerem je
napovedala svoje cilje glede spodbujanja
preglednosti in predvidljivosti na podroc¢ju
licenciranja za standard bistvenih patentov,
vkljuéno z izboljSanjem sistema
licenciranja za standard bistvenih patentov,
v korist industrije in potro$nikov Unije,
zlasti mikro, malih in srednjih podjetij
(MSP)*2. Akcijski nacrt sta podprla Svet v
sklepih z dne 18. junija 2021% in Evropski
parlament v svoji resoluciji z dne 11.
novembra 20244,

31 Sporo¢ilo Komisije Evropskemu
parlamentu, Svetu, Evropskemu
ekonomsko-socialnemu odboru in Odboru
regij — Cim boljse izkoris¢anje
inovacijskega potenciala EU — Akcijski
nacrt za pravice intelektualne lastnine v
podporo okrevanju in odpornosti EU z dne
25. novembra 2020

(COM(2020) 760 final).

32 UL L 124, 20.5.2003, str. 36.

33 Sklepi Sveta o politiki intelektualne
lastnine, ki jih je Svet (ekonomske in
finan¢ne zadeve) odobril na seji

18. junija 2021.

34 Resolucija Evropskega parlamenta z dne
11. novembra 2021 o akcijskem nacrtu za
pravice intelektualne lastnine v podporo
okrevanju in odpornosti EU

(2021/2007(INT)). (2021/2007(INT)).
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Spremembi 2 in 280

Predlog uredbe
Uvodna izjava 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(2) Namen te uredbe je izboljsati
licenciranje za standard bistvenih patentov
z odpravo vzrokov za neuc¢inkovito
licenciranje, kot so nezadostna preglednost
v zvezi z za standard bistvenimi patenti,
postenimi, razumnimi in
nediskriminatornimi pogoji ter
licenciranjem v vrednostni verigi in
omejena uporaba postopkov za reSevanje
sporov v zvezi s postenimi, razumnimi in
nediskriminatornimi pogoji. Vse to skupaj
zmanjsuje splosno pravi¢nost in
ucinkovitost sistema ter ustvarja previsoke
upravne in transakcijske stroske. Namen
uredbe je izboljsati licenciranje za standard
bistvenih patentov ter tako spodbuditi
sodelovanje evropskih podjetij pri razvoju
standardov in SirSem izvajanju takih
standardiziranih tehnologij, zlasti v
panogah interneta stvari. Zato ta uredba
uresnicuje cilje, ki se sicer razlikujejo od
ciljev varstva neizkrivljene konkurence,
zagotovljene s ¢lenoma 101 in 102 PDEU,
vendar jih dopolnjujejo. Ta uredba prav
tako ne bi smela posegati v nacionalna
pravila o konkurenci.

Sprememba 3

Predlog uredbe
Uvodna izjava 2 a (novo)

Sprememba

(2) Namen te uredbe je izboljsati
licenciranje za standard bistvenih patentov
z odpravo vzrokov za neuc¢inkovito
licenciranje, kot so nezadostna preglednost
v zvezi z za standard bistvenimi patenti,
postenimi, razumnimi in
nediskriminatornimi pogoji ter
licenciranjem v vrednostni verigi in
omejena uporaba postopkov za reSevanje
sporov v zvezi s postenimi, razumnimi in
nediskriminatornimi pogoji. Vse to skupaj
zmanjsuje splosno pravi¢nost in
ucinkovitost sistema ter ustvarja previsoke
upravne in transakcijske stroske, kar
zmanjSuje razpoloZljiva sredstva za
naloZbe v inovacije. Namen uredbe je
izbolj8ati licenciranje za standard bistvenih
patentov ter tako spodbuditi sodelovanje
evropskih podjetij pri razvoju standardov
in SirSem 1zvajanju takih standardiziranih
tehnologij, zlasti v panogah interneta
stvari. Zato ta uredba uresniCuje cilje, ki se
sicer razlikujejo od ciljev varstva
neizkrivljene konkurence, zagotovljene s
¢lenoma 101 in 102 PDEU, vendar jih
dopolnjujejo. Ta uredba prav tako ne bi
smela posegati v nacionalna pravila o
konkurenci.
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Sprememba 4

Predlog uredbe
Uvodna izjava 2 b (novo)

Sprememba

(2a) Med strankami potekajo pogajanja o
licenciranju za standard bistvenih
patentov v Stevilnih primerih v dobri veri,
v nekaterih primerih pa za standard
bistveni patenti postanejo predmet
sodnega postopka. Namen te uredbe je
imetnikom in izvajalcem za standard
bistvenih patentov Unije zagotoviti
prednosti 7 uvedbo mehanizmov,
zasnovanih za obravnavanje dveh
kljucnih vpraSanj. Prvié, primeri, ko
izvajalci za standard bistvenih patentov
nerazumno odloZijo ali zavrnejo licence,
podeljene pod poStenimi, razumnimi in
nediskriminatornimi pogoji. Drugic,
scenariji, v katerih imetniki za standard
bistvenih patentov uveljavljajo licencnine,
za katere ne veljajo poSteni, razumni in
nediskriminatorni pogoji, zaradi tveganja
sodne odredbe in pomanjkanja
preglednosti. Bistveno je, da imetniki in
izvajalci za standard bistvenih patentov
ravnajo v dobri veri pred in med pogajanji
o licenciranju ter po njih. Izvajalci za
standard bistvenih patentov, ki
uporabljajo standardizirano tehnologijo,
bi si morali proaktivno prizadevati za
pridobitev licence od imetnika za standard
bistvenih patentov, ki je lastnik
tehnologije, ki jo uporabljajo, imetniki za
standard bistvenih patentov pa bi morali
licenco podeliti pod poStenimi, razumnimi
in nediskriminatornimi pogoji kateri koli
stranki, ki jo Zeli, ne glede na poloZaj
potencialnega pridobitelja licence v
zadevni vrednostni verigi.
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Sprememba

(2b) Ukrepi, uvedeni s to uredbo, so v
skladu s cilji Sporazuma STO o
trgovinskih vidikih pravic intelektualne
lastnine (v nadaljnjem besedilu:
Sporazum TRIPS) glede spodbujanja
tehnoloskih inovacij in razSirjanja
tehnologije v obojestransko korist
imetnika in uporabnika za standard
bistvenega patenta, ter 7 naceli
preprecevanja zlorabe pravic
intelektualne lastnine in sprejemanja
ukrepov zaradi javnega interesa.
Natancneje, v skladu s Sporazumom
TRIPS je izjema od izkljucnih pravic,
podeljenih s patentom, upravicena, ce ni
nerazumno v nasprotju z obic¢ajnim
izkoris¢anjem patenta in nerazumno ne
ogroZa legitimnih interesov lastnika
patenta ob upoStevanju legitimnih
interesov tretjih oseb.

Sprememba 5

Predlog uredbe
Uvodna izjava 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(3) Za standard bistveni patenti so
patenti, ki §¢itijo tehnologijo, vklju¢eno v
standard. Za standard bistveni patenti so
,.bistveni® v smislu, da je za izvajanje
standarda potrebna uporaba izumov, ki jih
zajemajo za standard bistveni patenti.
Uspeh standarda je odvisen od njegove
Siroke uporabe, zato je treba vsakemu
delezniku omogociti uporabo standarda. Da
se zagotovita Siroko izvajanje in dostopnost
standardov, organizacije za razvoj
standardov od imetnikov za standard
bistvenih patentov, ki sodelujejo pri

Sprememba

(3) Za standard bistveni patenti so
patenti, ki $¢itijo tehnologijo, vkljuc¢eno v
standard. Za standard bistveni patenti so
,.bistveni v smislu, da je za izvajanje
standarda potrebna uporaba izumov, ki jih
zajemajo za standard bistveni patenti.
Uspeh standarda je odvisen od njegove
Siroke uporabe, zato je treba vsakemu
delezniku omogociti uporabo standarda. Da
se zagotovita Siroko izvajanje in dostopnost
standardov, organizacije za razvoj
standardov od imetnikov za standard
bistvenih patentov, ki sodelujejo pri

10566/24
PRILOGA

GIP.INST

el/VM/dk

SL



razvoju standardov, zahtevajo, da se
zavezejo, da bodo licence za te patente pod
postenimi, razumnimi in
nediskriminatornimi pogoji podelili
izvajalcem, ki se odlocijo za uporabo
standarda. Zaveza glede postenih,
razumnih in nediskriminatornih pogojev je
prostovoljna pogodbena zaveza, ki jo
imetnik za standard bistvenega patenta
prevzame v korist tretjih oseb, in kot tako
jo morajo spostovati tudi nadaljnji imetniki
za standard bistvenih patentov. Ta uredba
bi se morala uporabljati za patente, ki so
bistveni za standard, ki ga je objavila
organizacija za razvoj standardov in v
zvezi s katerim se je imetnik za standard
bistvenega patenta zavezal, da bo svoje za
standard bistvene patente licenciral pod
postenimi, razumnimi in
nediskriminatornimi pogoji, ter za katerega
ne velja politika brezpla¢ne intelektualne
lastnine, in sicer po zacetku veljavnosti te
uredbe.

razvoju standardov, zahtevajo, da se
zavezejo, da bodo licence za te patente pod
postenimi, razumnimi in
nediskriminatornimi pogoji podelili
izvajalcem, ki se odlocijo za uporabo
standarda. Zaveza glede postenih,
razumnih in nediskriminatornih pogojev je
prostovoljna pogodbena zaveza, ki jo
imetnik za standard bistvenega patenta
prevzame v korist tretjih oseb, in kot tako
jo morajo spostovati tudi nadaljnji imetniki
za standard bistvenih patentov. Ta uredba
bi se morala uporabljati za patente, ki
veljajo v eni ali vec driavah cClanicah, in
za katere imetnik za standard bistvenega
patenta trdi, da so bistveni za standard, ki
ga je objavila organizacija za razvoj
standardov in v zvezi s katerim se je
imetnik za standard bistvenega patenta ali
njegov predhodni imetnik zavezal ali ni
zavezal, da bo svoje za standard bistvene
patente licenciral pod postenimi,
razumnimi in nediskriminatornimi pogoji,
ter za katerega ne velja politika brezplacne
intelektualne lastnine, in sicer po zacetku
veljavnosti te uredbe.

Sprememba 6

Predlog uredbe
Uvodna izjava 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(4) Zanekatere primere uporabe
standardov, kot so standardi za brezZicne
komunikacije, obstajajo dobro uveljavljeni
poslovni odnosi in prakse licenciranja, pri
¢emer ponovitve v ve¢ generacijah
ustvarjajo precejSnjo vzajemno odvisnost
in znatno vrednost, ki jo vidno pridobijo
imetniki in izvajalci za standard bistvenih
patentov. Obstajajo tudi drugi, obi¢ajno
novejsi primeri uporabe — vcasih istih
standardov ali njihovih podskupin — z manj

Sprememba

(4) Zanekatere izvedbe standardov
obstajajo dobro uveljavljeni poslovni
odnosi in prakse licenciranja, pri ¢emer
ponovitve v ve¢ generacijah ustvarjajo
precej$njo vzajemno odvisnost in znatno
vrednost, ki jo vidno pridobijo imetniki in
izvajalci za standard bistvenih patentov.
Obstajajo tudi druge, obicajno novejse
izvedbe — v¢asih istih standardov ali
njihovih podskupin — z manj zrelimi trgi,
bolj razpr§enimi in manj konsolidiranimi
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zrelimi trgi, bolj razprSenimi in manj
konsolidiranimi skupnostmi izvajalcev, pri
katerih nepredvidljivost licen¢nin in drugih
licen¢nih pogojev ter moznost zapletenih
patentnih ocen in vrednotenj ter s tem
povezanih sodnih postopkov mocneje
vplivajo na spodbude za uporabo
standardiziranih tehnologij v inovativnih
izdelkih. Zato se za zagotovitev
sorazmernega in dobro usmerjenega odziva
nekateri postopki iz te uredbe, in sicer
dolocanje zdruzenih licen¢nin ter obvezno
doloc¢anje postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev pred sodnim
postopkom, ne bi smeli uporabljati za
opredeljene primere uporabe nekaterih
standardov ali njihovih delov, za katere
obstajajo zadostni dokazi, da pogajanja o
licenciranju za standard bistvenih patentov
pod postenimi, razumnimi in
nediskriminatornimi pogoji ne povzrocajo
vecjih tezav ali neu¢inkovitosti.

Sprememba 7

Predlog uredbe
Uvodna izjava 4 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

skupnostmi izvajalcev, pri katerih
nepredvidljivost licen¢nin in drugih
licen¢nih pogojev ter moznost zapletenih
patentnih ocen in vrednotenj ter s tem
povezanih sodnih postopkov moc¢neje
vplivajo na spodbude za uporabo
standardiziranih tehnologij v inovativnih
izdelkih. Zato se za zagotovitev
sorazmernega in dobro usmerjenega odziva
nekateri postopki iz te uredbe, in sicer
doloc¢anje zdruzenih licencnin ter obvezno
dolocanje postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev pred sodnim
postopkom, ne bi smeli uporabljati za
opredeljene izvedbe, za katere obstajajo
zadostni dokazi, da pogajanja o
licenciranju za standard bistvenih patentov
pod postenimi, razumnimi in
nediskriminatornimi pogoji ne povzrocajo
vecjih tezav ali neu¢inkovitosti.

Sprememba

(4a) Znatne tezZave ali neucinkovitost pri
licenciranju za standard bistvenih
patentov, ki vplivajo na delovanje
notranjega trga, so lahko med drugim
posledica bistvenih ovir za pravocasno in
ucinkovito uvedbo, razvoj, distribucijo ali
trienje izdelka, storitve ali tehnologije, pa
tudi nerazumnih zamud, ki vkljucujejo
neupraviceno odloZitev sklenitve
licencnega sporazuma. Lahko so tudi
posledica pretiranih stroSkov, vec¢ pravnih
sporov, izpodbijanj ali sodnih postopkov,
ki vkljuclujejo vec kot enega imetnika ali
izvajalca za standard bistvenega patenta,
ter ovir za inovacije, kadar izvedba
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standarda, vkljucno z njegovim
pomanjkanjem, ovira, omejuje ali
zmanjSuje tehnoloSke inovacije ali
napredek v primerjavi 7 industrijskimi
normami.

Sprememba 8

Predlog uredbe
Uvodna izjava 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(5) Preglednost licenciranja za standard
bistvenih patentov bi morala spodbujati
uravnotezeno nalozbeno okolje vzdolz
celotnih vrednostnih verig na enotnem
trgu, zlasti za primere uporabe nastajajoce
tehnologije, ki podpirajo cilje Unije glede
zelene, digitalne in odporne rasti, uredba
pa bi morala veljati tudi za standarde ali
njihove dele, objavljene pred zacetkom
njene veljavnosti, kadar neu¢inkovitost pri
licenciranju zadevnih za standard bistvenih
patentov resno izkrivlja delovanje
notranjega trga. To je zlasti pomembno za
nedelovanje trga, ki ovira nalozbe na
enotnem trgu, uvajanje inovativnih
tehnologij ali razvoj razvijajocih se
tehnologij in novih primerov uporabe.
Zato bi morala Komisija ob upostevanju
navedenih meril z delegiranim aktom
dolociti standarde ali njihove dele, ki so
bili objavljeni pred zacetkom veljavnosti te
uredbe, in ustrezne primere uporabe, za
katere se lahko za standard bistveni patenti
vpisejo v register.

Sprememba 9

Sprememba

(5) Preglednost licenciranja za standard
bistvenih patentov bi morala spodbujati
uravnotezeno nalozbeno okolje vzdolz
celotnih vrednostnih verig na enotnem
trgu, zlasti za izvedbe nastajajoce
tehnologije, ki podpirajo cilje Unije glede
zelene, digitalne in odporne rasti, uredba
pa bi morala veljati tudi za standarde ali
njihove dele, objavljene pred zacetkom
njene veljavnosti, kadar neucinkovitost pri
licenciranju zadevnih za standard bistvenih
patentov resno izkrivlja delovanje
notranjega trga. To je zlasti pomembno za
nedelovanje trga, ki ovira naloZbe na
enotnem trgu, uvajanje ali razvoj
inovativnih tehnologij in novih izvedb.
Zato bi morala Komisija ob upostevanju
navedenih meril z delegiranim aktom
dolociti standarde ali njihove dele, ki so
bili objavljeni pred zac¢etkom veljavnosti te
uredbe, in ustrezne izvedbe, za katere se
lahko za standard bistveni patenti vpiSejo v
register.
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Predlog uredbe
Uvodna izjava 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(6) Ker bi bilo treba zavezo glede
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev sprejeti za vsak prijavljen za
standard bistveni patent za vsak standard,
ki je namenjen veckratni in stalni uporabi,
bi moral biti pomen standardov $irsi kot v
Uredbi (EU) s§t. 1025/2012 Evropskega
parlamenta in Sveta’’.

35 Uredba (EU) $t. 1025/2012 Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2012
o evropski standardizaciji, spremembi
direktiv Sveta 89/686/EGS in 93/15/EGS
ter direktiv 94/9/ES, 94/25/ES, 95/16/ES,
97/23/ES, 98/34/ES, 2004/22/ES,
2007/23/ES, 2009/23/ES in 2009/105/ES
Evropskega parlamenta in Sveta ter
razveljavitvi Sklepa Sveta 87/95/EGS in
Sklepa s§t. 1673/2006/ES Evropskega
parlamenta in Sveta (UL L 316,
14.11.2012, str. 12).

Sprememba 10

Predlog uredbe
Uvodna izjava 7

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(7) Licenciranje pod poStenimi,
razumnimi in nediskriminatornimi pogoji
vklju€uje brezplacno licenciranje. Glede na
to, da se ve€ina vprasanj pojavlja v zvezi s
politikami licenciranja, pri katerih je treba
placati licen¢nino, se ta uredba ne
uporablja za brezpla¢no licenciranje.

Sprememba

(6) Ker bi bilo treba zavezo glede
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev sprejeti za vsak za standard
bistveni patent, za katerega se trdi, da je
bistven, za vsak standard, ki je namenjen
veckratni in stalni uporabi, bi moral biti
pomen standardov $irSi kot v Uredbi (EU)
St. 1025/2012 Evropskega parlamenta in
Sveta®.

33 Uredba (EU) §t. 1025/2012 Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2012
o evropski standardizaciji, spremembi
direktiv Sveta 89/686/EGS in 93/15/EGS
ter direktiv 94/9/ES, 94/25/ES, 95/16/ES,
97/23/ES, 98/34/ES, 2004/22/ES,
2007/23/ES, 2009/23/ES in 2009/105/ES
Evropskega parlamenta in Sveta ter
razveljavitvi Sklepa Sveta 87/95/EGS in
Sklepa §t. 1673/2006/ES Evropskega
parlamenta in Sveta (UL L 316,
14.11.2012, str. 12).

Sprememba

(7) Licenciranje pod postenimi,
razumnimi in nediskriminatornimi pogoji,
ki so kljucni pri razvoju digitalne druZzbe,
vkljucuje brezplacno licenciranje. Glede na
to, da se vecina vpraSanj pojavlja v zvezi s
politikami licenciranja, pri katerih je treba
placati licen¢nino, se ta uredba ne
uporablja za brezplacno licenciranje za
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Sprememba 11

Predlog uredbe
Uvodna izjava 7 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Sprememba 12

Predlog uredbe
Uvodna izjava 10 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

standard bistvenih patentov, razen kadar
so taki patenti del portfelja patentov licenc
za licencnine.

Sprememba

(7a) Odprti standardi so kljucni za razvoj
naSe digitalne druZbe, vkljucno 7 razvojem
odprtokodne programske opreme. Odprti
standardi odpravijajo ovire za
interoperabilnost, spodbujajo izbiro med
prodajalci in tehnoloSkimi reSitvami ter
zagotavljajo trino konkurenco in
inovacije. Ta uredba se uporablja za
odprte standarde, pri Cemer imetnikov za
standard bistvenih patentov ne odvraca od
inovacij in sodelovanja pri razvoju odprtih
sodelovalnih standardov.

Sprememba

(10a) Patentna zdruZenja kot skupne
resitve za licenciranje patentov, ki jih vodi
industrija, koristijo trgu in podjetjem, ki
so vkljucena v licenciranje za standard
bistvenih patentov, tudi imetnikom in
izvajalcem za standard bistvenih patentov.
So predvidljiva in praviéna moZnost za
licenciranje patentiranih tehnologij, ki so
bistvene za standard, saj omogocajo, da se
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Sprememba 13

Predlog uredbe
Uvodna izjava 10 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

med podjetji 7 vsega sveta doseZe dogovor
o splos$no sprejemljivem sklopu licencnih
pogojev. Ker patentna zdruZenja
obravnavajo za standard bistvene patente,
bi se tudi morala zavezati poStenim,
razumnim in nediskriminatornim
pogojem ter zagotavijati popolno
preglednost patentov iz svojega portfelja, v
idealnem primeru podeliti licenco zanje
vsem zainteresiranim pridobiteljem licenc,
ne glede na njihov poloZaj v vrednostni
verigi, in po mozZnosti vkljuciti vse za
standard bistvene patente, pomembne za
standard.

Sprememba

(10b) Ceprav je bil nadzor patentnih
zdruZenj z vidika konkurence Ze izveden,
se Se naprej pojavlja negotovost glede
zdruZljivosti pogajalskih skupin
pridobiteljev licenc, ki jih sestavljajo
izvajalci za standard bistvenih patentov.
Pogajalske skupine pridobiteljev licenc
lahko racionalizirajo pogajalski proces, s
Cimer se zmanjSa upravno breme in
zagotovijo enotnejsi in pravicnejsi pogoji
licenciranja za vse udeleZene izvajalce za
standard bistvenih patentov. Te
pogajalske skupine koristijo zlasti MSP.
Komisija bi zato morala preuciti
konkurencni vpliv pogajalskih skupin
pridobiteljev licenc in analizirati, katere
pogoje bi morale izpolnjevati, da bi bile
skladne s konkurencnim pravom, hkrati
pa se izogniti tveganju, da bi sodelujocim
izvajalcem za standard bistvenih patentov
ponudili moZnosti ,,zadrZanja“.
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Sprememba 14

Predlog uredbe
Uvodna izjava 12

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(12) Da bi se olajsalo izvajanje te uredbe,
bi moral Urad Evropske unije za
intelektualno lastnino (EUIPO) opravljati
ustrezne naloge prek kompetencnega
centra. EUIPO ima bogate izkusSnje z
upravljanjem podatkovnih zbirk,
elektronskih registrov in mehanizmov
alternativnega reSevanja sporov, ki so
kljuc¢ni vidiki nalog, dodeljenih na podlagi
te uredbe. Kompetencni center je treba
opremiti s ¢loveskimi in finan¢nimi viri,
potrebnimi za izvajanje njegovih nalog.

Sprememba 15

Predlog uredbe
Uvodna izjava 12 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Sprememba

(12) Kot agencija Evropske unije,
pristojna za pravice intelektualne lastnine,
in da bi se olajSalo izvajanje te uredbe, bi
moral Urad Evropske unije za intelektualno
lastnino (EUIPO) opravljati ustrezne
naloge prek kompetenc¢nega centra. EUIPO
ima bogate izkuSnje z upravljanjem
podatkovnih zbirk, elektronskih registrov
in mehanizmov alternativnega reSevanja
sporov, ki so klju¢ni vidiki nalog,
dodeljenih na podlagi te uredbe. Kljucno je
zagotoviti, da ima kompetenc¢ni center na
voljo potrebne vire, vkljucno s ¢loveskimi
in finan¢nimi viri, potrebnimi za uspesno
izvajanje njegovih nalog.

Sprememba

(12a) Licenciranje za standard bistvenih
patentov lahko povzrodi trenja v
vrednostnih verigah, ki doslej niso bile
izpostavijene za standard bistvenim
patentom. Zato je pomembno, da
kompetencni center 7 vsemi
razpoloZljivimi orodji ozavesca o
licenciranju za standard bistvenih
patentov v vrednostni verigi, tudi s
smiselnim sodelovanjem deleZnikov.
Drugi dejavniki bi vkljucevali zmoZnost
predhodnih proizvajalcev, da stroSke
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Sprememba 16

Predlog uredbe
Uvodna izjava 13

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(13) Kompetencni center bi moral
vzpostaviti in upravljati elektronski register
in elektronsko podatkovno zbirko, ki
vsebujeta podrobne informacije o za
standard bistvenih patentih, ki veljajo v eni
ali ve€ drzavah Clanicah, vkljucno z
rezultati preverjanja bistvenosti, mnenji,
porocili, razpoloZljivo sodno prakso iz
Jurisdikcij po vsem svetu, pravili v zvezi 7
za standard bistvenimi patenti v tretjih
drZavah in rezultati Studij, ki se nanasajo
na za standard bistvene patente. Da bi se
povecala ozaveScenost in olajSalo
licenciranje za standard bistvenih patentov
za MSP, bi moral kompetencni center
nuditi pomo¢ MSP. Vzpostavitev in
upravljanje sistema za preverjanja
bistvenosti in postopkov za dolocanje
zdruZenih licencénin ter postenih,
razumnih in nediskriminatornih pogojev s
strani kompetencnega centra bi moralo
vkljucevati ukrepe za stalno izboljSevanje
sistema in postopkov, tudi 7 uporabo
novih tehnologij. Kompetencni center bi
moral v skladu s tem ciljem vzpostaviti
postopke usposabljanja za ocenjevalce
bistvenosti in pomirjevalce za dajanje
mnenj o zdruZenih licenc¢ninah ter
doloditvi poStenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev ter spodbujati
doslednost njihovih praks.

licence za standard bistvenega patenta in
morebitni vpliv obstojecih klavzul o
odskodnini prenesejo niZje v prodajni
verigi. Okvir, predviden v tej uredbi, bi
moral spodbujati vodilni tehnoloSki
poloZaj EU na podrodju inovacij.

Sprememba

(13) Kompetencni center bi moral na eni
strani vzpostaviti in upravljati elektronski
register, ki vsebuje podrobne informacije o
za standard bistvenih patentih, ki veljajo v
eni ali ve¢ drzavah €lanicah. Elektronski
register bi moral sluZiti kot temeljno
odloZisce, zasnovano kot glavna
referencna tocka za uporabnike, ki
brezplacno zagotavlja osnovne
informacije o za standard bistvenih
patentih. Na drugi strani bi moral
kompetencni center vzpostaviti in
upravljati tudi elektronsko podatkovno
zbirko za zagotaviljanje lahko dostopnih
informacij v obseZnejSem in obSirnejSem
naboru podatkov, za dostop do katere bi
bilo treba placati razumno in sorazmerno
pristojbino. Javni organi, vkljucno s
sodisci, bi morali imeti brezplacen dostop
do informacij v podatkovni zbirki. Tudi
akademske ustanove bi morale imeti
moznost, da pod dolocenimi pogoji
zaprosijo za brezplacen dostop do
informacij. Elektronski register in
elektronska podatkovna zbirka bi morala
zagotavljati visoko raven pravne varnosti.
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Sprememba 17

Predlog uredbe
Uvodna izjava 13 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Sprememba

(13a) Da bi se povecala ozave$cenost in
olajSalo licenciranje za standard bistvenih
patentov za MSP, bi moral kompetencni
center nuditi pomo¢ MSP in zagonskim
podjetjem. Vzpostavitev in upravljanje
sistema za preverjanja bistvenosti in
postopkov za dolocanje zdruZenih
licencnin ter poStenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev s strani
kompetencnega centra bi morala
vkljuclevati ukrepe za stalno izboljSevanje
sistema in postopkov, tudi 7 uporabo
novih tehnologij. Kompetencni center bi
moral v skladu s tem ciljem vzpostaviti
postopke usposabljanja za ocenjevalce
bistvenosti in pomirjevalce za dajanje
mnenj o zdruZenih licencéninah ter
dolocitvi poStenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev ter spodbujati
doslednost njihovih praks.

Sprememba 18

Predlog uredbe
Uvodna izjava 14

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Sprememba
(14) Za kompetencni center bi morala (14) Za kompetencni center bi morala
veljati pravila Unije o dostopu do veljati pravila Unije o dostopu do
dokumentov in varstvu podatkov. Njegove dokumentov in varstvu podatkov. Njegove
naloge bi morale biti zasnovane tako, da bi naloge bi morale biti zasnovane tako, da bi
povecale preglednost s centraliziranim in povecale preglednost s centraliziranim in
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sistemati¢nim dajanjem obstojecih
informacij, pomembnih za za standard
bistvene patente, na voljo vsem
deleznikom. Zato bi bilo treba vzpostaviti
ravnovesje med prostim dostopom javnosti
do osnovnih informacij in potrebo po
financiranju delovanja kompeten¢nega
centra. Za kritje stroSkov vzdrievanja bi
bilo treba zahtevati pristojbino za vpis v
register za dostop do podrobnih
informacij v podatkovni zbirki, kot so
rezultati morebitnih preverjanj bistvenosti
in nezaupna porocila o dolocitvi poStenih,
razumnih in nediskriminatornih pogojev.

Sprememba 19

Predlog uredbe
Uvodna izjava 15

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(15) Poznavanje morebitne zdruzene
licen¢nine za vse za standard bistvene
patente, ki zajemajo standard (zdruZena
licen¢nina), ki se uporablja za izvajanje
zadevnega standarda, je pomembno za
oceno zneska licencnine za izdelek, ki ima
pomembno vlogo pri dolocanju stroSkov
proizvajalca. Imetniku za standard
bistvenih patentov pomaga tudi pri
nacrtovanju pricakovane donosnosti
naloZbe. Z objavo pri¢akovane zdruZene
licen¢nine in standardnih licen¢nih pogojev
za doloc¢en standard bi se olajsalo
licenciranje za standard bistvenih patentov
in zniZzali stroski njihovega licenciranja.
Zato je treba objaviti informacije o
zdruzZenih stopnjah licen¢nin (zdruZena
licen¢nina) ter standardnih poStenih,
razumnih in nediskriminatornih pogojih za
licenciranje.

sistemati¢nim dajanjem obstojecih
informacij, pomembnih za za standard
bistvene patente, na voljo vsem
deleznikom. Zato bi bilo treba vzpostaviti
ravnovesje med prostim dostopom javnosti
do osnovnih informacij in potrebo po
financiranju delovanja kompeten¢nega
centra.

Sprememba

(15) Poznavanje morebitne zdruzene
licen¢nine za vse za standard bistvene
patente, ki zajemajo standard (zdruzena
licen¢nina), ki se uporablja za izvajanje
zadevnega standarda, je pomembno za
oceno zneska licenc¢nine za izdelek, ki ima
pomembno vlogo pri dolo¢anju stroSkov
proizvajalca. Imetnikom za standard
bistvenih patentov pomaga tudi pri
nacrtovanju pricakovane donosnosti
naloZbe, izvajalcem za standard bistvenih
patentov pa pri ocenjevanju stroskov
vikljucitve standarda v svoje izdelke. Z
objavo pri¢akovane zdruzene licen¢nine in
standardnih licen¢nih pogojev za dolocen
standard bi se olajSalo licenciranje za
standard bistvenih patentov in znizali
stroski njihovega licenciranja. Zato bi
izvajalci in imetniki za standard bistvenih
patentov imeli korist od objave informacij
o zdruZenih stopnjah licen¢nin (zdruzena
licen¢nina) ter standardnih postenih,
razumnih in nediskriminatornih pogojih za
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licenciranje.

Sprememba 20

Predlog uredbe
Uvodna izjava 16

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(16) Imetniki za standard bistvenih
patentov bi morali imeti moznost, da
kompetencni center najprej obvestijo o
objavi standarda ali zdruZene licen¢nine, o
kateri so se medsebojno dogovorili. Razen
v primerih uporabe standardov, za katere
Komisija ugotovi, da obstajajo uveljavljene
in sploSno dobro delujoce prakse
licenciranja za standard bistvenih patentov,
lahko kompetencni center pomaga
strankam pri dolo¢anju ustreznih zdruzenih
licen¢nin. V zvezi s tem, Ce imetniki za
standard bistvenih patentov ne dosezejo
dogovora o zdruzeni licen¢nini, lahko
nekateri imetniki za standard bistvenih
patentov od kompeten¢nega centra
zahtevajo, da imenuje pomirjevalca, ki bo
imetnikom za standard bistvenih patentov,
ki Zelijo sodelovati v postopku, pomagal
dolociti zdruzeno licen¢nino za za standard
bistvene patente, ki zajemajo zadevni
standard. V tem primeru bi bila naloga
pomirjevalca olajSati odlocanje sodelujocih
imetnikov za standard bistvenih patentov,
ne da bi izdal priporocilo za zdruZzeno
licen¢nino. Pomembno je tudi zagotoviti,
da obstaja tretja neodvisna stranka,

tj. strokovnjak, ki bi lahko priporocil
zdruZeno licencnino. Zato bi morali imeti
imetniki in/ali izvajalci za standard
bistvenih patentov moznost, da od
kompetencnega centra zahtevajo
strokovno mnenje o zdruZeni licencnini.
Ko je taka zahteva vloZena, bi moral
kompetencni center imenovati skupino
pomirjevalcev in voditi postopek, v

Sprememba

(16) Imetniki za standard bistvenih
patentov bi morali imeti moznost, da
kompetencni center najprej obvestijo o
objavi standarda, v zvezi s katerim trdijo,
da je bistven, ali zdruzene licen¢nine, o
kateri so se medsebojno dogovorili. Razen
za tiste izvedbe standardov, za katere
Komisija ugotovi, da obstajajo uveljavljene
in splosno dobro delujoce prakse
licenciranja za standard bistvenih patentov,
lahko kompetencni center pomaga
strankam pri dolo¢anju ustreznih zdruzenih
licen¢nin. V zvezi s tem, ¢e imetniki za
standard bistvenih patentov ne doseZejo
dogovora o zdruzeni licencnini, lahko
nekateri imetniki za standard bistvenih
patentov od kompeten¢nega centra
zahtevajo, da imenuje pomirjevalca, ki bo
imetnikom za standard bistvenih patentov,
ki Zelijo sodelovati v postopku, pomagal
dolociti zdruZeno licen¢nino za za standard
bistvene patente, ki zajemajo zadevni
standard. V tem primeru bi bila naloga
pomirjevalca olajSati odlocanje sodelujoc¢ih
imetnikov za standard bistvenih patentov,
ne da bi izdal priporocilo za zdruzeno
licen¢nino.
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katerem so k sodelovanju povabljeni vsi
zainteresirani delezniki. Zadevna skupina
bi morala po prejemu informacij od vseh
udeleZencev podati nezavezujoce
strokovno mnenje o zdruZeni licencnini.
Strokovno mnenje o zdruZeni licencnini bi
moralo vsebovati nezaupno analizo
pricakovanega vpliva zdruZene licencnine
na imetnike za standard bistvenih
patentov in deleZnike v vrednostni verigi.
Pri tem bi bilo pomembno upostevati
dejavnike, kot so ucinkovitost licenciranja
za standard bistvenih patentov, vkljucno s
spoznanji o obic¢ajnih pravilih ali praksah
licenciranja intelektualne lastnine v
vrednostni verigi in navzkriZnem
licenciranju, ter vpliv imetnikov za
standard bistvenih patentov in razli¢nih
deleznikov v vrednostni verigi na
spodbude za inovacije.

Sprememba 21

Predlog uredbe
Uvodna izjava 16 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Sprememba

(16a) Imetniki in izvajalci za standard
bistvenih patentov bi morali imeti
moZnost, da od kompetencnega centra
zahtevajo nezavezujoce strokovno mnenje
neodvisne tretje osebe o zdruZeni
licencnini. Ko je taka zahteva vloZena, bi
moral kompetencni center imenovati
skupino pomirjevalcev in voditi postopek,
v katerem so k sodelovanju povabljeni vsi
zainteresirani deleZniki. Zadevna skupina
bi morala po prejemu informacij od vseh
udelezencev podati strokovno mnenje o
zdruZeni licencnini. Strokovno mnenje o
zdruZeni licenénini bi moralo vsebovati
nezaupno analizo pricakovanega vpliva
zdruZene licencnine na imetnike za
standard bistvenih patentov in deleZnike v
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vrednostni verigi. Pri tem bi bilo
pomembno upoStevati dejavnike, kot so
ucinkovitost licenciranja za standard
bistvenih patentov, tudi spoznanja o
obicajnih pravilih ali praksah licenciranja
intelektualne lastnine v vrednostni verigi
in navzkriznem licenciranju, ter vpliv
imetnikov za standard bistvenih patentov
in razli¢nih deleZnikov v vrednostni verigi
na spodbude za inovacije.

Sprememba 22

Predlog uredbe
Uvodna izjava 17

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(17) V skladu s splosnimi naceli ter cilji
preglednosti, udelezbe in dostopa do
evropske standardizacije bi morale biti v
centraliziranem registru javno dostopne
informacije o Stevilu za standard bistvenih
patentov, ki se uporabljajo za standard,
lastniStvu zadevnih za standard bistvenih
patentov in delih standarda, ki jih zajemajo
za standard bistveni patenti. Register in
podatkovna zbirka bosta vsebovala
informacije o ustreznih standardih,
izdelkih, postopkih, storitvah in sistemih,
ki izvajajo standard, za standard bistvenih
patentov, veljavnih v EU, standardnih
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojih licenciranja za standard bistvenih
patentov ali programih licenciranja,
programih kolektivnega licenciranja in
bistvenosti. Za imetnike za standard
bistvenih patentov bo register zagotovil
preglednost glede ustreznih za standard
bistvenih patentov, njihovega deleza vseh
za standard bistvenih patentov, prijavljenih
za standard, in znacilnosti standarda, ki jih
zajemajo patenti. Imetniki za standard
bistvenih patentov bodo lahko bolje
razumeli, kako se njihovi portfelji

Sprememba

(17) V skladu s splosnimi naceli ter cilji
preglednosti, udelezbe in dostopa do
evropske standardizacije bi morale biti v
elektronskem registru javno dostopne
informacije o Stevilu za standard bistvenih
patentov, ki se uporabljajo za standard,
lastniStvu zadevnih za standard bistvenih
patentov in delih standarda, ki jih zajemajo
za standard bistveni patenti. Register in
podatkovna zbirka bosta vsebovala
informacije o ustreznih standardih,
izdelkih, postopkih, storitvah in sistemih,
ki izvajajo standard, za standard bistvenih
patentov, veljavnih v EU, standardnih
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojih licenciranja za standard bistvenih
patentov ali programih licenciranja,
programih kolektivnega licenciranja in
bistvenosti. Za imetnike za standard
bistvenih patentov bo register zagotovil
preglednost glede ustreznih za standard
bistvenih patentov, njihovega deleza vseh
za standard bistvenih patentov, prijavljenih
za standard, in znacilnosti standarda, ki jih
zajemajo patenti. Imetniki za standard
bistvenih patentov bodo lahko bolje
razumeli, kako se njihovi portfelji
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primerjajo s portfelji drugih imetnikov za
standard bistvenih patentov. To ni
pomembno le za pogajanja z izvajalci,
temvec tudi za navzkrizno licenciranje z
drugimi imetniki za standard bistvenih
patentov. Za izvajalce bo register zanesljiv
vir informacij o za standard bistvenih
patentih, vklju¢no z imetniki za standard
bistvenih patentov, od katerih bo izvajalec
morda moral pridobiti licenco. Dajanje
takih informacij na voljo v registru bo
pripomoglo tudi k skrajSanju trajanja
tehni¢nih razprav v prvi fazi pogajanj o

licenciranju za standard bistvenih patentov.

Sprememba 23

Predlog uredbe
Uvodna izjava 19

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(19) Da se zagotovi preglednost v zvezi z
za standard bistvenimi patenti, je treba od
imetnikov za standard bistvenih patentov
zahtevati, da v register vpisSejo svoje
patente, ki so bistveni za standard, za
katerega se je zacel postopek vpisa.
Imetniki za standard bistvenih patentov bi
morali svoje za standard bistvene patente v
register vpisati v Sestih mesecih po tem, ko
kompetencni center zacne postopek vpisa,
ali po podelitvi ustreznih za standard
bistvenih patentov, kar koli nastopi prej. V'
primeru pravocasne registracije bi morali
imeti imetniki za standard bistvenih
patentov moznost, da poberejo licenénine
ter zahtevajo odskodnino za uporabe in
krsitve, ki so se zgodile pred vpisom v
register.

primerjajo s portfelji drugih imetnikov za
standard bistvenih patentov. To ni
pomembno le za pogajanja z izvajalci,
temvec tudi za navzkrizno licenciranje z
drugimi imetniki za standard bistvenih
patentov. Za izvajalce bo register zanesljiv
vir informacij o za standard bistvenih
patentih, vkljucno z imetniki za standard
bistvenih patentov, od katerih bo izvajalec
morda moral pridobiti licenco. Dajanje
takih informacij na voljo v registru bo
pripomoglo tudi k skrajSanju trajanja
tehni¢nih razprav v prvi fazi pogajanj o
licenciranju za standard bistvenih patentov.

Sprememba

(19) Da se zagotovi preglednost v zvezi z
za standard bistvenimi patenti, je treba od
imetnikov za standard bistvenih patentov
zahtevati, da v register vpisSejo svoje
patente, ki so bistveni za standard, za
katerega se je zacel postopek vpisa.
Imetniki za standard bistvenih patentov bi
morali svoje za standard bistvene patente v
register vpisati v Sestih mesecih po tem, ko
kompetencni center zacne postopek vpisa,
ali po podelitvi ustreznih za standard
bistvenih patentov, kar koli nastopi prej.
Imetniki za standard bistvenih patentov
lahko pobirajo licencnine, tudi ¢e njihov
za standard bistveni patent ni vpisan v
register, vendar lahko zahtevajo
odSkodnino samo za uporabe in krsitve, ki
so se zgodile pred vpisom v register v
primeru pravocasne registracije, pod
pogojem, da je bil njihov znesek dolocen v
skladu s pravili o dolocitvi poStenih,
razumnih in nediskriminatornih pogojev
iz te uredbe.
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Sprememba 24

Predlog uredbe
Uvodna izjava 20

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(20) Imetniki za standard bistvenih
patentov se lahko v register vpiSejo po
navedenem roku. Vendar v tem primeru
ne bi smeli imeti moZnosti, da poberejo
licen¢nine in zahtevajo odSkodnino za
obdobje zamude.

Sprememba 25

Predlog uredbe
Uvodna izjava 22

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(22) Imetniki za standard bistvenih
patentov bi morali zagotoviti, da so njihovi
vpisi za standard bistvenih patentov v
register posodobljeni. Posodobitve bi bilo
treba v register vpisati v Sestih mesecih za
ustrezne spremembe statusa, vkljucno z
lastniStvom, ugotovitvami o neveljavnosti
ali drugimi veljavnimi spremembami, ki
izhajajo iz pogodbenih obveznosti ali
odlogitev javnih organov. Ce se vpis v
register ne posodobi, se lahko vpis za
standard bistvenega patenta v registru
zacasno preklice.

Sprememba

(20) Ce imetnik za standard bistvenega
patenta vpisa v register ne izvede v
navedenem roku, bi ga moral kompetencéni
center obvestiti, da v primeru nadaljnjih
zamud pri vpisu patentov v register po
enomesecnem obdobju odloga ne bo
mogel zahtevati odSkodnine v zvezi s
svojim patentom, dokler se vpis v register
ne izvede.

Sprememba

(22) Imetniki za standard bistvenih
patentov bi morali zagotoviti, da so njihovi
vpisi za standard bistvenih patentov v
register posodobljeni. Posodobitve bi bilo
treba v register vpisati v Sestih mesecih za
ustrezne spremembe statusa, vkljucno z
lastniStvom, ugotovitvami o neveljavnosti
ali drugimi veljavnimi spremembami, ki
izhajajo iz pogodbenih obveznosti ali
odlogitev javnih organov. Ce se vpis v
register ne posodobi, bi moral
kompetencni center imetnika za standard
bistvenega patenta obvestiti, da se lahko v
primeru nadaljnjih zamud pri posodobitvi
vpisa v register po enomesecnem obdobju
odloga njegov za standard bistveni patent
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Sprememba 26

Predlog uredbe
Uvodna izjava 23

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(23) Imetnik za standard bistvenega
patenta lahko zahteva tudi spremembo
vpisa za standard bistvenega patenta v
registru. Spremembo vpisa za standard
bistvenega patenta v registru lahko zahteva
tudi zainteresirani deleznik, Ce lahko na
podlagi dokonéne odlocitve javnega organa
dokaze, da je zadevni vpis netocen. Za
standard bistveni patent se lahko izbriSe iz
registra samo na zahtevo imetnika za
standard bistvenega patenta, ¢e je patent
potekel, ¢e je bil razveljavljen ali spoznan
za nebistvenega s pravnomoc¢no odloc¢bo ali
sklepom pristojnega sodis¢a drzave ¢lanice
ali Ce je bil za nebistvenega spoznan v
skladu s to uredbo.

Sprememba 27

Predlog uredbe
Uvodna izjava 23 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

zacasno preklice.

Sprememba

(23) Imetnik za standard bistvenega
patenta lahko zahteva tudi spremembo
vpisa za standard bistvenega patenta v
registru. Spremembo vpisa za standard
bistvenega patenta v registru lahko zahteva
tudi zainteresirani deleznik, ¢e lahko na
podlagi dokonéne odlocitve javnega organa
dokaze, da je zadevni vpis netocen. Za
standard bistveni patent se lahko izbriSe iz
registra samo na zahtevo imetnika za
standard bistvenega patenta, Ce je patent
potekel, ¢e je bil razveljavljen ali spoznan
za nebistvenega s pravnomoc¢no odloc¢bo ali
sklepom pristojnega sodiS¢a drzave ¢lanice
ali Ce je bil za nebistvenega spoznan v
skladu s to uredbo. Evidenca vseh
morebitnih sprememb registra za standard
bistvenih patentov bi morala biti javno
dostopna, da se zagotovi preglednost.

Sprememba

(23a) Zagotoviti je treba, da se vpisu v
register in posledicnim obveznostim iz te
uredbe ni mogoce izogniti 7 izbrisom za
standard bistvenega patenta iz registra.

10566/24
PRILOGA

el/VM/dk 23

GIP.INST SL



Sprememba 28

Predlog uredbe
Uvodna izjava 24

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(24) Da bi se dodatno zagotovila kakovost

registra in preprecilo preveliko Stevilo
vpisov v register, bi morali neodvisni

ocenjevalci, izbrani na podlagi objektivnih

meril, ki jih dolo¢i Komisija, naklju¢no
izvajati tudi preverjanja bistvenosti.
Bistvenost bi bilo treba preveriti samo pri

enem za standard bistvenih patentov iz iste

patentne druZine.

Sprememba 29

Predlog uredbe
Uvodna izjava 26

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(26) Imetniki ali izvajalci za standard
bistvenih patentov lahko letno za
preverjanja bistvenosti dolocijo tudi do
100 za standard bistvenih patentov,
vpisanih v register. Ce se potrdi, da so
predhodno izbrani za standard bistveni

patent bistveni, lahko imetniki za standard

Kadar ocenjevalec ugotovi, da prijavljeni
za standard bistveni patent ni bistven,
lahko izbris iz registra zahteva samo
imetnik za standard bistvenega patenta, in
sicer Sele po zakljucku letnega postopka
vzorcenja ter dolocitvi in objavi deleZa
dejanskih za standard bistvenih patentov
iz vzorca.

Sprememba

(24) Da bi se dodatno zagotovila kakovost
registra in preprecilo preveliko stevilo
vpisov v register, bi morali neodvisni in
nepristranski ocenjevalci, izbrani na
podlagi objektivnih meril, ki jih dolo¢i
Komisija, naklju¢no izvajati tudi
preverjanja bistvenosti. Bistvenost bi bilo
treba preveriti samo pri enem za standard
bistvenih patentov iz iste patentne druZine.

Sprememba

(26) Imetniki za standard bistvenih
patentov lahko pred vpisom svojih
patentov v register prostovoljno predloZijo
svoje za standard bistvene patente
kompetenénemu centru za preverjanje
bistvenosti. Po registraciji lahko imetniki
ali izvajalci za standard bistvenih patentov
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bistvenih patentov te informacije uporabijo
v pogajanjih in kot dokaz na sodiscu, ne da
bi to vplivalo na pravico izvajalca, da na
sodis¢u izpodbija bistvenost za standard
bistvenega patenta, vpisanega v register.
Izbrani za standard bistveni patenti ne bi
vplivali na postopek vzorcenja, saj bi bilo
treba vzorec izbrati iz vseh za standard
bistvenih patentov posameznega imetnika
za standard bistvenega patenta, vpisanih v
register. Ce sta predizbrani za standard
bistveni patent in za standard bistveni
patent, izbran za niz vzorcev, enaka, bi bilo
treba opraviti samo eno preverjanje
bistvenosti. Preverjanja bistvenosti se ne bi
smela ponoviti pri za standard bistvenih
patentih iz iste patentne druzine.

Sprememba 30

Predlog uredbe
Uvodna izjava 27

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(27) V registru bi bilo treba navesti vse
ocene bistvenosti za standard bistvenih
patentov, ki jih pred zac¢etkom veljavnosti
Uredbe izvede neodvisni subjekt, na primer
prek patentnih zdruZenj, in ugotovitve
sodnih organov o bistvenosti. Ko se
kompeten¢nemu centru predloZijo ustrezni
dokazi, ki podpirajo informacije v registru,
se zadevni za standard bistveni patenti ne
bi smeli ponovno preverjati glede
bistvenosti.

za preverjanja bistvenosti letno dolocijo
tudi do 100 za standard bistvenih patentov,
vpisanih v register. Ce se potrdi, da so
predhodno izbrani za standard bistveni
patent bistveni, lahko imetniki za standard
bistvenih patentov te informacije uporabijo
v pogajanjih in kot dokaz na sodiscu, ne da
bi to vplivalo na pravico izvajalca, da na
sodis¢u izpodbija bistvenost za standard
bistvenega patenta, vpisanega v register.
Izbrani za standard bistveni patenti ne bi
vplivali na postopek vzorcenja, saj bi bilo
treba vzorec izbrati iz vseh za standard
bistvenih patentov posameznega imetnika
za standard bistvenega patenta, vpisanih v
register. Ce sta predizbrani za standard
bistveni patent in za standard bistveni
patent, izbran za niz vzorcev, enaka, bi bilo
treba opraviti samo eno preverjanje
bistvenosti. Preverjanja bistvenosti se ne bi
smela ponoviti pri za standard bistvenih
patentih iz iste patentne druzine.

Sprememba

(27) V registru bi bilo treba navesti ocene
bistvenosti za standard bistvenih patentov,
ki jih pred zacetkom veljavnosti Uredbe
izvede neodvisni subjekt, na primer prek
patentnih zdruZenj, in ugotovitve sodnih
organov o bistvenosti. Ko se
kompeten¢nemu centru predloZijo ustrezni
dokazi, ki podpirajo informacije v registru,
se zadevni za standard bistveni patenti ne
bi smeli ponovno preverjati glede
bistvenosti, razen ce ima ocenjevalec na
podlagi zadostnih dokazov objektivne
razloge za domnevo, da je bilo predhodno
preverjanje bistvenosti netocno. Imetniki
za standard bistvenih patentov ali
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Sprememba 31

Predlog uredbe
Uvodna izjava 29

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(29) Kompetencni center bo v registru in
podatkovni zbirki objavil pozitivne ali
negativne rezultate preverjanj bistvenosti.
Rezultati preverjanj bistvenosti ne bi bili
pravno zavezujo€i. Zato bi bilo treba vse
poznejse spore v zvezi z bistvenostjo
obravnavati na ustreznem sodiscu.
Rezultati preverjanj bistvenosti, ne glede
na to, ali jih zahteva imetnik za standard
bistvenega patenta ali temeljijo na vzorcu,
se lahko uporabijo za dokazovanje
bistvenosti zadevnih za standard bistvenih
patentov v pogajanjih, pri patentnih
zdruZenjih in na sodiScu.

Spremembi 32 in 289

Predlog uredbe
Uvodna izjava 30

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(30) Zagotoviti je treba, da se vpisu v
register in posledi¢nim obveznostim iz te
uredbe ni mogoce izogniti z izbrisom za
standard bistvenih patentov iz registra.
Kadar ocenjevalec ugotovi, da prijavljeni

patentna zdruZenja bi morali imeti tudi
moznost, da ocenijo bistvenost za standard
bistvenih patentov po zacetku veljavnosti
te uredbe.

Sprememba

(29) Kompetencni center bo v registru in
podatkovni zbirki objavil pozitivne ali
negativne rezultate preverjanj bistvenosti.
Rezultati preverjanj bistvenosti ne bi bili
pravno zavezujo€i. Zato bi moralo biti
moZno, da se vse poznejSe spore vV Zvezi z
bistvenostjo naslovi na pristojno sodisce.
Rezultati preverjanj bistvenosti, ne glede
na to, ali jih zahteva imetnik za standard
bistvenega patenta ali temeljijo na vzorcu,
se lahko uporabijo za dokazovanje
bistvenosti zadevnih za standard bistvenih
patentov ali drugih ustreznih meril v
pogajanjih, pri patentnih zdruZenjih in na
sodiScu.

Sprememba

crtano
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za standard bistveni patent ni bistven,
lahko izbris iz registra zahteva samo
imetnik za standard bistvenega patenta, in
sicer Sele po zakljucku letnega postopka
vzorcenja ter dolocitvi in objavi deleZa
dejanskih za standard bistvenih patentov
iz vzorca.

Sprememba 33

Predlog uredbe
Uvodna izjava 31

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(31) Namen zaveze glede postenih,
razumnih in nediskriminatornih pogojev je
olajsati sprejetje in uporabo standarda tako,
da se izvajalcem omogoci dostop do za
standard bistvenih patentov pod postenimi
in razumnimi pogoji, imetniku za standard
bistvenih patentov pa se zagotovi posteno
in razumno povracilo za njegove inovacije.
Zato bi moral biti kon¢ni cilj izvrSilnih
ukrepov imetnikov za standard bistvenih
patentov ali tozb, ki jih vlozijo izvajalci,
ker je imetnik za standard bistvenega
patenta zavrnil licenciranje, sklenitev
licen¢nega sporazuma pod postenimi,
razumnimi in nediskriminatornimi pogoji.
Glavni cilj uredbe v zvezi s tem je olajsati
pogajanja in alternativno reSevanje sporov,
kar lahko koristi obema strankama.
Zagotavljanje dostopa do hitrih, poStenih in
stroskovno uc¢inkovitih nacinov reSevanja
sporov o postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojih bi moralo
koristiti imetnikom in izvajalcem za
standard bistvenih patentov. Ustrezno
delujo¢ mehanizem za izvensodno
reSevanje sporov za dolocitev postenih,
razumnih in nediskriminatornih pogojev bi
tako lahko prinesel pomembne koristi za
vse stranke. Stranka lahko zahteva
dolocitev postenih, razumnih in

Sprememba

(31) Namen zaveze glede postenih,
razumnih in nediskriminatornih pogojev je
olajsati sprejetje in uporabo standarda tako,
da se izvajalcem omogoci dostop do za
standard bistvenih patentov pod postenimi,
razumnimi in nediskriminatornimi pogoji,
imetniku za standard bistvenih patentov pa
se zagotovi poSteno in razumno povracilo
za njegove inovacije. Zato bi moral biti
kon¢ni cilj izvr$ilnih ukrepov imetnikov za
standard bistvenih patentov ali tozb, ki jih
vlozijo izvajalci, ker je imetnik za standard
bistvenega patenta zavrnil licenciranje,
sklenitev licen¢nega sporazuma pod
postenimi, razumnimi in
nediskriminatornimi pogoji. Glavni cilj
uredbe v zvezi s tem je olajSati pogajanja
in alternativno reSevanje sporov, kar lahko
koristi obema strankama. Zagotavljanje
dostopa do hitrih, postenih in stroSkovno
ucinkovitih na¢inov reSevanja sporov o
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojih bi moralo koristiti imetnikom in
izvajalcem za standard bistvenih patentov.
Ustrezno delujo¢ mehanizem za
izvensodno reSevanje sporov za dolocitev
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev bi tako lahko prinesel pomembne
koristi za vse stranke. Stranka lahko
zahteva dolocitev postenih, razumnih in
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nediskriminatornih pogojev, da dokaze, da
je njena ponudba postena, razumna in
nediskriminatorna, ali da zagotovi jamstvo,
¢e deluje v dobri veri.

Sprememba 34

Predlog uredbe
Uvodna izjava 32

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(32) Z dolocitvijo postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev bi se morala
poenostaviti in pospesiti pogajanja v zvezi
s poStenimi, razumnimi in
nediskriminatornimi pogoji ter znizati
stroski. Postopek bi moral voditi EUIPO.
Kompetencni center bi moral pripraviti
seznam pomirjevalcev, ki izpolnjujejo
doloc¢ena merila usposobljenosti in
neodvisnosti, ter zbirko nezaupnih porocil
(zaupna razli¢ica porocil bo dostopna samo
strankam in pomirjevalcem). Pomirjevalci
bi morali biti nevtralne osebe z bogatimi
izkuSnjami pri reSevanju sporov in dobrim
razumevanjem ekonomike licenciranja pod
postenimi, razumnimi in
nediskriminatornimi pogoji.

Sprememba 35

Predlog uredbe
Uvodna izjava 33

nediskriminatornih pogojev, da dokaze, da
je njena ponudba postena, razumna in
nediskriminatorna, ali da zagotovi jamstvo,
¢e deluje v dobri veri.

Sprememba

(32) Z dolocitvijo poStenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev bi se morala
poenostaviti in pospesiti pogajanja v zvezi
s postenimi, razumnimi in
nediskriminatornimi pogoji ter znizati
transakcijski stroski za vse deleZnike.
Postopek bi moral voditi EUIPO.
Kompetencni center bi moral pripraviti
seznam pomirjevalcev, ki izpolnjujejo
dolocena merila usposobljenosti in
neodvisnosti, ter zbirko nezaupnih porocil
(zaupna razli¢ica poroc€il bo dostopna samo
strankam in pomirjevalcem). Pomirjevalci
bi morali biti nevtralne in nepristranske
osebe z bogatimi izku$njami pri reSevanju
sporov in dobrim razumevanjem
ekonomike licenciranja pod poStenimi,
razumnimi in nediskriminatornimi pogoji.
Obstajati bi morala pravila in postopki, ki
bi opredeljevali nasprotja interesov in
mehanizme za obravnavanje morebitnih
tovrstnih nasprotij.
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(33) Dolocitev postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev bi bila
obvezen korak, preden bi imetnik za
standard bistvenega patenta lahko zacel
postopek za krSitev patenta ali preden bi
izvajalec lahko zahteval dolocitev ali oceno
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev v zvezi z za standard bistvenimi
patenti pred pristojnim sodis¢em drzave
¢lanice. Vendar se obveznost, da se pred
ustreznim sodnim postopkom za¢ne
postopek za dolocitev postenih, razumnih
in nediskriminatornih pogojev, ne bi smela
zahtevati za za standard bistvene patente,
ki zajemajo tiste primere uporabe
standardov, za katere Komisija ugotovi, da
licenciranje pod postenimi, razumnimi in
nediskriminatornimi pogoji ne povzroc¢a
vecjih tezav ali neucinkovitosti.

Sprememba

(33) V primeru, da ena ali vec strank
zacne postopek dolocitve postenih,
razumnih in nediskriminatornih pogojev, bi
to moral biti obvezen korak, preden bi
imetnik za standard bistvenega patenta
lahko zacel postopek za krSitev patenta ali
preden bi izvajalec lahko zahteval
dolocitev ali oceno postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev v zvezi z za
standard bistvenimi patenti pred pristojnim
sodiS¢em drzave Clanice. Vendar se
obveznost, da se pred ustreznim sodnim
postopkom zacne postopek za dolocCitev
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev, ne bi smela zahtevati za za
standard bistvene patente, ki zajemajo tiste
izvedbe standardov, za katere Komisija
ugotovi, da licenciranje pod postenimi,
razumnimi in nediskriminatornimi pogoji
ne povzroca vecjih tezav ali
neucinkovitosti.

Sprememba 36

Predlog uredbe
Uvodna izjava 34

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(34) Vsaka stranka se lahko odlodi, ali
bo sodelovala v postopku in se zavezala
upostevanju njegovega izida. Ce stranka
ne odgovori na zahtevo za doloCitev
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev ali se ne zaveZe, da bo upostevala
izid njihove dolocitve, bi morala imeti
druga stranka moznost zahtevati prekinitev
ali enostransko nadaljevanje dolocitve
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev. Taka stranka ne bi smela biti
izpostavljena sodnim sporom med

Sprememba

(34) Ce stranka ne odgovori na zahtevo za
dolocitev postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev, bi morala
imeti druga stranka moZnost zahtevati
prekinitev ali enostransko nadaljevanje
dolocitve postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev. Taka stranka
ne bi smela biti izpostavljena sodnim
sporom med dolo¢anjem postenih,
razumnih in nediskriminatornih pogojev.
Hkrati bi morala biti dolocitev poStenih,
razumnih in nediskriminatornih pogojev
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dolocanjem postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev. Hkrati bi
morala biti dolocitev postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev u¢inkovit
postopek, s katerim lahko stranke
dosezejo sporazum pred sodnim
postopkom ali pridobijo dolocitev, ki se
uporabi v nadaljnjih postopkih. Zato bi
morala imeti stranka ali stranke, ki se
zaveZejo, da bodo upostevale izid dolocitve
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev, in ustrezno sodelujejo v postopku,
koristi od njegovega zakljucka.

Sprememba 37

Predlog uredbe
Uvodna izjava 35

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(35) Obveznost zacetka dolocanja
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev ne bi smela Skodovati
ucinkovitemu varstvu pravic strank. V
zvezl s tem bi morala biti stranka, ki se
zaveze, da bo upostevala izid dolocitve
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev, medtem ko druga stranka tega ne
stori, upravicena do zacetka postopka
pred pristojnim nacionalnim sodis¢em do
dolocitve zadevnih pogojev. Poleg tega bi
morala imeti vsaka stranka moznost, da
pri pristojnem sodiS¢u zahteva zaasno
sodno odredbo finan¢ne narave. V primeru,
da je zadevni imetnik za standard
bistvenega patenta sprejel zavezo glede
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev, bi morale zacasne sodne odredbe
ustrezne in sorazmerne finan¢ne narave
zagotoviti potrebno sodno varstvo imetniku
za standard bistvenih patentov, ki se je
strinjal z licenciranjem svojega za standard
bistvenega patenta pod poStenimi,
razumnimi in nediskriminatornimi pogoji,

ucinkovit postopek, ki strankam omogoca,
da se srecajo na nevtralnem kraju, na
primer pred skupino pomirjevalcev, in
dosezejo sporazum pred sodnim
postopkom ali pridobijo dolocitev, ki se
uporabi v nadaljnjih postopkih. Zato bi
morala imeti stranka ali stranke, ki
ustrezno sodelujejo v postopku, koristi od
njegovega zakljucka.

Sprememba

(35) Obveznost zacetka dolocanja
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev ne bi smela Skodovati
ucinkovitemu varstvu pravic strank.
Stranke bi morale imeti moznost, da pri
pristojnem sodi$¢u zahtevajo zacasno
sodno odredbo finan¢ne narave. V primeru,
da je zadevni imetnik za standard
bistvenega patenta sprejel zavezo glede
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev, bi morale za¢asne sodne odredbe
ustrezne in sorazmerne financne narave
zagotoviti potrebno sodno varstvo imetniku
za standard bistvenih patentov, ki se je
strinjal z licenciranjem svojega za standard
bistvenega patenta pod poStenimi,
razumnimi in nediskriminatornimi pogoji,
medtem ko bi moral imeti izvajalec
moznost izpodbijati viSino licen¢nin pod
postenimi, razumnimi in
nediskriminatornimi pogoji ali vloziti
ugovor zaradi pomanjkanja bistvenosti ali
ni¢nosti za standard bistvenih patentov. V
nacionalnih sistemih, ki kot pogoj za
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medtem ko bi moral imeti izvajalec
moznost izpodbijati visino licen¢nin pod
postenimi, razumnimi in
nediskriminatornimi pogoji ali vloziti
ugovor zaradi pomanjkanja bistvenosti ali
ni¢nosti za standard bistvenih patentov. V
nacionalnih sistemih, ki kot pogoj za
zahtevo za zaCasne ukrepe financne narave
zahtevajo zacCetek postopka v glavni stvari,
bi moralo biti mogoce zaceti tak postopek,
vendar bi morale stranke zahtevati, da se
obravnavanje zadeve med dolo¢anjem
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev prekine. Pri dolo¢anju viSine
zaCasne sodne odredbe finan¢ne narave, ki
se Steje za ustrezno v danem primeru, bi
bilo treba med drugim upostevati
gospodarsko sposobnost vloznika in mozne
ucinke na uc¢inkovitost zahtevanih ukrepov,
zlasti za MSP, tudi zato, da se prepreci
zloraba takih ukrepov. Pojasniti bi bilo
treba tudi, da bi morale imeti stranke po
prekinitvi postopka za dolocitev postenih,
razumnih in nediskriminatornih pogojev na
voljo celotno paleto ukrepov, vklju¢no z
zacCasnimi, previdnostnimi in korektivnimi
ukrepi.

zahtevo za zacasne ukrepe finan¢ne narave
zahtevajo zacetek postopka v glavni stvari,
bi moralo biti mogoce zaceti tak postopek,
vendar bi morale stranke zahtevati, da se
obravnavanje zadeve med doloanjem
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev prekine. Pri doloCanju viSine
zacasne sodne odredbe finan¢ne narave, ki
se Steje za ustrezno v danem primeru, bi
bilo treba med drugim upostevati
gospodarsko sposobnost vloznika in mozne
ucinke na uc¢inkovitost zahtevanih ukrepov,
zlasti za MSP, tudi zato, da se prepreci
zloraba takih ukrepov. Pojasniti bi bilo
treba tudi, da bi morale imeti stranke po
prekinitvi postopka za doloc€itev postenih,
razumnih in nediskriminatornih pogojev na
voljo celotno paleto ukrepov, vklju¢no z
zacCasnimi, previdnostnimi in korektivnimi
ukrepi.

Sprememba 38

Predlog uredbe
Uvodna izjava 36

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Sprememba

(36) Ko stranki za¢neta postopek za
dolocitev postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev, morata s
seznama izbrati skupino pomirjevalcev za
dolocitev zadevnih pogojev. V primeru
nesoglasja bi ¢lane skupine pomirjevalcev
izbral kompetencni center. Doloc¢anje
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev bi bilo treba zakljuciti v devetih
mesecih. To obdobje bi bilo potrebno za

(36) Ko stranki za¢neta postopek za
dolocitev postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev, morata s
seznama izbrati pomirjevalca za doloCitev
zadevnih pogojev. V primeru nesoglasja bi
pomirjevalca izbral kompetencni center.
Dolocanje postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev bi bilo treba
zakljuciti v devetih mesecih. To obdobje bi
bilo potrebno za postopek, ki zagotavlja
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spoStovanje pravic strank in je hkrati
dovolj hiter, da se preprecijo zamude pri
sklepanju licenc. Stranke se lahko
poravnajo kadar koli med postopkom,
zaradi Cesar se prekine postopek za
dolocitev postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev.

postopek, ki zagotavlja spostovanje pravic
strank in je hkrati dovolj hiter, da se
preprecijo zamude pri sklepanju licenc.
Stranke se lahko poravnajo kadar koli med
postopkom, zaradi Cesar se prekine
postopek za dolocitev postenih, razumnih
in nediskriminatornih pogojev.

Sprememba 39

Predlog uredbe
Uvodna izjava 37

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(37) Kompetenéni center bi moral po
imenovanju dolocitev postenih, razumnih
in nediskriminatornih pogojev posredovati
pomirjevalcu, ki bi moral preveriti, ali
zahteva vsebuje potrebne informacije, in
strankam ali stranki, ki zahteva
nadaljevanje dolocanja postenih, razumnih
in nediskriminatornih pogojev, sporociti
casovni razpored postopka.

Sprememba

(37) Kompetencni center bi moral po
imenovanju dolocitev postenih, razumnih
in nediskriminatornih pogojev posredovati
skupini pomirjevalcev, ki bi morala
preveriti, ali zahteva vsebuje potrebne
informacije, in strankam ali stranki, ki
zahteva nadaljevanje doloCanja postenih,
razumnih in nediskriminatornih pogojev,
sporociti ¢asovni razpored postopka.

Sprememba 40

Predlog uredbe
Uvodna izjava 38

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(38) Pomirjevalec bi moral preuciti
staliS¢a in predloge strank za dolocitev
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev ter med drugimi pomembnimi
okoli§¢inami upostevati ustrezne
pogajalske korake. Poleg tega bi moral
imeti moznost, da na lastno pobudo ali na
zahtevo stranke od strank zahteva

Sprememba

(38) Skupina pomirjevalcev bi morala
preuciti staliS¢a in predloge strank za
dolocitev postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev ter med
drugimi pomembnimi okolis¢inami
upostevati ustrezne pogajalske korake.
Poleg tega bi morala imeti moznost, da na
lastno pobudo ali na zahtevo stranke od
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predlozitev dokazov, za katere meni, da so
potrebni za izpolnitev njegove naloge.
Imeti bi moral tudi moznost, da pregleda
javno dostopne informacije, register
kompetencnega centra ter porocila o drugih
dolocitvah postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev, pa tudi
nezaupne dokumente in informacije, ki jih
je pripravil kompetenc¢ni center ali so mu
bile predlozene.

Sprememba 41

Predlog uredbe
Uvodna izjava 39

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(39) Ce stranka po imenovanju
pomirjevalca ne sodeluje pri doloc¢anju
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev, lahko druga stranka zahteva
prekinitev postopka ali zahteva, da
pomirjevalec izda priporocilo za dolocitev
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev na podlagi informacij, ki jih je
lahko ocenil.

Sprememba 42

Predlog uredbe
Uvodna izjava 40

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(40) Ce stranka zaéne postopek v
jurisdikeiji zunaj Unije, ki ima za posledico
pravno zavezujoce in izvrsljive odlocitve
glede istega standarda, ki je predmet
dolocitve postenih, razumnih in

strank zahteva predlozitev dokazov, za
katere meni, da so potrebni za izpolnitev
njegove naloge. Imeti bi morala tudi
moznost, da pregleda javno dostopne
informacije, register kompeten¢nega centra
ter porocila o drugih dolocitvah postenih,
razumnih in nediskriminatornih pogojev,
pa tudi nezaupne dokumente in
informacije, ki jih je pripravil kompetencni
center ali so mu bile predlozene.

Sprememba

(39) Ce stranka po imenovanju skupine
pomirjevalcev ne sodeluje pri dolocanju
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev, lahko druga stranka zahteva
prekinitev postopka ali zahteva, da
pomirjevalec izda priporoc€ilo za doloCitev
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev na podlagi informacij, ki jih je
lahko ocenil.

Sprememba

(40) Ce stranka zaéne postopek v
jurisdikeiji zunaj Unije, ki ima za posledico
pravno zavezujoce in izvrsljive odlocitve
glede istega standarda, ki je predmet
dolocitve postenih, razumnih in
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nediskriminatornih pogojev, in njegovega
izvajanja ali vkljucuje za standard bistveni
patent, ki je iz iste patentne druZzine kot za
standard bistveni patent, ki je predmet
dolocitve postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev, in vkljucuje
eno ali vec strank v postopku za dolocitev
zadevnih pogojev kot stranko, bi moral
imeti pomirjevalec ali, e ta ni bil
imenovan, kompetenc¢ni center pred ali
med doloc¢anjem postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev s strani stranke
moznost, da prekine postopek na zahtevo
druge stranke.

nediskriminatornih pogojev, in njegovega
izvajanja ali vklju€uje za standard bistveni
patent, ki je iz iste patentne druzine kot za
standard bistveni patent, ki je predmet
dolocitve postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev, in vkljucuje
eno ali vec strank v postopku za dolocitev
zadevnih pogojev kot stranko, bi morala
imeti skupina pomirjevalcev ali, Ce ta ni
bila imenovana, kompetenc¢ni center pred
ali med dolo¢anjem postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev s strani stranke
moznost, da prekine postopek na zahtevo
druge stranke.

Sprememba 43

Predlog uredbe
Uvodna izjava 41

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(41) Po zakljucku postopka bi moral
pomirjevalec pripraviti predlog, v katerem
predlaga poStene, razumne in
nediskriminatorne pogoje. Vsaka stranka bi
morala imeti moznost, da predlog sprejme
ali zavrne. Ce se stranki ne sporazumeta
in/ali ne sprejmeta pomirjevaléevega
predloga, bi moral ta pripraviti poroc€ilo o
dolocitvi postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev. Porocilo bi
imelo zaupno in nezaupno razlicico.
Nezaupna razli¢ica porocila bi morala
vsebovati predlog za posStene, razumne in
nediskriminatorne pogoje ter uporabljeno
metodologijo, kompetencnemu centru pa bi
jo bilo treba predloziti za objavo, da bi se
lahko uporabila za morebitno poznejSo
dolocitev postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev med strankami
in drugimi deleZniki, vklju¢enimi v
podobna pogajanja. Porocilo bi imelo tako
dvojni namen, in sicer spodbuditi stranke k
poravnavi ter zagotoviti preglednost

Sprememba

(41) Po zakljucku postopka bi morala
skupina pomirjevalcev pripraviti predlog,
v katerem predlaga poStene, razumne in
nediskriminatorne pogoje. Vsaka stranka bi
morala imeti moznost, da predlog sprejme
ali zavrne. Ce se stranki ne sporazumeta
in/ali ne sprejmeta predloga, bi morala
skupina pomirjevalcev pripraviti porocilo
o dolocitvi postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev. Porocilo bi
imelo zaupno in nezaupno razlicico.
Nezaupna razli¢ica poroc€ila bi morala
vsebovati predlog za poStene, razumne in
nediskriminatorne pogoje ter uporabljeno
metodologijo, kompetencnemu centru pa bi
jo bilo treba predloziti za objavo, da bi se
lahko uporabila za morebitno poznejSo
dolocitev postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev med strankami
in drugimi delezniki, vklju¢enimi v
podobna pogajanja. Porocilo bi imelo tako
dvojni namen, in sicer spodbuditi stranke k
poravnavi ter zagotoviti preglednost
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postopka in priporocenih postenih,
razumnih in nediskriminatornih pogojev v
primeru nesoglasja.

postopka in priporocenih postenih,
razumnih in nediskriminatornih pogojev v
primeru nesoglasja.

Sprememba 44

Predlog uredbe
Uvodna izjava 42

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(42) Uredba spostuje pravice intelektualne
lastnine lastnikov patentov (¢len 17(2)
Listine EU o temeljnih pravicah), ¢eprav
vkljucuje omejitev moznosti uveljavljanja
za standard bistvenega patenta, ki v register
ni bil vpisan v dolocenih rokih, in uvaja
zahtevo, da se pred uveljavljanjem
posameznih za standard bistvenih patentov
izvede dolocitev postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev. Listina EU
dovoljuje omejitve uveljavljanja pravic
intelektualne lastnine, ¢e se spostuje nacelo
sorazmernosti. V skladu z ustaljeno sodno
prakso so temeljne pravice lahko omejene,
¢e te omejitve ustrezajo ciljem sploSnega
interesa, ki jih Unija poskuSa doseci, in e
glede na zastavljeni cilj ne pomenijo
nesorazmernega in nedopustnega posega,
ki kr$i samo bistvo zagotovljenih pravic®.
V tem smislu je uredba v javnem interesu,
saj zagotavlja enotne, odprte in
predvidljive informacije in rezultate o za
standard bistvenih patentih v korist
imetnika, izvajalcev in kon¢nih
uporabnikov za standard bistvenih patentov
na ravni Unije. Njegov cilj je Sirjenje
tehnologije v obojestransko korist
imetnikov in izvajalcev za standard
bistvenih patentov. Poleg tega so pravila v
zvezi z dolocitvijo postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev zacasna, torej
omejena ter so namenjena izboljSanju in
racionalizaciji postopka, vendar niso
dokonéno zavezujoca’.

Sprememba

(42) Uredba spostuje pravice intelektualne
lastnine lastnikov patentov v skladu s
¢lenom 17(2) Listine EU o temeljnih
pravicah, ¢eprav vkljucuje omejitev
moznosti uveljavljanja za standard
bistvenega patenta, ki v register ni bil
vpisan v dolocenih rokih, in uvaja zahtevo,
da se pred uveljavljanjem posameznih za
standard bistvenih patentov izvede
dolocitev postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev. Listina EU
dovoljuje omejitve uveljavljanja pravic
intelektualne lastnine, ¢e se spostuje nacelo
sorazmernosti. V skladu z ustaljeno sodno
prakso so temeljne pravice lahko omejene,
¢e te omejitve ustrezajo ciljem sploSnega
interesa, ki jih Unija poskusa doseci, in ¢e
glede na zastavljeni cilj ne pomenijo
nesorazmernega in nedopustnega posega,
ki krsi samo bistvo zagotovljenih pravic®’.
V tem smislu je uredba v javnem interesu,
saj zagotavlja enotne, odprte in
predvidljive informacije in rezultate o za
standard bistvenih patentih v korist
imetnika, izvajalcev in konénih
uporabnikov za standard bistvenih patentov
na ravni Unije. Njegov cilj je Sirjenje
tehnologije v obojestransko korist
imetnikov in izvajalcev za standard
bistvenih patentov. Poleg tega so pravila v
zvezi z dolocitvijo postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev zaasna, torej
omejena ter so namenjena izboljSanju in
racionalizaciji postopka, vendar niso
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3% Sodba Sodis¢a z dne 13. decembra 1979,
Hauer/Land Rheinland-Pfalz, C-44/79,
ECLIL:EU:C:1979:290, tocka 32; sodba
Sodis¢a z dne 11. julija 1989, Hermann
Schriader HS Kraftfutter GmbH & Co.
KG/Hauptzollamt Gronau, C-256/87,
EU:C:1999:332, toc¢ka 15, in sodba Sodisca
z dne 13. julija 1989, Hubert
Wachauf/Bundesamt fiir Erndhrung und
Forstwirtschaft, C-5/88,
ECLI:IEU:C:1989:321, to¢ki 17 in 18.

40 Spravni postopek je v skladu s pogoji za
obvezno uporabo alternativnih postopkov
reSevanja sporov, ki so pogoj za dopustnost
tozbe pred sodis¢em, kot je navedeno v
sodbah Sodisca; sodba z dne

18. marca 2010, Alassini in drugi, zdruzene
zadeve C-317/08 do C-320/08, in sodba z
dne 14. junija 2017, C-75/16, Menini in
Rampanelli/Banco Popolare Societa
Cooperativa, ob upostevanju posebnosti
licenciranja za standard bistvenih patentov.

dokonéno zavezujoca.

39 Sodba Sodis¢a z dne 13. decembra 1979,
Hauer/Land Rheinland-Pfalz, C-44/79,
ECLIL:EU:C:1979:290, tocka 32; sodba
Sodisc¢a z dne 11. julija 1989, Hermann
Schriader HS Kraftfutter GmbH & Co.
KG/Hauptzollamt Gronau, C-256/87,
EU:C:1999:332, to¢ka 15, in sodba Sodis¢a
z dne 13. julija 1989, Hubert
Wachauf/Bundesamt fiir Erndhrung und
Forstwirtschaft, C-5/88,
ECLI:EU:C:1989:321, to¢ki 17 in 18.

40 Spravni postopek je v skladu s pogoji za
obvezno uporabo alternativnih postopkov
reSevanja sporov, ki so pogoj za dopustnost
tozbe pred sodis¢em, kot je navedeno v
sodbah Sodisca; sodba z dne

18. marca 2010, Alassini in drugi, zdruZene
zadeve C-317/08 do C-320/08, in sodba z
dne 14. junija 2017, C-75/16, Menini in
Rampanelli/Banco Popolare Societa
Cooperativa, ob upostevanju posebnosti
licenciranja za standard bistvenih patentov.

Sprememba 45

Predlog uredbe
Uvodna izjava 43

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(43) Dolocitev postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev je skladna tudi
s pravico do ucinkovitega pravnega
sredstva in dostopa do sodnega varstva, kot
je dolocena v ¢lenu 47 Listine Evropske
unije o temeljnih pravicah, saj izvajalec in
imetnik za standard bistvenega patenta v
celoti ohranita to pravico. Ce se vpis v
register ne izvede v predpisanem roku, je
izkljucitev pravice do ucinkovitega
uveljavljanja omejena in nujna ter
izpolnjuje cilje sploSnega interesa. Kot je

Sprememba

(43) Dolocitev postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev je skladna tudi
s pravico do ucinkovitega pravnega
sredstva in dostopa do sodnega varstva, kot
je dolocena v ¢lenu 47 Listine Evropske
unije o temeljnih pravicah, saj izvajalec in
imetnik za standard bistvenega patenta v
celoti ohranita to pravico. Ce se vpis v
register ne izvede v predpisanem roku, je
izkljucitev pravice do u€inkovitega
uveljavljanja omejena in nujna ter
izpolnjuje cilje sploSnega interesa. Kot je
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potrdilo Sodis¢e*!, naj bi bila dolo¢ba o
obveznem resevanju sporov kot
predpogoju za dostop do pristojnih sodis¢
drzav Clanic zdruzljiva z na¢elom
ucinkovitega sodnega varstva. Dolocitev
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev sledi pogojem za obvezno
reSevanje sporov, opisanim v sodbah
Sodisc¢a, ob upostevanju posebnih
znacilnosti licenciranja za standard
bistvenih patentov.

4! Sodbe Sodis¢a z dne 18. marca 2010,
Rosalba Alassini/Telecom Italia SpA (C-
317/08), Filomena Califano/Wind SpA (C-
318/08), Lucia Anna Giorgia
lacono/Telecom Italia SpA (C-319/08) in
Multiservice Srl/Telecom Italia SpA (C-
320/08), zdruzene zadeve C-317/08, C-
318/08, C-319/08 in C-320/08,
EU:C:2010:146, in sodba SodiSc¢a z dne
14. junija 2017, Livio Menini in Maria
Antonia Rampanelli/Banco Popolare —
Societa Cooperativa, C-75/16,
EU:C:2017:457.

potrdilo Sodis¢e*', naj bi bila dolo¢ba o
obveznem resevanju sporov kot
predpogoju za dostop do pristojnih sodis¢
drzav ¢lanic zdruzljiva z na¢elom
ucinkovitega sodnega varstva. Dolo¢itev
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev sledi pogojem za obvezno
reSevanje sporov, opisanim v sodbah
Sodisc¢a, ob upostevanju posebnih
znacilnosti licenciranja za standard
bistvenih patentov. Postopek dolocanja
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev omogoca tudi, da domnevni
krsitelj poloZi kavcijo na podlagi zacasne
sodne odredbe financne narave, za katero
se lahko zaprosi, da bi se preprecilo resno
omejevanje dejavnosti domnevnega
krsitelja in zagotovilo, da druga stranka
Pprejme ustrezen znesek v primeru
odskodninskega zahtevka. Poleg tega
dolocitev postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev nikakor ne
omejuje moZnosti imetnika za standard
bistvenega patenta, da prejme nadomestilo
za krsitev, do katere je prislo med
ugotavljanjem poStenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev, v poznejsih
sodnih postopkih.

4 Sodbe Sodis¢a z dne 18. marca 2010,
Rosalba Alassini/Telecom Italia SpA (C-
317/08), Filomena Califano/Wind SpA (C-
318/08), Lucia Anna Giorgia
lacono/Telecom Italia SpA (C-319/08) in
Multiservice Srl/Telecom Italia SpA (C-
320/08), zdruzene zadeve C-317/08, C-
318/08, C-319/08 in C-320/08,
EU:C:2010:146, in sodba SodiSc¢a z dne
14. junija 2017, Livio Menini in Maria
Antonia Rampanelli/Banco Popolare —
Societa Cooperativa, C-75/16,
EU:C:2017:457.

Sprememba 46
10566/24 el/VM/dk 37
PRILOGA GIP.INST SL



Predlog uredbe
Uvodna izjava 44

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(44) Pri dolocanju zdruzenih licencnin ter
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev bi morali pomirjevalci upostevati
zlasti pravni red Unije in sodbe Sodisca, ki
se nanasajo na za standard bistvene
patente, ter smernice, izdane na podlagi te
uredbe, horizontalne smernice* in
sporo¢ilo Komisije iz leta 2017 o dolocitvi
pristopa EU za standardne patente®’. Poleg
tega bi morali upostevati vsa strokovna
mnenja o zdruZeni licen¢nini ali, ¢e teh ni,
od strank zahtevati informacije, preden
pripravijo svoje kon¢ne predloge in
smernice, izdane na podlagi te uredbe, ter
smernice, izdane na podlagi te uredbe.

2 Sporocilo Komisije — Smernice o
uporabi ¢lena 101 Pogodbe o delovanju
Evropske unije za sporazume o
horizontalnem sodelovanju (UL C 11,
14.1.2011, str. 1, trenutno se pregleduje).

# Sporocilo o dologitvi pristopa EU za
standardne patente (COM(2017) 712 final),
29. november 2017.

Sprememba

(44) Pri dolocanju zdruzenih licen¢nin ter
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev bi morali pomirjevalci upostevati
zlasti pravni red Unije in sodbe Sodisca, ki
se nanasajo na za standard bistvene
patente, ter smernice, izdane na podlagi te
uredbe, horizontalne smernice* in
sporo¢ilo Komisije iz leta 2017 o dolocitvi
pristopa EU za standardne patente®’. Poleg
tega bi morala skupina pomirjevalcev
upostevati vsa strokovna mnenja o
zdruZzeni licenénini ali, e teh ni, od strank
zahtevati informacije, preden pripravijo
svoje konc¢ne predloge in smernice, izdane
na podlagi te uredbe, ter smernice, izdane
na podlagi te uredbe.

42 Sporo¢ilo Komisije — Smernice o
uporabi ¢lena 101 Pogodbe o delovanju
Evropske unije za sporazume o
horizontalnem sodelovanju (UL C 11,
14.1.2011, str. 1, trenutno se pregleduje).

+ Sporocilo o dologitvi pristopa EU za
standardne patente (COM(2017) 712 final),
29. november 2017.

Sprememba 47

Predlog uredbe
Uvodna izjava 45

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Sprememba

(45) Licenciranje za standard bistvenih értano
patentov lahko povzroci trenja v

vrednostnih verigah, ki doslej niso bile

izpostavijene za standard bistvenim

patentom. Zato je pomembno, da
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kompetencni center ozave$ca o
licenciranju za standard bistvenih
patentov v vrednostni verigi 7 vsemi
razpoloZljivimi orodji. Drugi dejavniki bi
vikljucevali zmoZnost predhodnih
proizvajalcev, da stroSke licence za
standard bistvenega patenta prenesejo
niZje v prodajni verigi, in morebitni vpliv
obstojecih klavzul o odSkodnini v
vrednostni verigi.

Sprememba 48

Predlog uredbe
Uvodna izjava 45 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Sprememba

(45a) Da bi se izognili morebitnemu
negativnemu vplivu na podjetja s sedezem
v Uniji, ki uspe$no sodelujejo in s
standardizacijo konkurirajo pri razvoju
svetovnih tehnologij, bi morala Komisija
oceniti ucinek, ki ga imajo sistem
preverjanja bistvenosti, sistem dolocanja
zdruZenih licencnin in sistem dolocanja
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev na konkurencnost imetnikov za
standard bistvenih patentov Unije na
svetovni ravni. Na podlagi rezultatov te
ocene bi morala Komisija po potrebi
predloZiti zakonodajni predlog za
prilagoditey sistemov. Komisija bi morala
oceniti vlogo patentnih zdruZenj, vkljucno
s tistimi, ki so jih ustanovili izvajalci za
standard bistvenih patentov, da bi po
zacletku veljavnosti te uredbe ocenila
njihov ucinek, zlasti v smislu njihovega
vpliva na konkurencnost na trgu.

Sprememba 49
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Predlog uredbe
Uvodna izjava 46

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(46) MSP so lahko v licenciranje za
standard bistvenih patentov vkljuceni kot
imetniki in izvajalci za standard bistvenih
patentov. Ceprav je med imetniki za
standard bistvenih patentov trenutno le
nekaj MSP, bo ucinkovitost, ki jo prinasa
ta uredba, verjetno olajsala licenciranje
njihovih za standard bistvenih patentov.
Potrebni so dodatni pogoji za zmanjsanje
stroSkovnega bremena teh MSP, kot so
niZje upravne pristojbine in morebitne nizje
pristojbine za preverjanja bistvenosti in
usklajevanje ter brezplacna podpora in
usposabljanje. Za standard bistveni patenti
mikro in malih podjetij ne bi smeli biti
predmet vzorCenja za preverjanje
bistvenosti, vendar bi morala imeti ta
podjetja moznost, da za standard bistvene
patente predlagajo za preverjanja
bistvenosti, ¢e to zelijo. Izvajalci, ki so
MSP, bi morali biti prav tako upravic¢eni do
niZjih pristojbin za dostop ter brezplacne
podpore in usposabljanj. Nazadnje,
imetnike za standard bistvenih patentov bi
bilo treba spodbujati, da z nizkimi
koli¢inskimi popusti ali oprostitvami
placila licen¢nin pod poStenimi, razumnimi
in nediskriminatornimi pogoji MSP
spodbujajo k licenciranju.

Sprememba

(46) MSP so lahko v licenciranje za
standard bistvenih patentov vkljuceni kot
imetniki in izvajalci za standard bistvenih
patentov. Ceprav je med imetniki za
standard bistvenih patentov trenutno le
nekaj MSP, bi morala uinkovitost, ki jo
prinasa ta uredba, olajSati tudi licenciranje
njihovih za standard bistvenih patentov.
Potrebni so dodatni pogoji za zmanjSanje
stroskovnega bremena teh MSP, kot so
manj$e upravno breme, nizje upravne
pristojbine in morebitne nizje pristojbine za
preverjanja bistvenosti in usklajevanje ter
brezpla¢na podpora in usposabljanje, da
bodo MSP laZje sodelovali pri vpraSanjih,
ki se nanaSajo na za standard bistvene
patente, pa tudi pri razvoju standarda. Za
standard bistveni patenti mikro in malih zer
zagonskih podjetij ne bi smeli biti predmet
vzorcenja za preverjanje bistvenosti,
vendar bi morala imeti ta podjetja moznost,
da za standard bistvene patente predlagajo
za preverjanja bistvenosti, ¢e to Zelijo.
Izvajalci, ki so MSP in zagonska podjetja,
bi morali biti prav tako upraviceni do nizjih
pristojbin za dostop ter brezplacne podpore
in usposabljanj. Nazadnje, imetnike za
standard bistvenih patentov bi bilo treba
spodbujati, da z nizkimi koli¢inskimi
popusti ali oprostitvami placila licen¢nin
pod postenimi, razumnimi in
nediskriminatornimi pogoji MSP
spodbujajo k licenciranju. V zvezi s tem je
pomembno zagotoviti, da MSP in
zagonskim podjetjem koristi tocka ,,vse na
enem mestu*, ki jo vzpostavi kompetencni
center, ki opredeljuje ustrezne pridobitelje
in izdajatelje licenc za MSP ter jim
brezplacno svetuje o za standard bistvenih
patentih. V ta namen bi moral
kompetencni center vzpostaviti center za
pomoc MSP in zagonskim podjetjem pri
licenciranju za standard bistvenih
patentov, ki bi lahko pod dolocenimi
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Sprememba 50

Predlog uredbe
Uvodna izjava 46 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Sprememba 51

Predlog uredbe
Uvodna izjava 46 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

pogoji zagotavijal tudi pomoc v zvezi s
pravosodno podporo, kot je pro bono
pravni zastopnik v sodnih postopkih.

Sprememba

(46a) Ceprav bi bilo treba MSP zagotoviti
ugodnosti, ta ne bi smela biti dovzetna za
zlorabe. V zvezi s tem patentni troli, za
katere je lahko znacilen poslovni model
wpridobi in uveljavi“ in katerih namen je
ustvariti prihodke 7 licencninami in
odskodninami, ne bi smeli biti upraviceni
do tega, da jim kompetencni center,
dolocen v tej uredbi, nudi izjeme in
pomoc.

Sprememba

(46b) Podporni mehanizmi, kot so boni za
intelektualno lastnino za MSP, so
ucinkovito pomagali MSP pri zaScCiti
njihovih pravic intelektualne lastnine.
Obdobje uporabe teh mehanizmov bi bilo
treba podaljsati po letu 2024.

Sprememba 52
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Predlog uredbe
Uvodna izjava 47

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(47) Da bi se dopolnili nekateri nebistveni
elementi te uredbe, bi bilo treba v skladu s
¢lenom 290 Pogodbe o delovanju Evropske
unije na Komisijo prenesti pooblastilo za
sprejemanje aktov v zvezi s postavkami, ki
jih je treba vpisati v register, ali v zvezi z
dolocitvijo ustreznih obstojecih standardov
ali opredelitvijo primerov uporabe
standardov ali njihovih delov, za katere
Komisija ugotovi, da licenciranje pod
postenimi, razumnimi in
nediskriminatornimi pogoji ne povzroca
vecjih tezav ali neucinkovitosti. Zlasti je
pomembno, da se Komisija pri svojem
pripravljalnem delu ustrezno posvetuje,
tudi na ravni strokovnjakov, in da se ta
posvetovanja izvedejo v skladu z naceli,
doloc¢enimi v Medinstitucionalnem
sporazumu z dne 13. aprila 2016 o boljsi
pripravi zakonodaje**. Za zagotovitev
enakopravnega sodelovanja pri pripravi
delegiranih aktov Evropski parlament in
Svet zlasti prejmeta vse dokumente
socasno s strokovnjaki iz drzav €lanic,
njuni strokovnjaki pa se sistemati¢no lahko
udelezujejo sestankov strokovnih skupin
Komisije, ki zadevajo pripravo delegiranih
aktov.

“ UL L 123, 12.5.2016, str. 1.

Sprememba 53

Predlog uredbe
Uvodna izjava 48

Sprememba

(47) Da bi se dopolnili nekateri nebistveni
elementi te uredbe, bi bilo treba v skladu s
¢lenom 290 Pogodbe o delovanju Evropske
unije na Komisijo prenesti pooblastilo za
sprejemanje aktov v zvezi s postavkami, ki
jih je treba vpisati v register, ali v zvezi z
dolocitvijo ustreznih obstojecih standardov
ali opredelitvijo izvedb standardov ali
njihovih delov, za katere Komisija ugotovi,
da licenciranje pod postenimi, razumnimi
in nediskriminatornimi pogoji ne povzroca
vecjih tezav ali neu€inkovitosti. Zlasti je
pomembno, da se Komisija pri svojem
pripravljalnem delu ustrezno posvetuje,
tudi na ravni strokovnjakov, in da se ta
posvetovanja izvedejo v skladu z naceli,
dolo¢enimi v Medinstitucionalnem
sporazumu z dne 13. aprila 2016 o boljsi
pripravi zakonodaje**. Za zagotovitev
enakopravnega sodelovanja pri pripravi
delegiranih aktov Evropski parlament in
Svet zlasti prejmeta vse dokumente
so€asno s strokovnjaki iz drzav ¢lanic,
njuni strokovnjaki pa se sistemati¢no lahko
udelezujejo sestankov strokovnih skupin
Komisije, ki zadevajo pripravo delegiranih
aktov.

“ULL 123, 12.5.2016, str. 1.
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(48) Za zagotovitev enotnih pogojev za
izvajanje ustreznih dolocb te uredbe bi bilo
treba na Komisijo prenesti izvedbena
pooblastila za sprejetje podrobnih zahtev
za izbiro ocenjevalcev in pomirjevalcev ter
sprejetje poslovnika in kodeksa ravnanja za
ocenjevalce in pomirjevalce. Komisija bi
morala sprejeti tudi tehni¢na pravila za
izbiro vzorca za standard bistvenih
patentov za preverjanja bistvenosti in
metodologijo za izvajanje takega
preverjanja bistvenosti s strani
ocenjevalcev in izvajalcev medsebojnega
strokovnega pregleda. Poleg tega bi morala
dolociti tudi vse upravne pristojbine za
svoje storitve v zvezi z nalogami iz te
uredbe ter pristojbine za storitve
ocenjevalcev, izvedencev in pomirjevalcev,
odstopanja od njih in nacine placila ter jih
po potrebi prilagoditi. Dolo¢iti bi morala
tudi standarde ali njihove dele, ki so bili
objavljeni pred zac¢etkom veljavnosti te
uredbe in za katere se lahko za standard
bistveni patenti vpisejo v register. Ta
pooblastila bi bilo treba izvajati v skladu z
Uredbo (EU) st. 182/2011 Evropskega
parlamenta in Sveta.®’

4 Uredba (EU) $t. 182/2011 Evropskega
parlamenta in Sveta o dolocitvi splosnih
pravil in nacel, na podlagi katerih drzave
¢lanice nadzirajo izvajanje izvedbenih
pooblastil Komisije (UL L 55, 28.2.2011,
str. 13).

Sprememba

(48) Za zagotovitev enotnih pogojev za
izvajanje ustreznih dolocb te uredbe bi bilo
treba na Komisijo prenesti izvedbena
pooblastila za sprejetje podrobnih zahtev
za izbiro ocenjevalcev in pomirjevalcev ter
sprejetje poslovnika in kodeksa ravnanja za
ocenjevalce in pomirjevalce. Ocenjevalci
in pomirjevalci bi morali uZivati ugled ter
imeti zadostno znanje, vescine in izkuSnje
za opravljanje svojih dolZnosti. Komisija
bi morala sprejeti tudi tehni¢na pravila za
izbiro vzorca za standard bistvenih
patentov za preverjanja bistvenosti in
metodologijo za izvajanje takega
preverjanja bistvenosti s strani
ocenjevalcev in izvajalcev medsebojnega
strokovnega pregleda. Poleg tega bi morala
dolociti tudi vse upravne pristojbine za
svoje storitve v zvezi z nalogami iz te
uredbe ter pristojbine za storitve
ocenjevalcev, izvedencev in pomirjevalcev,
odstopanja od njih in nacine placila ter jih
po potrebi prilagoditi. Dolo¢iti bi morala
tudi standarde ali njihove dele, ki so bili
objavljeni pred zacetkom veljavnosti te
uredbe in za katere se lahko za standard
bistveni patenti vpiSejo v register. Ta
pooblastila bi bilo treba izvajati v skladu z
Uredbo (EU) st. 182/2011 Evropskega
parlamenta in Sveta.*’

45 Uredba (EU) §t. 182/2011 Evropskega
parlamenta in Sveta o dolocitvi splosnih
pravil in nacel, na podlagi katerih drzave
¢lanice nadzirajo izvajanje izvedbenih
pooblastil Komisije (UL L 55, 28.2.2011,
str. 13).

Sprememba 54
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Predlog uredbe
Clen 1 — odstavek 2 — uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Tauredba se uporablja za patente, ki
so bistveni za standard, ki ga je objavila
organizacija za razvoj standardov in v zvezi
s katerim se je imetnik za standard
bistvenega patenta zavezal, da bo svoje za
standard bistvene patente licenciral pod
postenimi, razumnimi in
nediskriminatornimi pogoji, fer za
katerega ne velja politika brezplacne
intelektualne lastnine,

(a) in sicer po zacetku veljavnosti te
uredbe, 7 izjemami ig odstavka 3;

(b) pred zacetkom veljavnosti te uredbe
v skladu s ¢lenom 66.

Sprememba 55

Predlog uredbe
Clen 1 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Clena 17 in 18 ter ¢len 34(1) se ne
uporabljajo za za standard bistvene
patente, Ce se izvajajo za primere uporabe,
ki jih doloc¢i Komisija v skladu z
odstavkom 4.

Sprememba

2. Tauredba se uporablja za patente, ki
so v veljavi v eni ali ve¢ driavah ¢lanicah
in za katere imetnik za standard
bistvenega patenta trdi, da so bistveni za
standard, ki ga je objavila organizacija za
razvoj standardov po zacetku veljavnosti te
uredbe, ne glede na to, ali se je imetnik za
standard bistvenega patenta zavezal ali ni
zavezal, da bo svoje za standard bistvene
patente licenciral pod posStenimi,
razumnimi in nediskriminatornimi pogoji.

Sprememba

3. Clena 17 in 18 ter ¢len 34(1) se ne
uporabljajo, kadar obstajajo zadostni
dokazi, da pogajanja o licenciranju za
standard bistvenih patentov pod postenimi,
razumnimi in nediskriminatornimi pogoji
ne povzrocajo vecljih tezav ali
neucinkovitosti, ki bi vplivale na
delovanje notranjega trga, kar zadeva
opredeljevanje izvedb nekaterih
standardov ali njihovih delov. Taksne
izvedbe, standardi in njihovi deli se
opredelijo v skladu s postopkom iz ¢lena
65b.
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Sprememba 56

Predlog uredbe
Clen 1 — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

4.  Kadar obstajajo zadostni dokazi, da
v zvezi 7 opredeljenimi primeri uporabe
nekaterih standardov ali njihovih delov
pogajanja o licenciranju za standard
bistvenih patentov pod poStenimi,
razumnimi in nediskriminatornimi pogoji
ne povzrocajo vedjih teZav ali
neucinkovitosti, ki bi vplivale na delovanje
notranjega trga, Komisija po ustreznem
postopku posvetovanja z delegiranim
aktom v skladu s ¢lenom 67 pripravi
seznam takih primerov uporabe,
standardov ali njihovih delov za namene
iz odstavka 3.

Sprememba

4.  Brez poseganja v odstavek 2 tega
Clena se ta uredba uporablja tudi za
patente, ki veljajo v eni ali ve¢ driavah
Clanicah in za katere imetnik za standard
bistvenega patenta trdi, da so bistveni za
standard, ki ga je organizacija za razvoj
standardov objavila pred zacetkom
veljavnosti te uredbe, kadar je delovanje
notranjega trga mocno izkrivljeno zaradi
vecjih teZav ali neucinkovitosti pri
licenciranju za standard bistvenih
patentov za nekatere izvedbe, standarde in
njihove dele. Taksne izvedbe, standardi in
njihovi deli se opredelijo v skladu s
postopkom iz ¢lena 65c.

Sprememba 57

Predlog uredbe
Clen 1 — odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Sprememba

5. Tauredba se uporablja za imetnike 5. Tauredba se ne uporablja za za

za standard bistvenih patentov, ki veljajo v standard bistvene patente, za katere velja

eni ali ve¢ driavah ¢lanicah. politika brezplacne intelektualne lastnine,
razen kadar so taki patenti del portfelja
patentov, licenciranih za licencnine.

Sprememba 58
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Predlog uredbe
Clen 2 — odstavek 1 — tocka 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(1) ,,za standard bistveni patent* ali
pomeni vsak patent, ki je bistven za
standard;

Sprememba 59

Predlog uredbe
Clen 2 — odstavek 1 — tocka 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
(3) ,standard* pomeni tehni¢no
specifikacijo, ki jo sprejme organizacija za

razvoj standardov za veckratno ali stalno
uporabo, skladnost s katero ni obvezna;

Sprememba 60

Predlog uredbe
Clen 2 — odstavek 1 — tocka 5 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Sprememba

(1) ,,za standard bistveni patent™ pomeni
vsak patent, za katerega imetnik za
standard bistvenega patenta trdi, da je
bistven za standard;

Sprememba

(3) ,.standard*“ pomeni tehni¢no
specifikacijo, ki jo sprejme organizacija za
razvoj standardov za veckratno ali stalno
uporabo;

Sprememba

(5a) ,izvedba“ pomeni specificni
scenarij, pri katerem se za izpolnitev
danega namena ali funkcije izdelka,
postopka, storitve ali sistema uporabi
dolocena standardizirana tehnologija ali
metoda, ne glede na raven v vrednostni
verigi;
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Sprememba 61

Predlog uredbe
Clen 2 — odstavek 1 — tocka 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(6) ,,imetnik za standard bistvenega
patenta“ pomeni lastnika za standard
bistvenih patentov ali osebo, ki ima
izkljucno licenco za standard bistvenega
patenta v eni ali ve¢ drzavah ¢lanicah;

Sprememba 62

Predlog uredbe
Clen 2 — odstavek 1 — to¢ka 7

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(7) ,jizvajalec* pomeni fizi¢no ali

pravno osebo, ki izvaja ali namerava
izvajati standard v izdelku, postopku,
storitvi ali sistemu;

Sprememba 63

Predlog uredbe
Clen 2 — odstavek 1 — to¢ka 10

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(10) ,,zdruZena licen¢nina‘ pomeni
najvisji znesek licencnine za vse patente,
ki so bistveni za standard;

Sprememba

(Ne zadeva slovenske razlicice.)

Sprememba

(7) ,,izvajalec* pomeni fizi¢no ali pravno
osebo, ki na trgu Unije izvaja ali namerava
izvajati standard v izdelku, postopku,
storitvi ali sistemu;

Sprememba

(10) ,,zdruZena licen¢nina“ pomeni
skupni znesek denarja, ki se placa ali
zahteva za placilo licenciranja vseh
patentov, ki so bistveni za standard,
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Sprememba 64

Predlog uredbe
Clen 2 — odstavek 1 — tocka 10 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Sprememba

(10a) ,,brezplacno“ pomeni na voljo brez
placila licencnine ali brez dogovora za
kako drugo denarno ali nedenarno

povracilo;

Sprememba 65

Predlog uredbe

Clen 2 — odstavek 1 — tocka 11

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Sprememba

(11) ,,patentno zdruZenje* pomeni subjekt, (11) ,,patentno zdruzenje pomeni subjekt,
ustanovljen s sporazumom med dvema ali ustanovljen s sporazumom med dvema ali
ve¢ imetniki za standard bistvenih patentov vec¢ imetniki za standard bistvenih
o medsebojnem licenciranju enega ali vec¢ patentov, ali konzorcij, kjer se ve¢
njihovih patentov ali licenciranju za tretje imetnikov za standard bistvenih patentov
osebe; dogovori o medsebojnem licenciranju

enega ali veC svojih za standard bistvenih
patentov ali licenciranju za tretje osebe;

Sprememba 66

Predlog uredbe
Clen 2 — odstavek 1 — tocka 13
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(13) ,,diagram zahtevka“ pomeni
predstavitev ujemanja med elementi
(znacilnostmi) enega patentnega zahtevka
in vsaj eno zahtevo standarda ali
priporocilom standarda;

Sprememba 67

Predlog uredbe
Clen 2 — odstavek 1 — tocka 16

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(16) ,,patentna druzina‘“ pomeni zbirko
patentnih dokumentov, ki zajemajo isti
izum in katerih ¢lani imajo enake
prioritete;

Sprememba 68

Predlog uredbe
Clen 2 — odstavek 1 — to¢ka 17 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Sprememba

(13) ,,diagram zahtevka* pomeni
dokument, ki opredeljuje ujemanje med
elementi (znacilnostmi) enega patentnega
zahtevka in vsaj eno zahtevo standarda ali
priporocilom standarda;

Sprememba

(16) ,,patentna druzina“ pomeni zbirko
prijavijenih patentov, ki imajo vsaj eno
skupno prioriteto, vkljucno s samimi
prednostnimi dokumenti;

Sprememba

(17a) ,pomirjevalec* pomeni osebo, ki se
imenuje za posredovanje med stranema
pri dolocitvi zdruZene licencnine v skladu
s ¢lenom 17, ki sodeluje v skupini za
pripravo mnenja o zdruZeni licencnini v
skladu s ¢lenom 18 ter pri dolocitvi
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev v skladu 7 Naslovom VI ter je
neodvisna in nepristranska oseba, ki ni v
neposrednem ali posrednem nasprotju
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Sprememba 69

Predlog uredbe
Clen 2 — odstavek 1 — tocka 17 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Sprememba 70

Predlog uredbe
Clen 2 — odstavek 1 — to¢ka 17 ¢ (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Sprememba 71

Predlog uredbe
Clen 2 — odstavek 1 — tocka 18 a (novo)

interesov;

Sprememba

(17b) ,,ocenjevalec* pomeni vsako osebo,
ki je imenovana za preverjanje bistvenosti
v skladu 7 Naslovom V, je neodvisna in
nepristranska ter ni v neposrednem ali
posrednem nasprotju interesovy

Sprememba

(17¢) ,izvajalec medsebojnega
strokovnega pregleda“ pomeni osebo, ki je
imenovana za izvedbo medsebojnega
strokovnega pregleda, je neodvisna in
nepristranska ter ni v neposrednem ali
posrednem nasprotju interesovy
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Sprememba 72

Predlog uredbe
Clen 3 — odstavek 2 — to¢ka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(a) vzpostavitev in vzdrzevanje
elektronskega registra in elektronske
podatkovne zbirke za standard bistvenih
patentov;

Sprememba 73

Predlog uredbe
Clen 3 — odstavek 2 — tocka b

Sprememba

(18a) ,,patentni trol“ pomeni subjekt,
katerega glavni dohodek izhaja iz
uveljavljanja ali licenciranja patentov,
vkljuéno z odSkodnino ali denarno
nagrado za uveljavljanje takih patentov,
ter ki se ne ukvarja s proizvodnjo,
izdelavo, prodajo ali distribucijo izdelkov
ali storitev, pri katerih se uporabljajo
patentirani izumi, niti 7 raziskavami in
razvojem takih izumov, ki ni
izobraZevalna ali raziskovalna ustanova
ali organizacija za prenos tehnologije, ki
podpira trienje tehnoloSkih inovacij,
ustvarjenih s temi izumi, ter ki ni
posamezen izumitelj, ki uveljavija patente,
ki so mu prvotno priznani, ali patente, ki
se nanasSajo na tehnologije, ki jih je
izvorno razvil ta izumitelj.

Sprememba

(a) vzpostavitev in vzdrzevanje
elektronskega registra in elektronske
podatkovne zbirke za standard bistvenih
patentov v skladu s ¢lenoma 4 in 5;
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(b) vzpostavitev in upravljanje seznamov
ocenjevalcev in pomirjevalcev;

Sprememba 74

Predlog uredbe
Clen 3 — odstavek 2 — tocka ¢

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(c) vzpostavitev in upravljanje sistema
za ocenjevanje bistvenosti za standard
bistvenih patentov;

Sprememba 75

Predlog uredbe
Clen 3 — odstavek 2 — tocka d

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
(d) vzpostavitev in upravljanje postopka

za dolocitev postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev;

Sprememba 76

Sprememba

(b) vzpostavitev in upravljanje seznamov
ocenjevalcev in pomirjevalcev v skladu s
Clenom 27,

Sprememba

(c) vzpostavitev in upravljanje sistema
za ocenjevanje bistvenosti za standard
bistvenih patentov v skladu s ¢leni 28 do
33;

Sprememba

(d) vzpostavitev in upravljanje postopka
za dolocitev postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev v skladu s
Cleni 34 do 58;
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Predlog uredbe
Clen 3 — odstavek 2 — tocka f

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(f) upravljanje postopka za dolocitev
zdruzenih licencnin,

Sprememba 77

Predlog uredbe
Clen 3 — odstavek 2 — to¢ka g — tocka i

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(i) objavljanjem rezultatov in
obrazlozenih mnenj o preverjanjih
bistvenosti ter nezaupnih porocil o
doloc¢itvi postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev;

Sprememba 78

Predlog uredbe
Clen 3 — odstavek 2 — toc¢ka g — tocka ii

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(i) omogocanjem dostopa do sodne
prakse (vklju¢no z alternativnim
reSevanjem sporov) v zvezi z za standard
bistvenimi patenti, tudi iz jurisdikcij tretjih

Sprememba

(f) upravljanje postopka za olajsanje
sklepanja pogodb o zdruzenih licenéninah
in njihove dolocitve v skladu s ¢lenoma 17
in 18;

Sprememba

(i) objavljanjem rezultatov in
obrazlozenih mnenj o preverjanjih
bistvenosti ter nezaupnih mnenj o dolocitvi
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev v skladu s ¢lenom 33(1) in
¢lenom 57(3);

Sprememba

(i) omogocanjem dostopa do sodne
prakse (vkljuéno z alternativnim
reSevanjem sporov) v zvezi z za standard
bistvenimi patenti, tudi iz jurisdikcij tretjih

drzav; drzav v skladu s ¢lenom 13(3);
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Sprememba 79

Predlog uredbe
Clen 3 — odstavek 2 — toc¢ka g — tocka iii

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(ii1)) zbiranjem nezaupnih informacij o
metodologijah za dolocitev postenih,
razumnih in nediskriminatornih pogojev in
licen¢ninah pod posStenimi, razumnimi in
nediskriminatornimi pogoji;

Sprememba 80

Predlog uredbe
Clen 3 — odstavek 2 — tocka g — toc¢ka iv

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
(iv) omogocanjem dostopa do predpisov

tretjih drzav, povezanih z za standard
bistvenimi patenti;

Sprememba 81

Predlog uredbe
Clen 3 — odstavek 2 — tocka h

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(h) zagotavljanje usposabljanja, podpore
in splo$nega svetovanja o za standard
bistvenih patentih za MSP;

Sprememba

(ii1) zbiranjem nezaupnih informacij o
metodologijah za dolocitev postenih,
razumnih in nediskriminatornih pogojev in
licen¢ninah pod posStenimi, razumnimi in
nediskriminatornimi pogoji v skladu s
¢lenom 13(4) in (5);

Sprememba

(iv) omogocanjem dostopa do predpisov
tretjih drzav, povezanih z za standard
bistvenimi patenti v skladu s ¢lenom 12,

Sprememba

(h)  vzpostavitev in vzdrievanje centra za
pomoé MSP in zagonskim podjetjem pri
licenciranju za standard bistvenih
patentov ter zagotavljanje usposabljanja,
podpore in sploSnega svetovanja o za

10566/24
PRILOGA

el/VM/dk 54

GIP.INST SL



standard bistvenih patentih za MSP in
zagonska podjetja v skladu s ¢lenom 61;

Sprememba 82

Predlog uredbe
Clen 3 — odstavek 2 — tocka j

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Sprememba
(j) ozaves€anje o licenciranju za (j)  ustanovitev namenske delovne
standard bistvenih patentov, vkljucno z skupine za pogoje licenciranja za standard
licenciranjem za standard bistvenih bistvenih patentov v vrednostni verigi in
patentov v vrednostni verigi. ozavescanje o licenciranju za standard

bistvenih patentov.

Sprememba 83

Predlog uredbe
Clen 4 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Sprememba
1. Vzpostavi se register Unije za 1.  Kompetencni center vzpostavi
standard bistvenih patentov (v nadaljnjem register Unije za standard bistvenih
besedilu: register). patentov (v nadaljnjem besedilu: register) v

elektronski obliki ter ga vzdriuje.

Sprememba 84

Predlog uredbe
Clen 4 — odstavek 2
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Register v elektronski obliki vzdriuje

kompetencni center.

Sprememba 85

Predlog uredbe
Clen 4 — odstavek 3 — to¢ka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
(b) identifikacijo za standard bistvenih

patentov, vpisanih v register, vkljucno z
drzavo registracije in Stevilko patenta;

Sprememba 86

Predlog uredbe
Clen 4 — odstavek 3 — tocka ¢

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(c) razliCico standarda, tehni¢no
specifikacijo in posebne dele tehnicne
specifikacije, za katere za patent velja, da
je bistven;

Sprememba 87

Predlog uredbe
Clen 4 — odstavek 3 — tocka f

Sprememba

crtano

Sprememba

(Ne zadeva slovenske razlicice.)

Sprememba

(c) razlicico standarda, tehni¢no
specifikacijo in dele tehni¢ne specifikacije,
za katere za patent velja, da je bistven;
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(f) e je imetnik za standard bistvenega
patenta del skupine druzb, ime, naslov in
kontaktne podatke mati¢ne druzbe;

Sprememba 88

Predlog uredbe
Clen 4 — odstavek 3 — tocka h

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(h) obstoj vseh javnih standardnih
pogojev, vkljuéno s politikami imetnika za
standard bistvenega patenta glede licen¢nin
in popustov;

Sprememba 89

Predlog uredbe
Clen 4 — odstavek 3 — to¢ka i

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(i)  obstoj vseh javnih standardnih
pogojev za licenciranje za standard
bistvenega patenta za MSP;

Sprememba

(f) e je imetnik za standard bistvenega
patenta povezano podjetje, podruznica ali
del ene ali ve¢ druzb, ime, naslov in
kontaktne podatke mati¢ne druzbe;

Sprememba

(h) obstoj vseh javno dostopnih
standardnih pogojev, vkljuéno s politikami
imetnika za standard bistvenega patenta
glede licenénin, brezplacnih licen¢nin in
popustov;

Sprememba

(i)  obstoj vseh javno dostopnih
standardnih pogojev za licenciranje za
standard bistvenega patenta za MSP in
zagonska podjetja;

Sprememba 90
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Predlog uredbe
Clen 4 — odstavek 3 — tocka j

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(j)  razpolozljivost za licenciranje prek
patentnih zdruzenj, kadar je ustrezno;

Sprememba 91

Predlog uredbe
Clen 4 — odstavek 4 — toCka ¢

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(c) informacije o tem, ali je bilo
opravljeno preverjanje bistvenosti ali
medsebojni strokovni pregled, in sklice na
rezultate;

Sprememba 92

Predlog uredbe
Clen 4 — odstavek 4 — tocka d

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(d) informacije o tem, ali je za standard
bistveni patent prenehal veljati ali je bil
razveljavljen s pravnomocno sodbo
pristojnega sodis¢a drzave Clanice;

Sprememba

(j)  razpolozljivost za licenciranje prek
patentnih zdruzenj ter ime ustreznega
patentnega zdruZenja, kadar je ustrezno;

Sprememba

(c) wvse informacije o tem, ali je bilo
opravljeno preverjanje bistvenosti ali
medsebojni strokovni pregled, razen ce to
ni bilo mogoce zaradi pogodbenih
omejitev, o katerih so se dogovorile
stranke, pa tudi sklic na izid preverjanja
bistvenosti;

Sprememba

(d) informacije o tem, ali je za standard
bistveni patent prenehal veljati, je bil
razveljavljen ali razglaSen za
neizvrsijivega s pravnomocno sodbo
pristojnega sodis¢a drzave Clanice;
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Sprememba 93

Predlog uredbe
Clen 4 — odstavek 4 — tocka f

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(f) datum objave informacij v skladu s
clenom 19(1) v povezavi s ¢leni 14(7),
15(4) in 18(11);

Sprememba 94

Predlog uredbe
Clen 4 — odstavek 4 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Sprememba 95

Predlog uredbe
Clen 5 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1.  Kompetencni center vzpostavi in

vzdrzuje elektronsko podatkovno zbirko za

standard bistvenih patentov.

Sprememba

(f) datum objave informacij v skladu s
¢lenom 19(1);

Sprememba

4a. Imetniki za standard bistvenih
patentov lahko svoje za standard bistvene
patente prostovoljno predloZijo
kompetencnemu centru v preverjanje
bistvenosti pred vpisom patentov v
register.

Sprememba

(Ne zadeva slovenske razlicice.)
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Sprememba 96

Predlog uredbe
Clen 5 — odstavek 2 —to¢ka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(b) javni standardni pogoji, vkljucno s
politikami imetnika za standard bistvenega
patenta glede licen¢nin in popustov v
skladu s ¢lenom 7, prvi odstavek, tocka (b),
¢e so na voljo;

Sprememba

(b) javno dostopni standardni pogoji,
vkljucno s politikami imetnika za standard
bistvenega patenta glede licenc¢nin,
brezplacnih licencnin in popustov v skladu
s ¢lenom 7, prvi odstavek, tocka (b), Ce so
na voljo;

Sprememba 97

Predlog uredbe
Clen 5 — odstavek 2 — tocka ¢

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(c) javni standardni pogoji za
licenciranje za standard bistvenih patentov
za MSP v skladu s ¢lenom 62(1), ¢e so na
voljo;

Sprememba

(c) javmo dostopni standardni pogoji za
licenciranje za standard bistvenih patentov
za MSP in zagonska podjetja v skladu s
¢lenom 62(1), vkljuéno z dostopom brez

placila licencnine, Ce so na voljo;

Sprememba 98

Predlog uredbe
Clen 5 — odstavek 2 — to¢ka d

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Sprememba

(d) informacije o znanih izdelkih, (d) informacije o znanih izdelkih,
postopkih, storitvah ali sistemih in postopkih, storitvah ali sistemih in
izvedbah v skladu s ¢lenom 7, prvi izvedbah ter, ¢e so na voljo, vsi znani trini
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odstavek, tocka (b);

Sprememba 99

Predlog uredbe
Clen 5 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Zadostop do informacij v skladu z
odstavkom 2, tocke (f), (h), (1), (j) in (k), je
lahko potrebno placilo pristojbine.

Sprememba 100

Predlog uredbe
Clen S — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

4. Vendar imajo javni organi, vklju¢no
s sodiS¢i, popoln in brezplacen dostop do
informacij v podatkovni zbirki iz
odstavka 2, Ce se vpiSejo v register pri
kompetencnem centru.

Sprememba 101

podatki v skladu s ¢lenom 7, prvi odstavek,
tocka (a);

Sprememba

3. Dostop do informacij v skladu z
odstavkom 2, tocke (), (h), (i), (j) in (k),
tega ¢lena je na voljo vsem tretjim osebam
pod pogojem, da se vpiSejo v register pri
kompetencnem centru, za dostop pa je
lahko potrebno placilo razumne
pristojbine, kot je doloceno v ¢lenu 63.

Sprememba

4. Vendar imajo javni organi, vklju¢no
s sodis¢i, popoln in brezplaen dostop do
informacij v podatkovni zbirki iz
odstavka 2, Ce se vpiSejo v register pri
kompeten¢nem centru. Za brezplacen
dostop do informacij lahko zaprosijo tudi
akademske ustanove, vendar samo za
opravljanje akademskih nalog.
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Predlog uredbe
Clen 6 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1.  Kadar stranka zahteva, da se podatki
in dokumenti iz podatkovne zbirke
obravnavajo kot zaupni, zagotovi nezaupno
razli¢ico zaupno predlozenih informacij, ki
je dovolj podrobna, da omogoc¢a razumno

razumevanje vsebine zaupno predlozenih
informacij. Kompetencni center lahko to
nezaupno razli¢ico razkrije.

Sprememba 102

Predlog uredbe
Clen 6 — odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

5. Kompetenéni center na zahtevo izda

potrdila o vpisu v register ali overjene

kopije podatkov in dokumentov iz registra
ali podatkovne zbirke. Za potrdila o vpisu

v register in overjene kopije se lahko
zaracuna pristojbina.

Sprememba 103

Predlog uredbe
Clen 7 — odstavek 1 — tocka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(a) informacije o izdelkih, postopkih,

Sprememba

1.  Kadar stranka zahteva, da se podatki
in dokumenti iz podatkovne zbirke
obravnavajo kot zaupni, zagotovi
obrazloZeno izjavo, ki utemeljuje to
zaupnost, in, Ce je to razumno mogoce,
nezaupno razli¢ico zaupno predlozenih
informacij, ki je dovolj podrobna, da
omogoca razumno razumevanje vsebine
zaupno predlozenih informacij.
Kompetencni center lahko to nezaupno
razlicico razkrije.

Sprememba

5. Kompetenéni center na zahtevo izda
potrdila o vpisu v register ali overjene
kopije podatkov in dokumentov iz registra
ali podatkovne zbirke. Za potrdila o vpisu
v register in overjene kopije se lahko
zaracuna razumna pristojbina.

Sprememba

(a) informacije o izdelkih, postopkih,
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storitvah ali sistemih, v katere se lahko
vkljuci predmet za standard bistvenega
patenta ali za katere se namerava
uporabljati, in sicer za vse obstojece ali
potencialne izvedbe standarda, ¢e so te
informacije znane imetniku za standard
bistvenega patenta;

storitvah ali sistemih, v katere se lahko
vkljuci predmet za standard bistvenega
patenta ali za katere se namerava
uporabljati, in sicer za vse obstojece ali
potencialne izvedbe standarda, in, ¢e so na
voljo, vsi trini podatki, Ce so te informacije
znane imetniku za standard bistvenega
patenta;

Sprememba 104

Predlog uredbe
Clen 7 — odstavek 1 — to¢ka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(b) ¢&e so na voljo, svoje standardne
pogoje za licenciranje za standard bistvenih
patentov, vkljuc¢no s politiko glede
licen¢nin in popustov, in sicer v sedmih
mesecih od zacetka postopka vpisa
ustreznega standarda v register in izvedbe s
strani kompetencnega centra.

Sprememba

(b) &e sona voljo, svoje standardne
pogoje za licenciranje za standard bistvenih
patentov, vklju¢no s politiko glede
licencnin, brezplacnih licencnin in
popustov, in sicer v sedmih mesecih od
zacetka postopka vpisa ustreznega
standarda v register in izvedbe s strani
kompetencnega centra.

Sprememba 105

Predlog uredbe
Clen 8 — naslov

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Sprememba

Informacije v zvezi z bistvenostjo Informacije o bistvenosti

Sprememba 106
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Predlog uredbe
Clen 8 — odstavek 1 — tocka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(a) koncno odlocitev o bistvenosti za
standard bistvenega patenta, vpisanega v
register, ki jo je sprejelo pristojno sodisce
drzave Clanice, in sicer v Sestih mesecih od
objave take odlocitve;

Sprememba 107

Predlog uredbe
Clen 8 — odstavek 1 — to¢ka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(b) vsako preverjanje bistvenosti pred
[UL: vstaviti je treba datum 24 mesecev po
zacetku veljavnosti te uredbe] s strani
neodvisnega ocenjevalca v okviru
zdruzenja, z navedbo registracijske Stevilke
za standard bistvenega patenta, identitete
patentnega zdruZenja in njegovega
upravitelja ter ocenjevalca.

Sprememba 108

Predlog uredbe
Clen 9 — odstavek 1 — uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Patentna zdruZenja na svojih spletnih
mestih objavijo vsaj naslednje informacije
in o tem obvestijo kompetencni center:

Sprememba

(a) koncno odlocitev o bistvenosti za
standard bistvenega patenta, vpisanega v
register, ki jo je sprejelo pristojno sodisce
drzave Clanice, in sicer v dveh mesecih od
pravhomocnosti odlocitve;

Sprememba

(b) vsako drugo preverjanje bistvenosti s
strani neodvisnega ocenjevalca v okviru na
primer patentnega zdruzenja, z navedbo
registracijske Stevilke za standard
bistvenega patenta, identitete patentnega
zdruZenja in njegovega upravitelja ter
ocenjevalca.

Sprememba

1. Patentna zdruZenja na svojih spletnih
mestih objavijo vsaj naslednje tocne in
posodobljene informacije in o tem
obvestijo kompetencni center:

10566/24
PRILOGA

el/VM/dk 64

GIP.INST SL



Sprememba 109

Predlog uredbe
Clen 9 — odstavek 1 — tocka g

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
(g) seznam izdelkov, storitev in
postopkov, za katere je mogoce pridobiti

licenco prek patentnega zdruzenja ali
subjekta,

Sprememba 110

Predlog uredbe
Clen 9 — odstavek 1 — tocka h

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(h) politiko glede licen¢nin in popustov

za vsako kategorijo izdelkov;,

Sprememba 111

Predlog uredbe
Clen 9 — odstavek 1 — tocka i

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(1) standardno licenéno pogodbo za

Sprememba

(g) seznam izdelkov, storitev in
postopkov, za katere je mogoce pridobiti
licenco prek patentnega zdruZenja;

Sprememba

(h) politike glede licencnin, brezplacnih
licen¢nin in popustov na izvedbo, vkljucno
z informacijami o izracunu licenCnine na
lastnika za standard bistvenega patenta v
zdruZenju in po potrebi stopnjo zdruZene
licencnine;

Sprememba

(1)  standardno licen¢no pogodbo za
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vsako kategorijo izdelkov;

Sprememba 112

Predlog uredbe
Clen 9 — odstavek 1 — tocka j

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(j)  seznam izdajateljev licenc za vsako
kategorijo izdelkov;

Sprememba 113

Predlog uredbe
Clen 9 — odstavek 1 — tocka k

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(k) seznam pridobiteljev licenc za vsako
kategorijo izdelkov.

Sprememba 114

Predlog uredbe
Clen 9 — odstavek 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

vsako izvedbo;

Sprememba

(j)  seznam izdajateljev licenc za vsako
izvedbo;

Sprememba

(k) seznam pridobiteljev licenc za vsako
izvedbo.

Sprememba

la. Kompetencni center preverja
informacije, ki mu jih v skladu 7
odstavkom 1 redno in najmanj enkrat na
leto posredujejo patentna zdruZenja, in
sicer po metodologiji, ki jo razvije v ta
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Sprememba 115

Predlog uredbe
Clen 9 — odstavek 1 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Sprememba 116

Predlog uredbe
Clen 10 — odstavek 1 — uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Pristojna sodis¢a drzav €lanic v

Sestih mesecih po sprejetju sodne odloc¢be

v zvezi z za standard bistvenimi patenti
obvestijo kompetenc¢ni center o:

Sprememba 117

namen, pri Cemer zagotovi, da je proces
preverjanja temeljit, pregleden in
dosleden. Za zagotovitev preglednosti je ta
metodologija na voljo patentnim
zdruZenjem in drugim deleZnikom.

Sprememba

1b. Kompetencni center pripravi
porocilo, v katerem podrobno navede
rezultate preverjanja, tudi glede skladnosti
patentnih zdruZenj 7 odstavkom 1, vsa
ugotovljena odstopanja ali manjkajoce
informacije ter uvedene ali priporocene
popravne ukrepe. Porocilo se predloZi
Komisiji v enem mesecu po zakljucku
vsakega cikla preverjanja.

Sprememba

1. Pristojna sodi$¢a drzav €lanic v dveh
mesecih po tem, ko je odlocitev v zvezi z
za standard bistvenimi patenti postala
pravhomocna, obvestijo kompetencni
center o:
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Predlog uredbe
Clen 10 — odstavek 1 —tocka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(b) postopkih za ugotavljanje krsitev;,

Sprememba 118

Predlog uredbe
Clen 11 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Osebe, ki sodelujejo v postopkih
alternativnega reSevanja sporov v zvezi z
za standard bistvenim patentom, ki veljajo
v drzavi Clanici, kompetenénemu centru v
Sestih mesecih po prekinitvi postopka
razkrijejo zadevne standarde in izvedbe,
metodologijo, uporabljeno za izracun
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev ter informacije o imenih strank in
posameznih stopnjah licen¢nine.

Sprememba 119

Predlog uredbe
Clen 12 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1.  Kompetenéni center zbira
informacije o vseh pravilih, povezanih z za
standard bistvenimi patenti, v kateri koli
tretji drzavi in jih objavi v podatkovni

Sprememba

(b)  krSitvah;

Sprememba

1. Osebe, ki sodelujejo v postopkih
alternativnega reSevanja sporov v zvezi z
za standard bistvenim patentom, ki veljajo
v drzavi Clanici, kompetenénemu centru v
Stirih mesecih po prekinitvi postopka
razkrijejo zadevne standarde in izvedbe,
metodologijo, uporabljeno za izracun
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev ter informacije o imenih strank in
posameznih stopnjah licen¢nine.

Sprememba

1.  Kompetencni center zbira in
ustrezno preveri informacije o vseh
pravilih, povezanih z za standard
bistvenimi patenti, v kateri koli tretji drzavi
in jih nemudoma objavi v podatkovni
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zbirki.

Sprememba 120

Predlog uredbe
Clen 12 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Vsaka oseba lahko kompetenénemu
centru posreduje take informacije ter
informacije o posodobitvah, popravkih in
javnih posvetovanjih. Kompetencni center
navedene informacije objavi v podatkovni
zbirki.

Sprememba 121

Predlog uredbe
Clen 12 — odstavek 2 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Sprememba 122

zbirki. Kompetencni center lahko zbira
tudi informacije o skladnosti s to uredbo v
tretjih drZavah ter spremlja njen ucinek
na izvajalce.

Sprememba

2. Vsaka oseba lahko kompetenénemu
centru posreduje take informacije ter
informacije o posodobitvah, popravkih in
javnih posvetovanjih. Kompetencni center
preveri tocnost navedenih informacij in
Jih nato objavi v podatkovni zbirki.

Sprememba

2a. Da se olajsa ucinkovito izvajanje te
uredbe, lahko kompetencni center
sodeluje med drugim 7 organi tretjih drZav
in mednarodnimi organizacijami, ki se
ukvarjajo 7 za standard bistvenimi patenti,
ter 7 njimi izmenjuje informacije, zlasti o
pravilih v zvezi 7 za standard bistvenimi
patenti v tretjih driavah ali za
preprecevanje vzporednih postopkov.
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Predlog uredbe
Clen 13 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1.  Kompetencni center v podatkovni
zbirki hrani vse podatke, ki jih zagotovijo
delezniki, ter mnenja in porocila
ocenjevalcev in pomirjevalcev.

Sprememba 123

Predlog uredbe
Clen 13 — odstavek 2 — toc¢ka ¢ a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Sprememba 124

Predlog uredbe
Clen 13 — odstavek 2 — to¢ka d a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Sprememba

1.  Kompeten¢ni center v podatkovni
zbirki hrani vse podatke, ki jih zagotovijo
delezniki, ter obrazloZena mnenja in
porocila ocenjevalcev in pomirjevalcev.

Sprememba

(ca) dajanju na voljo za standard
bistvenih patentov, standardov in izvedb
zainteresiranim osebam z uporabo lahko
dostopnih orodij za iskanje in razumno
razumljivih rezultatov iskanja;

Sprememba

(da) pomodi pri ocenjevanju praks
licenciranja za standard bistvenih
patentov ter njihovega ucinka na notranji
trg, inovacije in dostop do standardizirane
tehnologije.

10566/24
PRILOGA

GIP.INST

el/VM/dk

70

SL



Sprememba 125

Predlog uredbe
Clen 14 — odstavek 1 — uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1.  Imetniki patenta, ki velja v eni ali
veC drzavah €lanicah in je bistven za
standard, za katerega so bile sprejete
zaveze glede postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev,
kompetencnemu centru sporocijo naslednje
informacije, po moznosti prek organizacije
za razvoj standardov ali prek skupnega
obvestila:

Sprememba 126

Predlog uredbe
Clen 14 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Ce priglasitve iz odstavka 1 ni, mora
vsak posamezni imetnik za standard
bistvenega patenta, veljavnega v eni ali ve¢
drzavah ¢lanicah, najpozneje v 90 dneh od
objave najnovejse tehnicne specifikacije
kompetencnemu centru sporociti
informacije iz odstavka 1.

Sprememba 127

Predlog uredbe
Clen 14 — odstavek 5

Sprememba

1.  Imetniki patentov, ki veljajo v eni ali
vel drzavah ¢lanicah in za katere se trdi,
da so bistveni za standard, za katere so bile
sprejete ali niso bile sprejete zaveze glede
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev, kompetenénemu centru sporocijo
naslednje informacije, po moznosti prek
organizacije za razvoj standardov ali prek
skupnega obvestila:

Sprememba

(Ne zadeva slovenske razlicice.)
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

5. Kompetencni center o objavi obvesti
tudi ustrezno organizacijo za razvoj
standardov. Kadar je to mogoce, v primeru
obvestila v skladu z odstavkoma 3 in 4
obvesti tudi znane imetnike za standard
bistvenih patentov, in sicer posamicno ali
pa od organizacije za razvoj standardov
zahteva potrditev, da je ustrezno obvestila
imetnike za standard bistvenih patentov.

Sprememba 128

Predlog uredbe
Clen 14 — odstavek 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

6.  Kompetencni center na spletnem
mestu EUIPO objavi priglasitve,
opravljene v skladu z odstavki 1, 3 in 4, da
lahko delezniki podajo pripombe.
Delezniki lahko svoje pripombe
kompetencnemu centru predloZzijo v

30 dneh od objave seznama.

Sprememba 129

Predlog uredbe
Clen 15 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Imetniki za standard bistvenih
patentov, veljavnih v eni ali ve¢ drzavah
¢lanicah, za katere so bile sprejete zaveze
glede postenih, razumnih in

Sprememba

5. Kompetencni center o obvestilu
obvesti tudi ustrezno organizacijo za razvoj
standardov. Kadar je to mogoce, v primeru
obvestila v skladu z odstavkoma 3 in 4
obvesti tudi znane imetnike za standard
bistvenih patentov, in sicer posamicno ali
pa od organizacije za razvoj standardov
zahteva potrditev, da je ustrezno obvestila
imetnike za standard bistvenih patentov.

Sprememba

6.  Kompetencni center na spletnem
mestu EUIPO objavi priglasitve,
opravljene v skladu z odstavki 1, 3, 4

in 4a, da lahko delezniki podajo pripombe.
Delezniki lahko svoje pripombe
kompetencnemu centru predlozijo v

30 dneh od objave seznama.

Sprememba

1.  Imetniki za standard bistvenih
patentov, veljavnih v eni ali ve¢ drzavah
Clanicah, za katere so bile sprejete ali niso
bile sprejete zaveze glede postenih,
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nediskriminatornih pogojev, lahko skupaj
obvestijo kompetencni center o zdruzeni
licen¢nini za za standard bistvene patente,
ki zajemajo standard.

razumnih in nediskriminatornih pogojev,
lahko skupaj obvestijo kompetenc¢ni center
o zdruzeni licen¢nini za vse za standard
bistvene patente, ki zajemajo standard.

Sprememba 130

Predlog uredbe
Clen 17 — naslov

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Sprememba

Postopek za olajSanje sklepanja
sporazumov med imetniki za standard
bistvenih patentov o zdruZeni licenénini

Postopek za olajSanje sklepanja
sporazumov o dolocitvi zdruZene
licencnine

Sprememba 131

Predlog uredbe
Clen 17 — odstavek 3 — tocka e

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(e) ocenjeni odstotek za standard
bistvenih patentov, ki jih imajo v
posamicni in skupni lasti, od vseh
potencialnih za standard bistvenih
patentov, za katere je bila vloZena zahteva
za standard.

Sprememba

(e) ocenjeni odstotek za standard
bistvenih patentov, ki jih imajo v
posamicni in skupni lasti, od vseh za
standard bistvenih patentov, za katere je
bila vloZena zahteva za standard.

Sprememba 132

Predlog uredbe
Clen 17 — odstavek 4
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

4.  Kompetencni center obvesti imetnike
za standard bistvenih patentov iz

odstavka 3, tocka (d), in jih pozove, da
izrazijo svoj interes za sodelovanje v
postopku ter navedejo svoj ocenjeni
odstotek za standard bistvenih patentov od
vseh za standard bistvenih patentov za
standard.

Sprememba 133

Predlog uredbe
Clen 17 — odstavek 7

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

7. Ce imetniki za standard bistvenih
patentov v Sestih mesecih po imenovanju
pomirjevalca ne opravijo skupne
priglasitve, pomirjevalec postopek prekine.

Sprememba 134

Predlog uredbe
Clen 17 — odstavek 8

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

8.  Ce se prispevajoce osebe dogovorijo
o skupni priglasitvi, se uporabi postopek iz
Clena 15(1), (2) in (4).

Sprememba

4.  Kompetencni center objavi zahtevo
in pozove imetnike za standard bistvenih
patentov, da izrazijo svoj interes za
sodelovanje v postopku ter navedejo svoj
ocenjeni odstotek za standard bistvenih
patentov od vseh za standard bistvenih
patentov za standard.

Sprememba

7. Ce imetniki za standard bistvenih
patentov v Sestih mesecih po imenovanju
pomirjevalca ne doseZejo dogovora glede
predloZitve skupne priglasitve zdruZene
licencnine, pomirjevalec postopek prekine.

Sprememba

8.  Ce se imetniki za standard bistvenih
patentov dogovorijo o skupni priglasitvi, se
uporabi postopek iz ¢lena 15(1), (2) in (4).
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Sprememba 135

Predlog uredbe
Clen 18 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1.  Imetnik za standard bistvenega
patenta ali izvajalec lahko od
kompetencnega centra zahteva
nezavezujoce strokovno mnenje o globalni

Sprememba

1.  Imetnik za standard bistvenega
patenta ali izvajalec lahko od
kompetencnega centra zahteva
nezavezujoce strokovno mnenje o zdruzeni

zdruzeni licencnini. licen¢nini. Izvajalec lahko to zahteva, tudi
Ce je bil dogovor med imetniki za standard
bistvenih patentov Ze doseZen, med

drugim s postopkom iz Clenov 15 do 17.

Sprememba 136

Predlog uredbe
Clen 18 — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Sprememba

4.  Kompetenc¢ni center o zahtevi obvesti 4.  Kompetenc¢ni center o zahtevi obvesti
ustrezno organizacijo za razvoj standardov ustrezno organizacijo za razvoj standardov
in vse gnane deleznike. Zahtevo objavi na in vse ustrezne deleznike. Zahtevo objavi
spletnem mestu EUIPO in deleZnike na spletnem mestu EUIPO in deleznike
pozove, naj v 30 dneh od dneva objave pozove, naj v 30 dneh od dneva objave
zahteve izrazijo interes za sodelovanje v zahteve izrazijo interes za sodelovanje v
postopku. postopku.

Sprememba 137

Predlog uredbe
Clen 18 — odstavek 5
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

5. Vsak deleznik lahko zahteva
sodelovanje v postopku, potem ko pojasni
razloge za svoj interes. Imetniki za
standard bistvenih patentov navedejo svoj
ocenjeni odstotek navedenih za standard
bistvenih patentov od vseh za standard
bistvenih patentov za standard. Izvajalci
zagotovijo informacije o vseh ustreznih
izvedbah standarda, vkljucno z ustreznim
trznim delezem v Uniji.

Sprememba 138

Predlog uredbe
Clen 18 — odstavek 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

6.  Ce zahteve za sodelovanje
vkljucujejo imetnike za standard bistvenih
patentov, ki skupaj predstavljajo vsaj 20 %
vseh za standard bistvenih patentov za
standard, in izvajalce, ki imajo skupaj vsaj
10 % ustreznega trznega deleza v Uniji ali
vsaj 10 MSP, kompetenc¢ni center imenuje
skupino treh pomirjevalcev, izbranih s
seznama pomirjevalcev z ustreznim
znanjem 7 ustreznega tehnoloskega
podrodja.

Sprememba 139

Predlog uredbe
Clen 18 — odstavek 8 — uvodni del

Sprememba

5. Vsak deleznik lahko zahteva
sodelovanje v postopku, potem ko pojasni
razloge za svoj interes. Imetniki za
standard bistvenih patentov navedejo svoj
ocenjeni odstotek navedenih za standard
bistvenih patentov od vseh za standard
bistvenih patentov za standard. Izvajalci in
drugi delezniki zagotovijo informacije o
vseh ustreznih obstojecih ali morebitnih
izvedbah standarda, vklju¢no z ustreznim
trznim deleZzem v Uniji.

Sprememba

6.  Ce zahteve za sodelovanje
vkljucujejo imetnike za standard bistvenih
patentov, ki skupaj predstavljajo vsaj 20 %
vseh za standard bistvenih patentov za
standard, ali izvajalce, ki imajo skupaj vsaj
10 % ustreznega trznega deleza v Uniji ali
vsaj 10 MSP ali zagonskih podjetij,
kompetencni center imenuje skupino treh
pomirjevalcev, izbranih s seznama
pomirjevalcev z ustreznimi izkuSnjami na
ustreznem tehnoloSkem podrocju.
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

8.  Zadevna skupina po imenovanju
sodelujocCe imetnike za standard bistvenih
patentov pozove, da v enem mesecu:

Sprememba 140

Predlog uredbe
Clen 18 — odstavek 8 —tocka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(b) utemeljijo nezmoznost predlaganja
zdruzene licencnine zaradi tehnoloskih,
ekonomskih ali drugih razlogov.

Sprememba 141

Predlog uredbe
Clen 18 — odstavek 8 — tocka b a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Sprememba 142

Predlog uredbe
Clen 18 — odstavek 8 a (novo)

Sprememba

8.  Zadevna skupina v enem mesecu po
imenovanju pezove sodelujoce imetnike za
standard bistvenih patentov, da:

Sprememba

(b) utemeljijo nezmoznost predlaganja
zdruzene licencnine zaradi tehnoloskih,
ekonomskih ali drugih razlogov ter

Sprememba

(ba) predloZijo dokaze ali pripombe, ki
bodo skupini pomagale pri dolocitvi
zdruZene licencnine.
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Sprememba 143

Predlog uredbe
Clen 18 — odstavek 9 — uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

9.  Zadevna skupina ustrezno preuci
predlozitve iz odstavka 8 in se odloci, da:

Sprememba 144

Predlog uredbe
Clen 18 — odstavek 9 — to¢ka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

prekine postopek za pridobitev
strokovnega mnenja o zdruzZeni licencnini
za zacetno obdobje najvec Sestih mesecev,
ki se lahko podaljSa na podlagi ustrezno
utemeljene zahteve enega od sodelujoc¢ih
imetnikov za standard bistvenih patentov,
ali

Sprememba 145

Sprememba

8a. Zadevna skupina udeleZencem
dovoli, da predloZijo odgovore na
predloZitve iz odstavka 8 in odzive na
odgovore.

Sprememba

9.  Zadevna skupina ustrezno preuci
predlozitve in odgovore iz odstavkov 8 in
8a in se odloci, da:

Sprememba

(a)  odobri prekinitev postopka za
zaCetno obdobje najvec Sestih mesecev, ki
se lahko podaljSa za nadaljnje obdobje
treh mesecev na podlagi ustrezno
utemeljene zahteve enega od sodelujoc¢ih
imetnikov za standard bistvenih patentov,
ali
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Predlog uredbe
Clen 18 — odstavek 10

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Sprememba

10. Zadevna skupina predlozi strokovno 10. Zadevna skupina predlozi strokovno
mnenje v osmih mesecih po koncu obdobja mnenje v osmih mesecih po koncu obdobja
zacasne prekinitve v skladu z odstavkom 8, zacasne prekinitve v skladu z odstavkom 9,
tocka (a), ali po sprejetju odlocitve iz tocka (a), ali po sprejetju odlocitve iz
odstavka 8, tocka (b). Mnenje podpreta odstavka 9, tocka (b). Mnenje podpreta
vsaj dva od treh pomirjevalcev. vsaj dva od treh pomirjevalcev.

Sprememba 146

Predlog uredbe
Clen 18 — odstavek 11

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

11. Strokovno mnenje vsebuje povzetek
informacij iz zahteve, informacije iz

¢lena 15(2), imena pomirjevalcev,
postopek, razloge za mnenje o zdruzeni
licen¢nini in uporabljeno metodologijo.
Razlogi za morebitna razli¢cna mnenja se
navedejo v prilogi k strokovnemu mnenju.

Sprememba

11. Strokovno mnenje vsebuje povzetek
informacij iz zahteve, informacije iz

¢lena 15(2), imena pomirjevalcev,
postopek, priporoceno stopnjo zdruZene
licencnine, razloge za mnenje o zdruZeni
licen¢nini in uporabljeno metodologijo.
Morebitna razlicna mnenja in razlogi
zanje se navedejo v prilogi k strokovnemu
mnenju.

Sprememba 147

Predlog uredbe
Clen 19 — odstavek 1 — uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Sprememba

1. Kompeten¢ni center ustvari vnos v 1. Kompetenéni center ustvari vnos v
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registru za standard, za katerega so bile
sprejete zaveze glede poStenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev, v 60 dneh od
prvega od naslednjih dogodkov:

registru za standard ali del standarda, za
katerega so bile sprejete zaveze glede
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev, v 60 dneh od prvega od

naslednjih dogodkov:
Sprememba 148
Predlog uredbe
Clen 20 — odstavek 5
Besedilo, ki ga predlaga Komisija Sprememba

5.  Imetnik za standard bistvenega
patenta posodobi informacije v registru in
podatkovni zbirki, da odrazajo ustrezne
spremembe v zvezi zZ njegovim za standard
bistvenim patentom, vpisanim v register, in
o tem obvesti kompetenc¢ni center v Sestih
mesecih od nastanka spremembe.

5.  Imetnik za standard bistvenega
patenta posodobi informacije v registru,
razen informacij, zagotovljenih v skladu s
¢lenom 4(3), tocka (c), in podatkovni
zbirki, da odrazajo ustrezne spremembe v
zvezi z njegovim za standard bistvenim
patentom, vpisanim v register, in o tem
obvesti kompetencni center v Sestih
mesecih od nastanka spremembe.

Sprememba 149

Predlog uredbe
Clen 20 — odstavek 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

6.  Zahteva za vpis v register bo sprejeta
Sele, ko bo imetnik za standard bistvenega
patenta placal pristojbino za vpis. Komisija
pristojbino za vpis v register dolo¢i v
izvedbenem aktu, izdanem na podlagi
¢lena 63(5). V primeru srednjih in velikih
podjetij pristojbina za vpis v register
vkljucuje pri¢akovane stroSke in
pristojbine za preverjanje bistvenosti za
standard bistvenih patentov, izbranih v

Sprememba

6.  Zahteva za vpis v register bo sprejeta
Sele, ko bo imetnik za standard bistvenega
patenta placal pristojbino za vpis. Komisija
pristojbino za vpis v register dolo¢i v
izvedbenem aktu, izdanem na podlagi
¢lena 63(5). V primeru srednjih in velikih
podjetij pristojbina za vpis v register
vkljucuje pri¢akovane stroSke v skladu s
¢lenom 29(1).
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skladu s ¢lenom 29(1).

Sprememba 150

Predlog uredbe
Clen 22 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Vsako leto se na vzorcu preveri
popolnost in pravilnost vpisov za standard
bistvenih patentov v register.

Sprememba 151

Predlog uredbe
Clen 22 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Kadar vpis v register ne vsebuje
informacij v skladu s ¢lenoma 4 in 5 ali
vsebuje nepopolne ali neto¢ne informacije,
kompetencni center od imetnika za
standard bistvenega patenta zahteva, da
predloZi popolne in to¢ne informacije v
doloc¢enem roku, ki ni krajsi od dveh
mesecev.

Sprememba 152

Predlog uredbe
Clen 22 — odstavek 4

Sprememba

1.  EUIPO vsako leto pregleda vzorec
vpisov za standard bistvenih patentov v
register, da preveri njihovo popolnost in
pravilnost.

Sprememba

3. Kadar vpis v register ne vsebuje
informacij v skladu s ¢lenoma 4 in 5 ali
vsebuje nepopolne ali neto¢ne informacije,
kompetencni center od imetnika za
standard bistvenega patenta zahteva, da
predloZi popolne in to¢ne informacije v
dolo¢enem roku, ki ni krajsi od treh
mesecev.
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

4.  Ce imetnik za standard bistvenega
patenta ne predlozi pravilnih in popolnih
informacij, se iz registra zacasno izbrise,
dokler se nepopolnost ali neto¢nost ne
odpravi.

Sprememba 153

Predlog uredbe
Clen 23 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Kompetencni center o zahtevi obvesti
imetnika za standard bistvenega patenta in

ga pozove, naj v roku, ki ni krajsi od dveh
mesecev, popravi vpis v registru ali
informacije, predloZene za podatkovno
zbirko, kadar je to ustrezno.

Sprememba 154

Predlog uredbe
Clen 23 — odstavek 4 — uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

4.  Kompetencni center obvesti imetnika

za standard bistvenega patenta in ga

Sprememba

4.  Ce imetnik za standard bistvenega
patenta ne predlozi pravilnih in popolnih
informacij, ga kompetencni center obvesti,
da ni predloZil pravilnih in popolnih
informacij in da se njegov vpis po
enomesecnem obdobju odloga, med
katerim lahko imetnik za standard
bistvenega patenta Se vedno predloZi
zahtevane informacije, iz registra za¢asno
izbriSe, dokler se nepopolnost ali neto¢nost
ne odpravi.

Sprememba

3. Kompetencni center o zahtevi v
skladu 7 odstavkom 2 obvesti imetnika za
standard bistvenega patenta in ga pozove,
naj v roku, ki ni krajsi od #reh mesecev,
zahteva popravek vpisa v registru ali
informacij, predloZenih za podatkovno
zbirko, kadar je to ustrezno.

Sprememba

4.  Kompetencni center obvesti imetnika
za standard bistvenega patenta in ga
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pozove, naj popravi vpis v registru ali
informacije, predloZene za podatkovno
zbirko, kadar je ustrezno, v roku, ki ni
krajsi od dveh mesecev, Ce pristojno
sodis¢e drzave €lanice v skladu s
¢lenom 10(1) ali patentni urad ali katera
koli tretja oseba kompetenc¢ni center
obvesti o:

Sprememba 155

Predlog uredbe
Clen 23 — odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

5. Ce imetnik za standard bistvenega
patenta v danem roku ne popravi vpisa v
registru ali informacij, predloZenih za
podatkovno zbirko, se vpis zaCasno izbrise
iz registra, dokler se nepopolnost ali
netocnost ne odpravi.

Sprememba 156

Predlog uredbe
Clen 23 — odstavek 8

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

8.  Kompetencni center lahko na lastno
pobudo v registru in podatkovni zbirki
popravi jezikovne napake ali napake pri
prepisovanju ter ocitne pomanjkljivosti ali

pozove, naj zahteva popravek vpisa v
registru ali informacij, predloZenih za
podatkovno zbirko, kadar je ustrezno, v
roku, ki ni krajsi od treh mesecev, Ce
pristojno sodis¢e drzave ¢lanice v skladu s
¢lenom 10(1) ali patentni urad ali katera
koli tretja oseba kompetenc¢ni center
obvesti 0:

Sprememba

5. Ce imetnik za standard bistvenega
patenta v danem roku ne popravi vpisa v
registru ali informacij, predloZenih za
podatkovno zbirko, ga kompetenéni center
obvesti, da ni predloZil pravilnih in
popolnih informacij in da se vpis po
enomesecnem obdobju odloga, med
katerim lahko imetnik za standard
bistvenega patenta Se vedno predloZi
zahtevane informacije, zacasno izbrise iz
registra, dokler se nepopolnost ali
neto¢nost ne odpravi.

Sprememba

8.  Kompetenc¢ni center na lastno
pobudo v registru in podatkovni zbirki
popravi jezikovne napake ali napake pri
prepisovanju ter ocitne pomanjkljivosti ali
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tehni¢ne napake, ki mu jih je mogoce tehni¢ne napake, ki mu jih je mogoce
pripisati. pripisati.

Sprememba 157

Predlog uredbe
Clen 24 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Sprememba

1.  Za standard bistveni patent, ki v crtano
register ni vpisan v roku iz ¢lena 20(3), v

zvezi g izvajanjem standarda, za katerega

se zahteva vpis v register, ni mogoce

uveljavljati pri pristojnem sodiscu driave

Clanice, in sicer od roka iz ¢lena 20(3) do

njegovega vpisa v register.

Sprememba 158

Predlog uredbe
Clen 24 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Sprememba
2. Imetnik za standard bistvenega 2. Imetnik za standard bistvenega
patenta, ki svojih za standard bistvenih patenta, ki svojih za standard bistvenih
patentov ni vpisal v register v roku iz patentov ni vpisal v register v roku iz
¢lena 20(3), od roka iz ¢lena 20(3) do vpisa ¢lena 20(3), od roka iz ¢lena 20(3) do vpisa
v register ni upravicen do prejemanja v register ni upravicen do vliaganja
licencnin ali uveljavljanja odskodnine za zahtevkov za krsitve teh za standard
krsitev teh za standard bistvenih patentov v bistvenih patentov v zvezi z izvajanjem
zvezi z izvajanjem standarda, za katerega standarda, za katerega se zahteva vpis v
se zahteva vpis v register. register.

Sprememba 159
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Predlog uredbe
Clen 24 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3.  Odstavka 1 in 2 ne posegata v
dolocbe, vkljucene v pogodbe, ki dolocajo
licencnino za Sirok portfelj sedanjih ali
prihodnjih patentov, ki dolocajo, da
neveljavnost, nebistvenost ali
neigvrsljivost omejenega Stevila patentov
ne vpliva na skupni znesek in izvr§iljivost
licencnine ali druge pogoje pogodbe.

Sprememba 160

Predlog uredbe
Clen 24 — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

4.  Odstavkal in 2 se uporabljata tudi v
primeru zacasnega izbrisa za standard
bistvenega patenta iz registra v obdobju
zacasnega izbrisa v skladu s ¢lenom 22(4)
ali 23(5), razen ¢e odbori za pritoZzbe od
kompetencnega centra zahtevajo, da
popravi svoje ugotovitve v skladu s
¢lenoma 22(5) in 23(6).

Sprememba 161

Predlog uredbe
Clen 26 — odstavek 5 — uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

5. Komisija do [UL: vstaviti je treba
datum 18 mesecev po zacetku veljavnosti

Sprememba

3. Odstavek I ne posega v dolocbe,
vkljucene v pogodbe, sklenjene in
uporabljene pred zacetkom veljavnosti te
uredbe, ki dolocajo licen¢nino za patente,
za katere se ali se je trdilo, da so bistveni
za standard.

Sprememba

4.  Odstavek 1 tega ¢lena se uporablja
tudi v primeru zaCasnega izbrisa za
standard bistvenega patenta iz registra v
obdobju zaasnega izbrisa v skladu s
¢lenom 22(4) ali 23(5), razen ¢e odbori za
pritoZzbe od kompetencnega centra
zahtevajo, da popravi svoje ugotovitve v
skladu s ¢lenoma 22(5) in 23(6).

Sprememba

5. Komisija do [UL: vstaviti je treba
datum 18 mesecev po zacetku veljavnosti
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te uredbe] z izvedbenim aktom, sprejetim v te uredbe] z izvedbenim aktom, sprejetim v

skladu s postopkom pregleda iz , doloci skladu s postopkom pregleda iz

prakti¢ne in operativne ureditve v zvezi z: clena 68(2), doloci prakti¢ne in operativne
ureditve v zvezi z:

Sprememba 162

Predlog uredbe
Clen 26 — odstavek 5 — tocka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Sprememba
(a) zahtevami za ocenjevalce ali (a) zahtevami za ocenjevalce ali
pomirjevalce, vklju¢no s kodeksom pomirjevalce, vklju¢no s kodeksom
ravnanja; ravnanja, ki vkljucuje vsaj merila iz
¢lena 27(2a) te uredbe;

Sprememba 163

Predlog uredbe
Clen 27 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Sprememba
2. Kompetencni center pripravi seznam 2. Kompetenc¢ni center pripravi seznam
primernih kandidatov za ocenjevalce ali primernih kandidatov za ocenjevalce ali
pomirjevalce. Na voljo so lahko razli¢ni pomirjevalce in zagotovi, da:

seznami ocenjevalcev in pomirjevalcev
glede na tehnicno podrocje njihove
specializacije ali strokovnega znanja.

Sprememba 164

Predlog uredbe
Clen 27 — odstavek 2 — to¢ka a (novo)
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Sprememba 165

Predlog uredbe
Clen 27 — odstavek 2 — tocka b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Sprememba 166

Predlog uredbe
Clen 27 — odstavek 2 — pododstavek 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Ce kompetenéni center ob prvih
registracijah ali dolocitvi postenih,
razumnih in nediskriminatornih pogojev
Se ni pripravil seznama kandidatov za
ocenjevalce ali pomirjevalce, kompetencni
center zacasno povabi priznane
strokovnjake, ki izpolnjujejo zahteve iz

Sprememba

(a) ni morebitnih nasprotij interesov,
tako da so izbrani ocenjevalci in
pomirjevalci nepristranski;

Sprememba

(b) vsak ocenjevalec in pomirjevalec,
imenovan na seznam, ima potrebne
kvalifikacije, izkuSnje in spretnosti za
ucinkovito opraviljanje zahtevanih nalog.
Zlasti morajo imeti potrebne kvalifikacije,
bogate izkuSnje na podrocju patentov in
reSevanja sporov, dokazano razumevanje
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev ali dobro tehnicno znanje na
ustreznem tehnoloSkem podrocju.

Sprememba

Na voljo so razli¢ni seznami ocenjevalcey
in pomirjevalcev glede na tehnic¢no
podrodje njihove specializacije ali
strokovnega znanja.
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izvedbenega akta iz ¢lena 26(5).

Sprememba 167

Predlog uredbe
Clen 28 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1.  Kompetenc¢ni center upravlja sistem
preverjanj bistvenosti, ki zagotavlja, da se
preverjanja izvajajo objektivno in
nepristransko ter da je zagotovljena
zaupnost pridobljenih informacij.

Sprememba 168

Predlog uredbe
Clen 29 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1.  Kompetencni center vsako leto za
preverjanja bistvenosti izbere vzorec za
standard bistvenih patentov, vpisanih v
register, iz razli¢nih patentnih druZin
vsakega imetnika za standard bistvenega
patenta in v zvezi z vsakim posameznim
standardom v registru. Za standard bistveni
patenti mikro in malih podjetij, vpisani v
register, so izkljuceni iz postopka letnega
vzoréenja. Preverjanja se izvajajo na
podlagi metodologije, ki zagotavlja
vzpostavitev poStenega in statisticno
veljavnega izbora, ki lahko da dovolj
natancne rezultate o stopnji bistvenosti pri
vseh za standard bistvenih patentih
imetnika za standard bistvenega patenta,
vpisanih v register, v zvezi z vsakim
posameznim standardom v registru.

Sprememba

1.  Kompetenc¢ni center upravlja sistem
preverjanj bistvenosti, ki zagotavlja, da se
preverjanja izvajajo pregledno, objektivno
in nepristransko ter da je zagotovljena
zaupnost pridobljenih informacij.

Sprememba

1.  Kompetencni center vsako leto za
preverjanja bistvenosti izbere vzorec za
standard bistvenih patentov, vpisanih v
register, iz razli¢nih patentnih druZin
vsakega imetnika za standard bistvenega
patenta in v zvezi z vsakim posameznim
standardom v registru. Za standard bistveni
patenti mikro in malih podjetij, vpisani v
register, so izkljuceni iz postopka letnega
vzorcenja, razen ce je to patentni trol ali
odvisno podjetje, povezano podjetje
oziroma je podjetje v lasti ali pod
neposrednim ali posrednim nadzorom
druge fizicne ali pravne osebe, ki se sama
ne Steje za MSP. Preverjanja se izvajajo na
podlagi metodologije, ki zagotavlja
vzpostavitev poStenega in statisticno
veljavnega izbora, ki lahko da dovolj
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Komisija do [UL: vstaviti je treba je treba
datum 18 mesecev po zacetku veljavnosti
te uredbe] z izvedbenim aktom dolo¢i
podrobno metodologijo. Navedeni
izvedbeni akt se sprejme v skladu s
postopkom pregleda iz ¢lena 68(2).

Sprememba 169

Predlog uredbe
Clen 29 — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

4. Ceje bil za standard bistveni patent,
izbran za preverjanje bistvenosti, ze
predmet predhodnega ali tekocega
preverjanja bistvenosti v skladu s tem
naslovom ali odloc¢itve ali preverjanja
bistvenosti iz ¢lena 8, se dodatno
preverjanje bistvenosti ne izvede. Rezultat
predhodnega preverjanja bistvenosti ali
odlocitev se uporabi za dolocitev odstotka
vzorcenih vzorcev na imetnika za standard
bistvenega patenta in na dolo¢en standard,
vpisan v register, ki so uspesno prestali
preverjanje bistvenosti.

Sprememba 170

Predlog uredbe
Clen 29 — odstavek 4 a (novo)

natan¢ne rezultate o stopnji bistvenosti pri
vseh za standard bistvenih patentih
imetnika za standard bistvenega patenta,
vpisanih v register, v zvezi z vsakim
posameznim standardom v registru.
Komisija do [UL: vstaviti je treba datum
18 mesecev po zacetku veljavnosti te
uredbe] z izvedbenim aktom doloci
podrobno metodologijo. Navedeni
izvedbeni akt se sprejme v skladu s
postopkom pregleda iz ¢lena 68(2).

Sprememba

4. Ceje bil za standard bistveni patent,
izbran za preverjanje bistvenosti, ze
predmet predhodnega ali tekoCega
preverjanja bistvenosti v skladu s tem
naslovom ali odlocitve ali preverjanja
bistvenosti iz ¢lena 8, se dodatno
preverjanje bistvenosti ne izvede, razen ce
se uporablja odstavek 4a. Rezultat
predhodnega preverjanja bistvenosti ali
odlocitev se uporabi za dolocitev odstotka
vzorcenih vzorcev na imetnika za standard
bistvenega patenta in na dolo€en standard,
vpisan v register, ki so uspesno prestali
preverjanje bistvenosti.
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Sprememba 171

Predlog uredbe
Clen 30 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. V90 dneh po objavi seznama za
standard bistvenih patentov, vpisanih v
register in izbranih za vzorcenje, lahko
vsak deleznik kompeten¢nemu centru

predlozi pisne pripombe glede bistvenosti

izbranih za standard bistvenih patentov.

Sprememba 172

Predlog uredbe
Clen 30 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Kompetencni center po izteku
dolocenih rokov ocenjevalcu posreduje

Sprememba

4a. Ceima ocenjevalec zadosten razlog
za domnevo, da bi bilo lahko predhodno
preverjanje bistvenosti, opravljeno v
skladu s ¢lenom 8, toc¢ka (b), netocno, je
ocenjevalec poobla$cen za pregled
rezultatov tega preverjanja. Ce
ocenjevalec po pregledu ugotovi, da je bil
rezultat predhodnega preverjanja
bistvenosti netocen, ta ocenjevalec izvede
novo preverjanje bistvenosti za ustrezni za
standard bistveni patent.

Sprememba

1. V90 dneh po objavi seznama za
standard bistvenih patentov, vpisanih v
register in izbranih za vzorcenje, lahko
vsak deleznik kompeten¢nemu centru
predlozi pisne pripombe in dokaze glede
bistvenosti izbranih za standard bistvenih
patentov.

Sprememba

3. Kompetencni center po izteku
dolocenih rokov ocenjevalcu posreduje
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zadevne pripombe in odgovore imetnika za
standard bistvenega patenta.

Sprememba 173

Predlog uredbe
Clen 31 - odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

4. Ocenjevalec ustrezno uposteva vse
informacije, ki jih predlozi imetnik za
standard bistvenega patenta.

Sprememba 174

Predlog uredbe
Clen 32 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Izvajalec medsebojnega strokovnega
pregleda ustrezno upoSsteva vse
informacije, ki jih predlozi imetnik za
standard bistvenega patenta, razloge
prvotnega ocenjevalca, zakaj za standard
bistveni patent morda ni bistven za
standard, in vse spremenjene diagrame
zahtevkov ali dodatne pripombe, ki jih
predlozZi imetnik za standard bistvenega
patenta.

Sprememba 175

zadevne pripombe, dokaze in odgovore
imetnika za standard bistvenega patenta.

Sprememba

4. Ocenjevalec ustrezno uposteva vse
informacije, ki jih predlozi imetnik za
standard bistvenega patenta ali deleZniki v
skladu s postopkom iz ¢lena 30.

Sprememba

3. Izvajalec medsebojnega strokovnega
pregleda ustrezno upoSteva vse
informacije, ki jih predlozi imetnik za
standard bistvenega patenta, ali pripombe
ali dokaze, ki so jih predloZili deleZniki v
skladu s postopkom iz Elena 30, razloge
prvotnega ocenjevalca, zakaj za standard
bistveni patent morda ni bistven za
standard, in vse spremenjene diagrame
zahtevkov ali dodatne pripombe, ki jih
predloZi imetnik za standard bistvenega
patenta.
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Predlog uredbe
Clen 32 — odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

5. Izvajalec medsebojnega strokovnega
pregleda ustrezno uposteva pripombe
imetnika za standard bistvenega patenta in
kompetencnemu centru v treh mesecih od
imenovanja izda kon¢no obrazlozeno
mnenje. Konéno obrazlozeno mnenje
vsebuje ime imetnika za standard
bistvenega patenta, ocenjevalca in izvajalca
medsebojnega strokovnega pregleda, za
standard bistveni patent, ki je predmet
preverjanja bistvenosti, zadevni standard,
povzetek postopka preverjanja in
medsebojnega strokovnega pregleda,
predhodno ugotovitev ocenjevalca, rezultat
medsebojnega strokovnega pregleda in
razloge, na katerih temelji zadevni rezultat.

Sprememba

5. Izvajalec medsebojnega strokovnega
pregleda ustrezno uposteva pripombe
imetnika za standard bistvenega patenta ali
pripombe ali dokaze, ki so jih predloZili
drugi delezniki v skladu s ¢lenom 30, in
kompetencnemu centru v treh mesecih od
imenovanja izda kon¢no obrazlozeno
mnenje. Kon¢no obrazlozeno mnenje
vsebuje ime imetnika za standard
bistvenega patenta, ocenjevalca in izvajalca
medsebojnega strokovnega pregleda, za
standard bistveni patent, ki je predmet
preverjanja bistvenosti, zadevni standard,
povzetek postopka preverjanja in
medsebojnega strokovnega pregleda,
predhodno ugotovitev ocenjevalca, rezultat
medsebojnega strokovnega pregleda in
razloge, na katerih temelji zadevni rezultat.

Sprememba 176

Predlog uredbe
Clen 34 — odstavek 1 — pododstavek 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Sprememba

Dolocitev postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev se ne
uporablja za obstojece licencne pogodbe v
Casu njihove uporabe.

Sprememba 177

Predlog uredbe
Clen 34 — odstavek 4
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

4.  Obveznost, da se v skladu z
odstavkom 1 pred sodnim postopkom
zatne postopek za dolocitev postenih,
razumnih in nediskriminatornih pogojev,
ne posega v moznost katere koli stranke, da
pred doloc¢itvijo zadevnih pogojev od
pristojnega sodisca drzave ¢lanice zahteva
izdajo zacasne sodne odredbe financne
narave zoper domnevnega krsitelja. Z
zacasno sodno odredbo se izkljuci zaseg
premozenja domnevnega krSitelja ter zaseg
ali izroditev izdelkov, za katere se sumi, da
kr§ijo za standard bistveni patent. Kadar
nacionalna zakonodaja doloca, da se
zacasna sodna odredba finan¢ne narave
lahko zahteva le, ¢e je zadeva v postopku v
glavni stvari, lahko vsaka stranka v ta
namen pri pristojnem sodis¢u drzave
Clanice zacne postopek za vsebinsko
presojo. Vendar stranke pristojno sodisce
drzave Clanice zaprosijo, da za Cas trajanja
postopka za dolocitev postenih, razumnih
in nediskriminatornih pogojev prekine
postopek v glavni stvari. Pristojno sodisce
drzave ¢lanice pri odloCanju o izdaji
zacCasne sodne odredbe uposteva, da poteka
postopek za dolocitev postenih, razumnih
in nediskriminatornih pogojev.

Sprememba 178

Predlog uredbe
Clen 34 — odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

5. Po prekinitvi postopka za dolocitve
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev je strankam na voljo celotna paleta
ukrepov, vkljucno z zaasnimi,

Sprememba

4.  Obveznost, da se v skladu z
odstavkom 1 za¢ne postopek za dolocCitev
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev, ne posega v moznost katere koli
stranke, da pred doloc¢itvijo zadevnih
pogojev od pristojnega sodis¢a drzave
Clanice zahteva izdajo zacCasne sodne
odredbe finan¢ne narave zoper
domnevnega krSitelja. Z za¢asno sodno
odredbo se izkljuci zaseg premozenja
domnevnega krSitelja ter zaseg ali izroCitev
izdelkov, za katere se sumi, da krs$ijo za
standard bistveni patent. Kadar nacionalna
zakonodaja doloca, da se zaCasna sodna
odredba finan¢ne narave lahko zahteva le,
¢e je zadeva v postopku v glavni stvari,
lahko vsaka stranka v ta namen pri
pristojnem sodi$¢u drzave Clanice zacne
postopek za vsebinsko presojo. Vendar
stranke pristojno sodisc¢e drzave Clanice
zaprosijo, da za Cas trajanja postopka za
dolocitev postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev prekine
postopek v glavni stvari. Pristojno sodisce
drzave ¢lanice pri odloCanju o izdaji
zaCasne sodne odredbe uposteva, da poteka
postopek za dolocitev postenih, razumnih
in nediskriminatornih pogojev.

Sprememba

5. Po prekinitvi postopka za dolocitev
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev je strankam na voljo celotna paleta
ukrepov, vkljucno z za¢asnimi,
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previdnostnimi in korektivnimi ukrepi.

Sprememba 179

Predlog uredbe
Clen 36 — odstavek 1 —tocka d

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(d) komercialno ime standarda in ime
organizacije, ki razvija standard;

Sprememba 180

Predlog uredbe
Clen 36 — odstavek 1 — toéka f

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(f)  sklice na katero koli drugo dolocitev
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev, ¢e je primerno.

Sprememba 181

Predlog uredbe
Clen 36 — odstavek 2 — uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Kadar zahtevo za zacetek postopka
za dolocitev postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev vlozi imetnik

previdnostnimi in korektivnimi ukrepi.

Sprememba

(d) komercialno ime standarda in ime
ustrezne organizacije, ki razvija standard;

Sprememba

(f)  sklice na katero koli drugo povezano
dolocitev postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev, Ce je
primerno.

Sprememba

2. Kadar zahtevo za zacetek postopka
za dolocitev postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev vlozi imetnik
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za standard bistvenega patenta, mora poleg
informacij iz odstavka 1 zahteva vsebovati
tudi naslednje informacije:

za standard bistvenega patenta, mora
zahteva poleg informacij iz odstavka 1
vsebovati tudi naslednje informacije:

Sprememba 182

Predlog uredbe
Clen 37 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Ce se stranki ne dogovorita drugace,
obdobje od datuma predlozitve zahteve za
nadaljevanje postopka za doloCitev
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev v skladu s ¢lenom 38(5), tocka (b),
ali ¢lenom 38(3), tocka (¢), ali

¢lenom 38(4), toc¢ka (a), drugi stavek, ali
¢lenom 38(4), tocka (c), kot je ustrezno, do
datuma prekinitve postopka ni daljse od
devetih mesecev.

Sprememba

1.  Ce se stranki ne dogovorita drugade,
obdobje od datuma predlozitve zahteve za
nadaljevanje postopka za dolocitev
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev v skladu s ¢lenom 38(3), tocka (b),
ali ¢lenom 38(3), tocka (c), ali

¢lenom 38(4), tocka (a), drugi stavek, ali
¢lenom 38(4), tocka (c), kot je ustrezno, do
datuma prekinitve postopka ni daljse od
devetih mesecev.

Sprememba 183

Predlog uredbe
Clen 38 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1.  Kompetencni center v sedmih dneh o
zahtevi obvesti stranko, ki se odzove na
zahtevo, in o tem obvesti stranko, ki je
vlozila zahtevo.

Sprememba 184

Sprememba

1.  Kompetencni center v sedmih dneh o
zahtevi obvesti stranko, ki se odzove na
zahtevo, vkljuéno 7 informacijami,
predloZenimi v skladu s ¢lenom 36, in o
tem obvesti stranko, ki je vloZila zahtevo.
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Predlog uredbe
Clen 38 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Stranka, ki se odzove na zahtevo,
obvesti kompetenc¢ni center v 15 dneh od
prejema obvestila o zahtevi za dolocitev
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev od kompetencnega centra v skladu
z odstavkom 1. V odzivu je navedeno, ali
se stranka, ki se odzove na zahtevo, strinja
z dolocitvijo postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev in ali se
zavezuje, da bo upostevala njen izid.

Sprememba 185

Predlog uredbe
Clen 38 — odstavek 3 — uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Ce stranka, ki se odzove na zahtevo,
ne odgovori v roku iz odstavka 2 ali
obvesti kompetencni center o svoji
odlocitvi, da ne bo sodelovala pri
dolo¢anju postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev ali da se ne bo
zavezala k upoStevanju izida, se uporabi
naslednje:

Sprememba 186

Predlog uredbe
Clen 38 — odstavek 3 — tocka a

Sprememba

2. Stranka, ki se odzove na zahtevo,
obvesti kompetenc¢ni center v 15 dneh od
prejema obvestila o zahtevi za dolocitev
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev od kompetencnega centra v skladu
z odstavkom 1. V odzivu je navedeno, ali
se stranka, ki se odzove na zahtevo, strinja
z dolocitvijo postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev, vkljucno z
razlogi za zavrnitev sodelovanja v primeru
nesoglasja.

Sprememba

3. Ce stranka, ki se odzove na zahtevo,
ne odgovori v roku iz odstavka 2 ali
obvesti kompetencni center o svoji
odlocitvi, da ne bo sodelovala pri
doloc¢anju postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev, se uporabi
naslednje:
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(a) kompetencni center o tem obvesti
stranko, ki je vlozila zahtevo, in jo pozove,
naj v sedmih dneh sporoci, ali zahteva
nadaljevanje postopka za doloCitev
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev in ali se zavezuje, da bo
upostevala izid dolocitve zadevnih
pogojev;

Sprememba 187

Predlog uredbe
Clen 38 — odstavek 3 —tocka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(b) kadar stranka, ki je vlozila zahtevo,
zahteva nadaljevanje postopka za dolocitev
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev in se zaveZe k upostevanju
njegovega izida, se postopek za dolocitev
zadevnih pogojev nadaljuje, vendar se

¢len 34(1) ne uporablja za sodni postopek
za stranko, ki je vlozila zahtevo, v zvezi z
1sto zadevo;

Sprememba 188

Predlog uredbe
Clen 38 — odstavek 4 — uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

4.  Kadar se stranka, ki se odzove na
zahtevo, strinja z dolo¢itvijo postenih,
razumnih in nediskriminatornih pogojev in

Sprememba

(a) kompetencni center o tem obvesti
stranko, ki je vlozila zahtevo, in jo pozove,
naj v sedmih dneh sporoci, ali zahteva
nadaljevanje postopka za dolocitev
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev;

Sprememba

(b) kadar stranka, ki je vlozila zahtevo,
zahteva nadaljevanje postopka za dolocCitev
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev, se postopek za dolocitev zadevnih
pogojev nadaljuje, vendar se ¢len 34(1) ne
uporablja za sodni postopek za stranko, ki
je vlozila zahtevo, v zvezi z isto zadevo;

Sprememba

4.  Kadar se stranka, ki se odzove na
zahtevo, strinja z dolo€itvijo poStenih,
razumnih in nediskriminatornih pogojev,
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se zaveze, da bo upostevala njen izid v
skladu 7 odstavkom 2, tudi Ce je taka
zaveza pogojena z zavezo stranke, Ki je
vlozila zahtevo, da bo upostevala izid
dolocitve postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev, velja
naslednje:

Sprememba 189

Predlog uredbe
Clen 38 — odstavek 4 — to¢ka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(a) kompetencni center o tem obvesti

kompetencni center o tem obvesti stranko,
ki je vlozila zahtevo.

Sprememba

értano

stranko, ki je vloZila zahtevo, in jo pozove,
naj v sedmih dneh kompetencnemu centru

sporodi, ali se tudi ona zavezuje, da bo
upostevala izid dolocitve poStenih,
razumnih in nediskriminatornih pogojev.
Ce stranka, ki je vioZila zahtevo, sprejme
zavezo, se postopek za dolocitev postenih,
razumnih in nediskriminatornih pogojev
nadaljuje, izid pa je zavezujoc za obe
stranki;

Sprememba 190

Predlog uredbe
Clen 38 — odstavek 4 — tocka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(b) kadar stranka, ki je vloZila zahtevo,
ne odgovori v roku iz pododstavka (a) ali
obvesti kompetencni center o svoji
odlocitvi, da se ne bo zavezala k
upostevanju izida dolocitve postenih,
razumnih in nediskriminatornih pogojev,

Sprememba

értano
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kompetencni center o tem obvesti stranko,
ki se odzove na zahtevo, in jo pozove, naj v
sedmih dneh sporoci, ali zahteva
nadaljevanje postopka za dolocitev
zadevnih pogojev;

Sprememba 191

Predlog uredbe
Clen 38 — odstavek 4 — tocka ¢

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Sprememba

(c) kadar stranka, ki se odzove na értano
zahtevo, zahteva nadaljevanje postopka za

dolocitev postenih, razumnih in

nediskriminatornih pogojev, se postopek

za dolocitev zadevnih pogojev nadaljuje,

vendar se ¢len 34(1) ne uporablja za sodni

postopek za stranko, ki se odzove na

zahtevo, v zvezi 7 isto zadevo;

Sprememba 192

Predlog uredbe
Clen 38 — odstavek 4 — tocka d

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Sprememba

(d) kadar stranka, ki se odzove na értano
zahtevo, v roku iz pododstavka (b) ne

zahteva nadaljevanja postopka za

dolocitev postenih, razumnih in

nediskriminatornih pogojev, kompetencni

center prekine postopek za dolocitev

zadevnih pogojev.
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Sprememba 193

Predlog uredbe
Clen 38 — odstavek 4 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Sprememba 194

Predlog uredbe
Clen 38 — odstavek 5

Sprememba

4a. Vsaka stranka lahko kadar koli med
postopkom za dolocitev poStenih,
razumnih in nediskriminatornih pogojev
izjavi, da se zavezuje upoStevanju
njegovega izida. Stranka, ki da izjavo,
lahko svojo zavezo glede upostevanja
pogojuje s tem, da se upoStevanju izida
zaveZe tudi druga stranka. S tem se
postopek za dolocitev poStenih, razumnih
in nediskriminatornih pogojev ne konca.

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Sprememba

5. Kadar se ena od strank zaveZe, da bo értano
upostevala izid dolocitve poStenih,
razumnih in nediskriminatornih pogojev,
druga stranka pa tega ne stori v veljavnih
rokih, kompetencni center sprejme
obvestilo o zavezi glede dolocCitve postenih,
razumnih in nediskriminatornih pogojev
in stranki obvesti v petih dneh po izteku
roka za predloZitev zaveze. Obvestilo o
zavezi vsebuje imena strank, predmet
dolocitve postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev, povzetek
postopka in informacije o zagotovljeni
zavezi ali nezagotovljeni zavezi za vsako
stranko.
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Sprememba 195

Predlog uredbe
Clen 38 — odstavek 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

6.  Dolocitev postenih, razumnih in

nediskriminatornih pogojev se nanasa na

globalno licenco za standard bistvenih
patentov, razen ¢e stranki ne dolocita
drugace, kadar se obe stranki strinjata z
doloc¢itvijo zadevnih pogojev, ali ¢e
stranka, ki je zahtevala nadaljevanje

postopka za dolocitev zadevnih pogojev,

ne doloci drugace. MSP, ki so stranke v

postopku za doloCitev postenih, razumnih

in nediskriminatornih pogojev, lahko

zahtevajo omejitev ozemeljskega obsega

dolocitve zadevnih pogojev.

Sprememba 196

Predlog uredbe
Clen 39 — naslov

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Izbor pomirjevalcev

Sprememba 197

Predlog uredbe
Clen 39 — odstavek 1

Sprememba

6.  Dolocitev postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev se nanasa na
globalno licenco za standard bistvenih
patentov, razen ¢e stranki ne dolocita
drugace, kadar se obe stranki strinjata z
dolocitvijo zadevnih pogojev, ali ¢e
stranka, ki je zahtevala nadaljevanje
postopka za dolocitev zadevnih pogojev,
ne doloci drugace. MSP in zagonska
podjetja, ki so stranke v postopku za
dolocitev postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev, lahko
zahtevajo omejitev ozemeljskega obsega
dolocitve zadevnih pogojev.

Sprememba

Izbor skupine pomirjevalcev
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Sprememba

1.  Potem ko stranka, ki se odzove na 1.  Potem ko stranka, ki se odzove na
zahtevo, v skladu s ¢lenom 38(2) odgovori zahtevo, v skladu s ¢lenom 38(2) odgovori
na dolocitev postenih, razumnih in na dolocitev postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev ali v skladu s nediskriminatornih pogojev, stranka, ki je
Célenom 38(5) zahteva nadaljevanje vloZila zahtevo, in stranka, ki se odzove na
postopka, kompetencni center predlaga zahtevo, vsaka imenuje po enega

vsaj tri kandidate za dolocitev postenih, pomirjevalca s seznama pomirjevalcev iz
razumnih in nediskriminatornih pogojev s Clena 27(2) v skupino pomirjevalcev.
seznama pomirjevalcev iz ¢lena 27(2). Tretjega pomirjevalca imenuje

Stranki ali stranka izbereta enega od kompetencni center s seznama
predlaganih kandidatov za pomirjevalca pomirjevalcev iz ¢lena 27(2).

za dolocitev postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev.

Sprememba 198

Predlog uredbe
Clen 39 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Sprememba

2. Ce se stranki ne dogovorita o Crtano
pomirjevalcu, kompetencni center izbere

enega kandidata s seznama pomirjevalcev

iz ¢lena 27(2).

Sprememba 199

Predlog uredbe
Clen 40 — naslov

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Sprememba

Imenovanje pomirjevalcev
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Sprememba 200

Predlog uredbe
Clen 40 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1.  Izbrani kandidat sporoci
kompetencnemu centru, da sprejema
nalogo pomirjevalca za dolocitev postenih,
razumnih in nediskriminatornih pogojev, ta
pa o sporocilu o sprejemu obvesti stranki.

Sprememba 201

Predlog uredbe
Clen 40 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Dan po tem, ko sta stranki obvesceni
o sprejetju, je imenovan pomirjevalec,
kompetencni center pa mu predlozi
zadevo.

Sprememba 202

Predlog uredbe
Clen 42 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Ko je zadeva v skladu s ¢lenom 40(2)
predlozena pomirjevalcu, ta v skladu s
poslovnikom preveri, ali zahteva vsebuje
informacije, ki se zahtevajo v ¢lenu 36.

Sprememba

1.  Izbrani kandidati sporocijo
kompetencnemu centru, da sprejemajo
nalogo pomirjevalca za dolocitev postenih,
razumnih in nediskriminatornih pogojev, ta
pa o sporocilu o sprejemu obvesti stranki.

Sprememba

2. Dan po tem, ko sta stranki obvesceni
o sprejetju, je imenovana skupina
pomirjevalcev, kompetencni center pa ji
predlozi zadevo.

Sprememba

1. Ko je zadeva v skladu s ¢lenom 40(2)
predlozena skupini pomirjevalcev, ta v
skladu s poslovnikom preveri, ali zahteva
vsebuje informacije, ki se zahtevajo v
¢lenu 36.
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Sprememba 203

Predlog uredbe
Clen 42 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Strankam ali stranki, ki zahteva
nadaljevanje postopka za dolocitev

postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev, sporo¢i potek in ¢asovni razpored

postopka.

Sprememba 204

Predlog uredbe
Clen 43 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Pomirjevalec vsako stranko pozove, naj
predlozi pisna stali§¢a, v katerih navede
svoje argumente v zvezi z dolocitvijo
veljavnih poStenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev, vkljucno s
podporno dokumentacijo in dokazi, ter
doloc¢i ustrezne roke.

Sprememba 205

Predlog uredbe
Clen 44 — odstavek 1

Sprememba

2. Strankam ali stranki, ki zahteva
nadaljevanje postopka za doloCitev
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev, skupina pomirjevalcev sporoci
potek in ¢asovni razpored postopka.

Sprememba

Skupina pomirjevalcev vsako stranko
pozove, naj predlozi pisna staliS¢a, v
katerih navede svoje argumente v zvezi z

dolocitvijo veljavnih postenih, razumnih in

nediskriminatornih pogojev, vkljucno s
podporno dokumentacijo in dokazi, ter
dolo¢i ustrezne roke.
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Stranka lahko najpozneje v prvih
pisnih stali§¢ih predlozi ugovor, v katerem
navede, da pomirjevalec ne more dolociti
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev iz pravnih razlogov, kot je prejsnja
zavezujoca dolocitev postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev ali dogovor
med strankama. Drugi stranki se omogoci,
da predlozi svoje pripombe.

Sprememba 206

Predlog uredbe
Clen 44 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Pomirjevalec odloci o ugovoru in ga
zavrne kot neutemeljenega, preden odloc¢a
o zadevi po vsebini, ali pa ga vkljuc¢i v
obravnavo utemeljenosti dolocitve
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev. Ce pomirjevalec ugovor zavrne
ali ga vkljuci v vsebinsko obravnavo
dolocitve postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev, nadaljuje z
obravnavo dolocitve zadevnih pogojev.

Sprememba 207

Predlog uredbe
Clen 44 — odstavek 3

Sprememba

1.  Stranka lahko kadar koli predlozi
ugovor, v katerem navede, da skupina
pomirjevalcev ne more dolociti poStenih,
razumnih in nediskriminatornih pogojev iz
pravnih razlogov, kot je prejSnja
zavezujoca dolocitev postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev ali dogovor
med strankama. Drugi stranki se omogoci,
da predlozi svoje pripombe.

Sprememba

2. Skupina pomirjevalcev odloci o
ugovoru in ga zavrne kot neutemeljenega,
preden odloca o zadevi po vsebini, ali pa
ga vkljuci v obravnavo utemeljenosti
dolocitve postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev. Ce skupina
pomirjevalcev ugovor zavrne ali ga vkljuci
v vsebinsko obravnavo dolo€itve poStenih,
razumnih in nediskriminatornih pogojev,
nadaljuje z obravnavo doloc€itve zadevnih
pogojev.
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Ce pomirjevalec odlo¢i, da je ugovor
utemeljen, prekine postopek za doloCitev
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev in pripravi porocilo, v katerem
navede razloge za svojo odlocitev.

Sprememba 208

Predlog uredbe
Clen 45 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1.  Pomirjevalec strankama neodvisno
in nepristransko pomaga pri prizadevanjih
za dolocitev postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev.

Sprememba 209

Predlog uredbe
Clen 45 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Pomirjevalec lahko povabi stranki ali
stranko, ki zahteva nadaljevanje postopka
za dolocitev postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev, da se z njim
sestane, ali pa z njo komunicira ustno ali
pisno.

Sprememba

3. Ce skupina pomirjevalcev odloéi, da
je ugovor utemeljen, prekine postopek za
dolocitev postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev in pripravi
porocilo, v katerem navede razloge za
svojo odlocitev.

Sprememba

1.  Skupina pomirjevalcev strankama
neodvisno in nepristransko pomaga pri
prizadevanjih za dolocitev postenih,
razumnih in nediskriminatornih pogojev.

Sprememba

2. Skupina pomirjevalcev lahko povabi
stranki ali stranko, ki zahteva nadaljevanje
postopka za dolocCitev postenih, razumnih
in nediskriminatornih pogojev, da se z njo
sestane ali pa z njo komunicira ustno ali
pisno.
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Sprememba 210

Predlog uredbe
Clen 45 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Stranki ali stranka, ki zahteva
nadaljevanje postopka za doloCitev
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev, v dobri veri sodeluje s
pomirjevalcem in se zlasti udelezuje
sestankov, izpolnjuje njegove zahteve za
predlozitev vseh ustreznih dokumentov,
informacij in pojasnil ter uporablja
sredstva, ki jih ima na voljo, da
pomirjevalcu omogoci zasliSanje pri¢ in
strokovnjakov, ki jih pomirjevalec lahko
pozove.

Sprememba

3. Stranki ali stranka, ki zahteva
nadaljevanje postopka za doloCitev
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev, v dobri veri sodeluje s skupino
pomirjevalcev in se zlasti udelezuje
sestankov, izpolnjuje njene zahteve za
predlozitev vseh ustreznih dokumentov,
informacij in pojasnil ter uporablja
sredstva, ki jih ima na voljo, da skupini
pomirjevalcev omogoci zasliSanje pric in
strokovnjakov, ki jih pomirjevalec lahko
pozove.

Sprememba 211

Predlog uredbe
Clen 45 — odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Sprememba

5. Pomirjevalec v kateri koli fazi 5. Skupina pomirjevalcey v kateri koli
postopka na zahtevo obeh strank ali fazi postopka na zahtevo obeh strank ali
stranke, ki zahteva nadaljevanje postopka stranke, ki zahteva nadaljevanje postopka
za dolocitev poStenih, razumnih in za dolocitev poStenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev, kot je nediskriminatornih pogojev, kot je
ustrezno, prekine postopek za doloc€itev ustrezno, prekine postopek za dolocCitev
postenih, razumnih in nediskriminatornih postenih, razumnih in nediskriminatornih

pogojev. pogojev.
Sprememba 212
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Predlog uredbe
Clen 46 — odstavek 1 — tocka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
(a) neravnav skladu z zahtevo

pomirjevalca, poslovnikom ali ¢asovnim
razporedom postopka iz ¢lena 42(2),

Sprememba 213

Predlog uredbe
Clen 46 — odstavek 1 —tocka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
(b) umakne svojo zavezo, da bo
upostevala izid dolocitve poStenih,

razumnih in nediskriminatornih pogojev,
kot je doloceno v ¢lenu 38, ali

Sprememba 214

Predlog uredbe
Clen 46 — odstavek 1 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

pomirjevalec o tem obvesti obe stranki.

Sprememba 215

Sprememba
(a) neravnav skladu s ¢lenom 45(3) ali
z zahtevo skupine pomirjevalcev,

poslovnikom ali ¢asovnim razporedom
postopka iz ¢lena 42(2) ali

Sprememba

crtano

Sprememba

skupina pomirjevalcev o tem obvesti obe
stranki.
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Predlog uredbe
Clen 46 — odstavek 2 — uvodni del

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Po prejemu obvestila pomirjevalca
lahko stranka, ki izpolnjuje zahteve, od
pomirjevalca zahteva, da sprejme enega od
naslednjih ukrepov:

Sprememba 216

Predlog uredbe
Clen 46 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Ce stranka, ki zahteva nadaljevanje
postopka za dolocCitev postenih, razumnih
in nediskriminatornih pogojev, ne izpolni
nobene zahteve pomirjevalca ali na
kakrSen koli drug nacin ne izpolni zahteve
v zvezi z dolocitvijo poStenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev, pomirjevalec
prekine postopek.

Sprememba 217

Predlog uredbe
Clen 47 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Kadar ena od strank pred zacetkom
postopka za doloc€itev postenih, razumnih
in nediskriminatornih pogojev ali med njim
zatne vzporedni postopek, pomirjevalec
ali, ¢e ta ni bil imenovan, kompetencni

Sprememba

2. Po prejemu obvestila skupine
pomirjevalcev lahko stranka, ki izpolnjuje
zahteve, od skupine pomirjevalcev
zahteva, da sprejme enega od naslednjih
ukrepov:

Sprememba

3. Ce stranka, ki zahteva nadaljevanje
postopka za dolocitev postenih, razumnih
in nediskriminatornih pogojev, ne izpolni
nobene zahteve skupine pomirjevalcey ali
na kakrSen koli drug nacin ne izpolni
zahteve v zvezi z dolocitvijo poStenih,
razumnih in nediskriminatornih pogojev,
skupina pomirjevalcev prekine postopek.

Sprememba

2. Kadar ena od strank pred zacetkom
postopka za dolocCitev postenih, razumnih
in nediskriminatornih pogojev ali med njim
zatne vzporedni postopek, skupina
pomirjevalcey ali, Ce ta ni bila imenovana,

10566/24
PRILOGA

el/VM/dk 109

GIP.INST SL



center na zahtevo katere koli druge stranke
prekine postopek za doloc€itev zadevnih
pogojev.

Sprememba 218

Predlog uredbe
Clen 48 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Pomirjevalec lahko brez poseganja v
varstvo zaupnosti v skladu s clenom 54(3)
kadar koli med postopkom za dolocite
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev na zahtevo stranke ali na lastno
pobudo zahteva predlozitev dokumentov
ali drugih dokazov.

Sprememba 219

Predlog uredbe
Clen 48 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Pregleda lahko javno dostopne
informacije, register kompetencnega centra
ter zaupna in nezaupna porocila o drugih
dolocitvah postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev, pa tudi
nezaupne dokumente in informacije, ki jih
je pripravil kompetenc¢ni center ali so mu
bile predlozene.

kompetencni center na zahtevo druge
stranke prekine postopek za dolocitev
zadevnih pogojev.

Sprememba

1.  Skupina pomirjevalcev lahko brez
poseganja v varstvo zaupnosti v skladu s
¢lenom 54(3) kadar koli med postopkom za
dolocitev postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev na zahtevo
stranke ali na lastno pobudo zahteva
predlozitev dokumentov ali drugih
dokazov.

Sprememba

2. Skupina pomirjevalcev lahko
pregleda javno dostopne informacije,
register kompeten¢nega centra, ghirko
podatkov ter zaupna in nezaupna porocila o
drugih doloc¢itvah poStenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev, dolocitvah
zdruZenih licencnin in rezultatih
preverjanj bistvenosti, pa tudi druge
nezaupne dokumente in informacije, ki jih
je pripravil kompetencni center ali so mu
bile predlozene.
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Sprememba 220

Predlog uredbe
Clen 49 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Pomirjevalec lahko zaslisi price in
izvedence, ki jih zahteva katera koli
stranka, ¢e so dokazi potrebni za dolocitev
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev in Ce je dovolj Casa za preucitev
takih dokazov.

Sprememba 221

Predlog uredbe
Clen 50 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1.  Pomirjevalec ali stranka lahko kadar
koli med postopkom za dolocitev postenih,
razumnih in nediskriminatornih pogojev na
lastno pobudo ali na poziv pomirjevalca
predlozi predloge za dolocitev zadevnih
pogojev.

Sprememba 222

Predlog uredbe
Clen 50 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Pomirjevalec pri predlozitvi

Sprememba

Skupina pomirjevalcev lahko zaslisi price
in izvedence, ki jih zahteva katera koli
stranka, ¢e so dokazi potrebni za dolocitev
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev in Ce je dovolj Casa za preucitev
takih dokazov.

Sprememba

1.  Skupina pomirjevalcey ali stranka
lahko kadar koli med postopkom za
dolocitev postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev na lastno
pobudo ali na poziv skupine pomirjevalcev
predlozi predloge za dolocitev zadevnih
pogojev.

Sprememba

3.  Skupina pomirjevalcev pri
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predlogov za postene, razumne in
nediskriminatorne pogoje uposteva vpliv
dolocitve zadevnih pogojev na vrednostno
verigo ter na spodbude k inovacijam
imetnika za standard bistvenega patenta in
deleznikov v zadevni vrednostni verigi. V
ta namen se lahko pomirjevalec opira na

predlozitvi predlogov za poStene, razumne
in nediskriminatorne pogoje uposteva vpliv
dolocitve zadevnih pogojev na vrednostno
verigo ter na spodbude k inovacijam
imetnika za standard bistvenega patenta in
deleznikov v zadevni vrednostni verigi. V
ta namen se lahko skupina pomirjevalcev

strokovno mnenje iz ¢lena 18 ali, Ce takega
mnenja ni, zahteva dodatne informacije in
zaslisi strokovnjake ali deleznike.

opira na strokovno mnenje iz ¢lena 18 ali,
Ce takega mnenja ni, zahteva dodatne
informacije in zaslisi strokovnjake ali
deleznike.

Sprememba 223

Predlog uredbe
Clen 51 — naslov

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Sprememba

Priporocilo pomirjevalca glede dolocitve
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev

Priporocilo skupine pomirjevalcev glede
dolocitve postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev

Sprememba 224

Predlog uredbe
Clen 51 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Sprememba

Pomirjevalec stranki obvesti o pisnem
priporocilu za dolo€itev postenih, razumnih
in nediskriminatornih pogojev najpozneje
pet mesecev pred iztekom roka iz ¢lena 37.

Skupina pomirjevalcev stranki obvesti o
pisnem priporocilu za dolocitev postenih,
razumnih in nediskriminatornih pogojev
najpozneje pet mesecev pred iztekom roka
1z Clena 37.

Sprememba 225
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Predlog uredbe
Clen 52 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Potem ko pomirjevalec stranki obvesti o
pisnem priporocCilu glede postenih,
razumnih in nediskriminatornih pogojev,
vsaka stranka predlozi podroben in
utemeljen predlog za dolocitev zadevnih
pogojev. Ce je stranka Ze predlozila
predlog za dolocitev postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev, se po potrebi
predlozijo revidirane razli¢ice, pri cemer se
uposteva priporo€ilo pomirjevalca.

Sprememba 226

Predlog uredbe
Clen 53 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Ce je po mnenju pomirjevalca to potrebno
ali Ce stranka to zahteva, se v 20 dneh po
predlozitvi utemeljenih predlogov za
dolocitev postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev izvede ustna
obravnava.

Sprememba 227

Predlog uredbe
Clen 54 — odstavek 1

Sprememba

Potem ko skupina pomirjevalcev stranki
obvesti o pisnem priporocilu glede
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev, vsaka stranka predlozi podroben
in utemeljen predlog za dolocitev zadevnih
pogojev. Ce je stranka Ze predlozila
predlog za dolocitev postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev, se po potrebi
predlozijo revidirane razli¢ice, pri cemer se
uposteva priporocilo skupine
pomirjevalcev.

Sprememba

Ce je po mnenju skupine pomirjevalcev to
potrebno ali ¢e stranka to zahteva, se v

20 dneh po predlozitvi utemeljenih
predlogov za dolocitev postenih, razumnih
in nediskriminatornih pogojev izvede ustna
obravnava.
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1.  Kadar pomirjevalec od stranke
prejme informacije za namene dolocitve
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev, jih razkrije drugi stranki, tako da
ima ta moznost predloziti morebitna
pojasnila.

Sprememba 228

Predlog uredbe
Clen 54 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Stranka lahko od pomirjevalca
zahteva, da dolo¢ene informacije v
predlozenem dokumentu ostanejo zaupne.

Sprememba 229

Predlog uredbe
Clen 54 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Kadar stranka zahteva, da
informacije v dokumentu, ki ga je
predlozila, ostanejo zaupne, pomirjevalec
teh informacij ne razkrije drugi stranki.
Stranka, ki se sklicuje na zaupnost,
predlozi tudi nezaupno razli¢ico zaupno
predloZenih informacij, ki je dovolj
podrobna, da omogo¢a razumno
razumevanje vsebine zaupno predloZenih
informacij. Ta nezaupna razli¢ica se

Sprememba

1.  Kadar skupina pomirjevalcev od
stranke prejme informacije za namene
dolocitve postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev, jih razkrije
drugi stranki, tako da ima ta moznost
predloziti morebitna pojasnila.

Sprememba

2. Stranka lahko od skupine
pomirjevalcev zahteva, da doloCene
informacije v predlozenem dokumentu
ostanejo zaupne.

Sprememba

3. Kadar stranka zahteva, da
informacije v dokumentu, ki ga je
predlozila, ostanejo zaupne, skupina
pomirjevalcey teh informacij ne razkrije
drugi stranki. Stranka, ki se sklicuje na
zaupnost, predlozi tudi nezaupno razli¢ico
zaupno predlozenih informacij, ki je dovolj
podrobna, da omogoca razumno
razumevanje vsebine zaupno predloZenih
informacij. Ta nezaupna razli¢ica se
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razkrije drugi stranki.

Sprememba 230

Predlog uredbe
Clen 55 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Pomirjevalec najpozneje 45 dni pred

iztekom roka iz €lena 37 strankama ali, Ce
je to ustrezno, stranki, ki zahteva
nadaljevanje postopka za dolocitev
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev, predlozi obrazlozen predlog za
dolocitev zadevnih pogojev.

Sprememba 231

Predlog uredbe
Clen 55 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Vsaka stranka lahko predlozi
pripombe k predlogu in predlaga
spremembe predloga pomirjevalca, ki
lahko preoblikuje svoj predlog tako, da
uposteva pripombe, ki sta jih predlozili
stranki, in o tem obvesti stranki oziroma
stranko, ki zahteva nadaljevanje postopka
za dolocitev poStenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev.

Sprememba 232

razkrije drugi stranki.

Sprememba

1. Skupina pomirjevalcev najpozneje
45 dni pred iztekom roka iz ¢lena 37
strankama ali, ¢e je to ustrezno, stranki, ki
zahteva nadaljevanje postopka za dolocCitev
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev, predlozi obrazlozen predlog za
dolocitev zadevnih pogojev.

Sprememba

2. Vsaka stranka lahko predlozi
pripombe k predlogu in predlaga
spremembe v roku, ki ga doloci skupina
pomirjevalcev, ki lahko preoblikuje svoj
predlog tako, da upoSteva pripombe, ki sta
jih predlozili stranki, in o tem nemudoma
obvesti stranki oziroma stranko, ki zahteva
nadaljevanje postopka za dolocitev
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev.
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Predlog uredbe
Clen 56 — odstavek 1 —tocka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(b) stranki podpiSeta pisno izjavo, s
katero sprejmeta utemeljen predlog
pomirjevalca za dolocitev postenih,
razumnih in nediskriminatornih pogojev iz
¢lena 55;

Sprememba 233

Predlog uredbe
Clen 56 — odstavek 1 — tocka ¢

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(c) stranka podpiSe pisno izjavo, da ne
sprejema utemeljenega predloga
pomirjevalca za dolocitev postenih,
razumnih in nediskriminatornih pogojev iz
¢lena 55;

Sprememba 234

Predlog uredbe
Clen 56 — odstavek 1 — tocka d

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(d) stranka ne predlozi odgovora na
utemeljen predlog pomirjevalca za
dolocitev postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev iz ¢lena 55.

Sprememba

(b) stranki podpisSeta pisno izjavo, s
katero sprejmeta utemeljen predlog
skupine pomirjevalcev za doloCitev
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev iz Clena 55;

Sprememba

(c) stranka podpiSe pisno izjavo, da ne
sprejema utemeljenega predloga skupine
pomirjevalcev za dolocitev postenih,
razumnih in nediskriminatornih pogojev iz
¢lena 55;

Sprememba

(d) stranka ne predlozi odgovora na
utemeljen predlog skupine pomirjevalcev
za dolocitev postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev iz ¢lena 55.
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Sprememba 235

Predlog uredbe
Clen 56 — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

4.  Pristojno sodisce drzave Clanice, ki je

zaproSeno za odlo¢anje o dolocitvi
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev, tudi v primerih zlorabe
prevladujocega polozaja med zasebnimi
strankami, ali o zahtevku zaradi krSitve za
standard bistvenega patenta v zvezi z za

standard bistvenim patentom, ki velja v eni

ali ve¢ drzavah clanicah in je predmet
dolocitve postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev, ne zacne z
obravnavo vsebine navedenega zahtevka,
razen ¢e mu je bilo vroceno obvestilo o
prekinitvi postopka za dolocitev postenih,
razumnih in nediskriminatornih pogojev

ali, v primerih iz ¢lena 38(3), tocka (b), in
Clena 38(4), tocka (c), obvestilo o zavezi v

skladu s ¢lenom 38(5).

Sprememba 236

Predlog uredbe
Clen 57 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Pomirjevalec strankam predloZi
pisno porocilo po prekinitvi postopka za
dolocitev postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev v primerih iz
¢lena 56(1), tocka (c), in ¢lena 56(1),
tocka (d).

Sprememba

4.  Pristojno sodisc¢e drzave Clanice, ki je
zaproSeno za odlo¢anje o dolocitvi
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev, tudi v primerih zlorabe
prevladujocega polozaja med zasebnimi
strankami, ali o zahtevku zaradi kr$itve za
standard bistvenega patenta v zvezi z za
standard bistvenim patentom, ki velja v eni
ali ve€ drzavah c¢lanicah in je predmet
dolocitve postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev, ne zacne z
obravnavo vsebine navedenega zahtevka,
razen ¢e mu je bilo vro€eno obvestilo o
prekinitvi postopka za dolocitev postenih,
razumnih in nediskriminatornih pogojev.

Sprememba

1.  Skupina pomirjevalcev strankam
predlozi pisno porocilo po prekinitvi
postopka za dolocCitev postenih, razumnih
in nediskriminatornih pogojev v primerih
1z ¢lena 56(1), tocka (c), in ¢lena 56(1),
tocka (d).
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Sprememba 237

Predlog uredbe
Clen 57 — odstavek 2 —to¢ka d

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(d) nezaupno metodologijo in oceno
dolocitve postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev, ki jo izvede
pomirjevalec.

Sprememba 238

Predlog uredbe
Clen 58 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1.  Razen metodologije in ocene
dolocitve postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev, ki jo izvede
pomirjevalec, iz ¢lena 57(2), tocka (d),
kompetencni center ohrani zaupnost
dolocitve zadevnih pogojev, vseh
predlogov za dolocitev zadevnih pogojev,
predlozenih med postopkom, in vseh
dokumentarnih ali drugih dokazov,
razkritih med dolocitvijo zadevnih
pogojev, ki niso javno dostopni, razen ce
stranke ne dolo¢ijo drugace.

Sprememba 239

Predlog uredbe
Clen 60 — odstavek 1 a (novo)

Sprememba

(d) nezaupno metodologijo in oceno
dolocitve postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev, ki jo izvede
skupina pomirjevalcev.

Sprememba

1. Razen metodologije in ocene
dolocitve postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev, ki jo izvede
skupina pomirjevalcev, iz ¢lena 57(2),
tocka (d), kompetencni center ohrani
zaupnost dolocitve zadevnih pogojev, vseh
predlogov za dolocitev zadevnih pogojev,
predlozenih med postopkom, in vseh
dokumentarnih ali drugih dokazov,
razkritih med dolocitvijo zadevnih
pogojev, ki niso javno dostopni, razen ce
stranke ne dolo¢ijo drugace.

10566/24
PRILOGA

GIP.INST

el/VM/dk

SL



Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Sprememba 240

Predlog uredbe
Clen 61 — naslov

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Usposabljanje, svetovanje in podpora

Sprememba 241

Predlog uredbe
Clen 61 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1.  Kompetenc¢ni center mikro, malim in

srednjim podjetijem nudi brezplacno

usposabljanje in podporo pri vpraSanjih,

povezanih 7 za standard bistvenimi

Sprememba

la. Obdobje, doloceno v dnevih, se
konca na zadnji dan, obdobje, doloceno v
tednih, se konca ob koncu dneva v
zadnjem tednu, obdobje, doloceno v
mesecih, se konca ob izteku dneva, ki
ustreza zacetnemu dnevu obdobja, in Ce
takega dneva v zadnjem mesecu ni bilo,
potem se na zadnji dan tega meseca,
obdobje, doloceno v letih, se konca ob
izteku dneva, ki ustreza zacetnemu dnevu
dolocenega obdobja, in Ce takega dne ni
bilo, je datum konca zadnji dan tega
meseca.

Sprememba

Center za pomo¢ MSP in zagonskim
podjetiem pri licenciranju za standard
bistvenih patentov

Sprememba

1.  Kompetencni center vzpostavi in
upravlja center za pomo¢ MSP in
zagonskim podjetjem pri licenciranju za
standard bistvenih patentov, ki MSP in
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patenti.

Sprememba 242

Predlog uredbe
Clen 61 — odstavek 1 — tocka a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Sprememba 243

Predlog uredbe
Clen 61 — odstavek 1 — to¢ka b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Sprememba 244

zagonskim podjetjem brezplacno pomaga
pri naslednjih nalogah:

Sprememba

(a) opredelitev za standard bistvenih
patentov, ki bi bili lahko pomembni za
njihov izdelek ali storitev, morebitnih
dajalcev licence in patentnih zdruZenj, e
je izvajalec za standard bistvenega patenta
MSP ali zagonsko podjetje;

Sprememba

(b) opredelitev morebitnih imetnikov
licenc in s pomocjo Evropskega
opazovalnega urada za krsitve pravic
intelektualne lastnine svetovanje o tem,
kako najbolje uveljavljati pravice iz za
standard bistvenega patenta na evropski
in svetovni ravni, Ce je imetnik za
standard bistvenega patenta MSP ali
zagonsko podjetje;
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Predlog uredbe
Clen 61 — odstavek 1 — tocka c (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Sprememba 245

Predlog uredbe
Clen 61 — odstavek 1 — pododstavek 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Sprememba 246

Predlog uredbe
Clen 61 — odstavek 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Sprememba

(c) nudenje brezplacnega usposabljanja
in podpore pri vpraSanjih, povezanih 7 za
standard bistvenim patentom;

Sprememba

Kompetencni center ni odgovoren za
kakr§no koli pomoc za MSP in zagonska
podjetja v skladu s tem odstavkom.
Kompetencni center lahko pri opravljanju
nalog iz tega odstavka tesno sodeluje z
nacionalnimi patentnimi uradi in
viadnimi programi, ki podpirajo MSP.

Sprememba

la. Kompetencni center redno
proaktivno pridobiva informacije od MSP
in zagonskih podjetij o tem, katero
usposabljanje in podpora bi bila najbolj
koristna.
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Sprememba 247

Predlog uredbe
Clen 61 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
2. Kompetencni center lahko naroci
Studije za pomoc¢ mikro, malim in
srednjim podjetjem pri zadevah, povezanih

z za standard bistvenih patentov, ¢e meni,
da je to potrebno.

Sprememba 248

Predlog uredbe
Clen 61 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Stroske storitev iz odstavkov 1 in 2
krije EUIPO.

Sprememba 249

Predlog uredbe
Clen 61 — odstavek 3 a (novo)

Sprememba

2. Kompeten¢ni center lahko naroci
Studije za pomo¢ MSP pri zadevah,
povezanih z za standard bistvenih patentov,
¢e meni, da je to potrebno. Tak$ne Studije
lahko vkljucujejo analizo, ki temelji na
informacijah, ki jih posredujejo imetniki
in izvajalci za standard bistvenih patentov
o sklenjenih licencah, placanih ali
pobranih licenéninah in prodanih
izdelkih za aplikacije interneta stvari,
kompetencni center pa lahko MSP
zagotovi ocene stroSkov licenciranja za
take aplikacije.

Sprememba

3. Stroske storitev iz odstavkov 1 in 2
krije EUIPO, ki tudi zagotovi, da so
storitve ustrezno financirane in imajo
zadostna sredstva.
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Sprememba 250

Predlog uredbe
Clen 62 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Ceimetnik za standard bistvenega
patenta mikro, malim in srednjim
podjetjem ponudi ugodnejSe postene,
razumne in nediskriminatorne pogoje ali
sklene licenco za standard bistvenega
patenta, ki vkljuc¢uje ugodnejSe pogoje, v
skladu z odstavkom 1, se taki poSteni,
razumni in nediskriminatorni pogoji ne
upostevajo pri dolocitvi postenih, razumnih
in nediskriminatornih pogojev, razen ce se
zadevni pogoji doloc¢ijo izkljucno v zvezi s
postenimi, razumnimi in
nediskriminatornimi pogoji za drugo
mikro, malo ali srednje podjetje.

Sprememba 251

Predlog uredbe
Clen 62 — odstavek 3

Sprememba

3a. Odstavka 1 in 2 se ne uporabljata za
patentne trole ali za MSP, ki so odvisna
podjetja ali povezana podjetja oziroma
podjetja v lasti ali pod neposrednim ali
posrednim nadzorom druge fizicne ali
pravne osebe, ki sama ni MSP.

Sprememba

2. Kadar imetnik za standard
bistvenega patenta sklene licenco za
standard bistvenega patenta, ki vkljucuje
ugodnejSe pogoje od tistih, ki se ponudijo
podjetiem, ki niso MSP, v skladu z
odstavkom 1, se taki posteni, razumni in
nediskriminatorni pogoji ne upostevajo pri
dolocitvi postenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev, razen ¢e se
zadevni pogoji dolocijo izkljucno v zvezi s
postenimi, razumnimi in
nediskriminatornimi pogoji za drugo
mikro, malo ali srednje podjetje.
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3.  Imetniki za standard bistvenih
patentov preucijo tudi moznost popusta ali
brezplacnega licenciranja za majhen obseg
prodaje, ne glede na velikost izvajalca, ki
prevzame licenco. Taki popusti ali
brezplacno licenciranje so posteni, razumni

Sprememba

3.  Imetniki za standard bistvenih
patentov preucijo tudi moznost popusta,
razporeditve placil v obroke brez obresti
ali brezplac¢nega licenciranja za majhen
obseg prodaje, ne glede na velikost
izvajalca, ki prevzame licenco. Taki

in nediskriminatorni ter so na voljo v
elektronski podatkovni zbirki, kot je
doloceno v Clenu 5(2), tocka (b).

popusti ali brezpla¢no licenciranje so
posteni, razumni in nediskriminatorni ter
so na voljo v elektronski podatkovni zbirki,
kot je doloceno v ¢lenu 5(2), tocka (b).

Sprememba 252

Predlog uredbe
Clen 62 — odstavek 3 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Sprememba

3a. V primeru izogibanja obveznostim
ali zlorabe se lahko vse ugodnosti,
dodeljene MSP na podlagi te uredbe,
zadrZijo ali odvzamejo.

Sprememba 253

Predlog uredbe
Clen 63 — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Sprememba

4.  ViSina pristojbin je razumna in 4.
ustreza stroSkom storitev. Pri njeni
dolocitvi se uposteva polozaj mikro, malih

Visina pristojbin je razumna in
omejena na stroSke storitev. Pri njeni
dolocitvi se uposteva polozaj mikro, malih

in srednjih podjetij. in srednjih podjetij.
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Sprememba 254

Predlog uredbe
Clen 65 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Sprememba

Clen 65a
Utemeljena zahteva za Komisijo

Imetnik za standard bistvenega patenta ali
izvajalec za standard bistvenega patenta
lahko Komisiji predloZi utemeljeno
zahtevo, da ugotovi, ali:

(a) pogajanja o licenciranju za standard
bistvenih patentov pod postenimi,
razumnimi in nediskriminatornimi pogoji
v enem mesecu od objave standarda s
strani organizacije za razvoj standardov
ne povzrolajo vedjih tezav ali
neudinkovitosti, ki bi vplivale na
delovanje notranjega trga v zvezi
ugotovljenim izvajanjem nekaterih
standardov ali njihovih delov;

(b) je delovanje notranjega trga mocno
izkrivljeno zaradi vecjih teZav ali
neucinkovitosti pri licenciranju za
standard bistvenih patentov za dolocene
obstojece izvajanje standardov ali
njihovih delov v 12 mesecih od zacetka
veljavnosti te uredbe.

Sprememba 255

Predlog uredbe
Clen 65 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Sprememba

Clen 65b

Delegirani akti v zvezi 7 novimi standardi
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Sprememba 256

Predlog uredbe
Clen 65 ¢ (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1.  Na Komisijo se v $tirih mesecih od
prejema zahteve iz odstavka 1 prenese
pooblastilo za sprejemanje delegiranih
aktov v skladu s ¢lenom 67 in po
ustreznem postopku posvetovanja 7 vsemi
ustreznimi deleZniki ter za pripravo
seznama izvedb, standardov ali njihovih
delov, kadar pogajanja o licenciranju za
standard bistvenih patentov pod
postenimi, razumnimi in
nediskriminatornimi pogoji ne povzrocajo
vedjih teZav ali neucinkovitosti, ki bi
vplivale na delovanje notranjega trga.

2.  Komisija ta seznam iz odstavka 1
pregleda enkrat letno, da ugotovi, ali ga je
treba posodobiti.

3. Postopek iz tega Clena ne vpliva na
roke iz ¢lenov 17 in 18.

Sprememba

Clen 65¢

Delegirani akti v zvezi 7 obstojecimi
standardi

1.  Komisija opravi ustrezna
posvetovanja, med drugim 7 ustreznimi
deleZniki.

2. Po preucitvi vseh dokazov in
strokovnih mnenj se na Komisijo prenese
pooblastilo za sprejetje delegiranega akta
v skladu s ¢lenom 67 za dolocitev
seznama, v katerem doloci, katere
obstojece izvajanje standardov ali
njihovih delov je mogoce priglasiti v
skladu s ¢lenom 66(1) ali (2). Komisija 7
navedenim delegiranim aktom dolodi tudi,
kateri postopki ter zahteve glede
obvescanja in objave iz te uredbe se
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Sprememba 257

Predlog uredbe
Clen 66 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Imetniki za standard bistvenih
patentov, ki so bistveni za standard,
objavljen pred zacetkom veljavnosti te
uredbe (v nadaljnjem besedilu: obstojeci
standardi), za katerega so bile sprejete
zaveze glede postenih, razumnih in

nediskriminatornih pogojev, lahko do [UL:

vstaviti je treba datum 28 mesecev po
zacetku veljavnosti te uredbe] v skladu s
Cleni 14, 15 in 17 obvestijo kompetencni
center o vseh obstojecih standardih ali
njihovih delih, ki bodo doloceni v
delegiranem aktu v skladu z odstavkom 4.
Postopki ter zahteve glede obveScanja in
objave iz te uredbe se uporabljajo
smiselno.

Sprememba 258

Predlog uredbe
Clen 66 — odstavek 4

uporabljajo za te obstojece standarde,
njihove dele ali ustrezne izvedbe.
Delegirani akt se sprejme do ... [UL:
vstaviti je treba datum 18 mesecev po
zacletku veljavnosti te uredbe]. Komisija
enkrat letno preveri, ali je treba seznam
posodobiti.

Sprememba

1. Imetniki za standard bistvenih
patentov, ki so bistveni za standard,
objavljen pred zacetkom veljavnosti te
uredbe (v nadaljnjem besedilu: obstojeci
standardi), za katerega so bile ali niso bile
sprejete zaveze glede poStenih, razumnih in
nediskriminatornih pogojev, lahko do [UL:
vstaviti je treba datum 28 mesecev po
zacetku veljavnosti te uredbe] v skladu s
¢leni 14, 15 in 17 obvestijo kompetencni
center o vseh obstojecih standardih ali
njihovih delih, ki bodo doloceni v
delegiranem aktu v skladu s ¢lenom 65(c).
Postopki ter zahteve glede obvescanja in
objave iz te uredbe se uporabljajo
smiselno.

10566/24

PRILOGA GIP.INST

el/VM/dk 127
SL



Besedilo, ki ga predlaga Komisija Sprememba

4.  Kadar je delovanje notranjega trga crtano
resno izkrivljeno zaradi neucinkovitosti
pri licenciranju za standard bistvenih
patentov, Komisija po ustreznem postopku
posvetovanja 7 delegiranim aktom v
skladu s ¢lenom 67 doloci, kateri od
obstojecih standardov, njihovih delov ali
ustreznih primerov uporabe se lahko
priglasijo v skladu 7 odstavkom 1 ali 2 ali
za katere se lahko zahteva strokovno
mnenje v skladu 7 odstavkom 3. V
delegiranem aktu se doloci tudi, kateri
postopki ter zahteve glede obveScanja in
objave iz te uredbe se uporabljajo za
zadevne obstojece standarde. Delegirani
akt se sprejme v [UL: vstaviti je treba
datum 18 mesecev po zacetku veljavnosti
te uredbe].

Sprememba 259

Predlog uredbe
Clen 67 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Sprememba

2. Pooblastilo za sprejetje delegiranega 2. Pooblastilo za sprejetje delegiranega

akta iz Clenov 1(4), 4(5) in 66(4) se
prenese na Komisijo za nedolocen ¢as od
zacetka veljavnosti te uredbe.

Sprememba 260

Predlog uredbe
Clen 67 — odstavek 3

akta iz ¢lenov 4(5), 65b in 65¢ se prenese
na Komisijo za nedolocen ¢as od zacetka
veljavnosti te uredbe.
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Prenos pooblastila iz Clenov 1(4),
4(5) in 66(4) lahko kadar koli preklice
Evropski parlament ali Svet. S sklepom o
preklicu preneha veljati prenos pooblastila
iz navedenega sklepa. Sklep zacne
ucinkovati dan po njegovi objavi v
Uradnem listu Evropske unije ali na
poznejsi dan, ki je dolo¢en v navedenem
sklepu. Sklep ne vpliva na veljavnost ze
veljavnih delegiranih aktov.

Sprememba

3. Prenos pooblastila iz Clenov 4(5),
65b in 65¢ lahko kadar koli preklice
Evropski parlament ali Svet. S sklepom o
preklicu preneha veljati prenos pooblastila
iz navedenega sklepa. Sklep zacne
ucinkovati dan po njegovi objavi v
Uradnem listu Evropske unije ali na
poznejsi dan, ki je dolocen v navedenem
sklepu. Sklep ne vpliva na veljavnost ze
veljavnih delegiranih aktov.

Sprememba 261

Predlog uredbe
Clen 67 — odstavek 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

6.  Delegirani akt, sprejet na podlagi
Clenov 1(4), 4(5) in 66(4), zacne veljati le,
¢e mu niti Evropski parlament niti Svet ne
nasprotuje v roku dveh mesecev od
uradnega obvestila Evropskemu
parlamentu in Svetu o tem aktu ali ¢e pred
iztekom tega roka tako Evropski parlament

Sprememba

6.  Delegirani akt, sprejet na podlagi
Clenov 4(5), 65b in 65¢c, zacne veljati le, Ce
mu niti Evropski parlament niti Svet ne
nasprotuje v roku dveh mesecev od
uradnega obvestila Evropskemu
parlamentu in Svetu o tem aktu ali ¢e pred
iztekom tega roka tako Evropski parlament

kot Svet obvestita Komisijo, da mu ne
bosta nasprotovala. Ta rok se na pobudo
Evropskega parlamenta ali Sveta podaljsa
za dva meseca.

kot Svet obvestita Komisijo, da mu ne
bosta nasprotovala. Ta rok se na pobudo
Evropskega parlamenta ali Sveta podaljsa
za dva meseca.

Sprememba 262

Predlog uredbe
Clen 70 — odstavek 1
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1.  Komisija do [UL: vstaviti je treba
datum 5 let po zacetku veljavnosti te
uredbe] oceni uspesnost in ucinkovitost
vpisa za standard bistvenih patentov v
register in sistema preverjanja bistvenosti.

Sprememba 263

Predlog uredbe
Clen 70 — odstavek 1 — tocka a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Sprememba 264

Predlog uredbe
Clen 70 — odstavek 1 — tocka b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Sprememba 265

Sprememba

1.  Komisija do [UL: vstaviti je treba
datum 5 let po zacetku veljavnosti te
uredbe] in nato vsaka tri leta oceni
izvajanje te uredbe. V oceni se oceni
uporaba te uredbe, zlasti:

Sprememba

(a) vpliv, uspesnost in ucinkovitost
kompetencnega centra in njegovih
delovnih metod;

Sprememba

(b) uspeSnost in ucinkovitost vpisa za
standard bistvenih patentov v register in
sistema preverjanja bistvenosti in
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Predlog uredbe
Clen 70 — odstavek 1 — toc¢ka c (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Sprememba

(c) udcinek, ki ga imajo sistem
preverjanja bistvenosti, dolocitev
zdruZenih licencnin in sistem za dolocitev
postenih, razumnih in nediskriminatornih
pogojev zlasti na konkurencnost
imetnikov za standard bistvenih patentov
Unije na svetovni ravni in na inovacije v
Uniji.

Sprememba 266

Predlog uredbe
Clen 70 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Sprememba

2. Komisija do [UL: vstaviti je treba Crtano
datum 8 let po zacetku veljavnosti te

uredbe] in nato vsakih pet let oceni

izvajanje te uredbe. V oceni se oceni

uporabo te uredbe, zlasti vpliv, uspesnost

in ucinkovitost kompetencnega centra in

njegovih delovnih metod.

Sprememba 267

Predlog uredbe
Clen 70 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Sprememba
3. Komisija se pri pripravi porocil o 3.

Komisija se pri pripravi porocil o
oceni iz odstavkov 1 in 2 posvetuje z

oceni iz odstavka 1 posvetuje z EUIPO in
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EUIPO in delezniki. delezniki.

Sprememba 268

Predlog uredbe
Clen 70 — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

4.  Komisija porocila o oceni iz
odstavkov 1 in 2 skupaj s svojimi sklepi,
pripravljenimi na podlagi teh porocil,
predlozi Evropskemu parlamentu, Svetu,
Evropskemu ekonomsko-socialnemu
odboru in upravnemu odboru EUIPO.

Sprememba

4.  Komisija porocila o oceni iz
odstavka 1 skupaj s svojimi sklepi,
pripravljenimi na podlagi teh porocil,
predlozi Evropskemu parlamentu, Svetu,
Evropskemu ekonomsko-socialnemu
odboru in upravnemu odboru EUIPO.
Porocilu o oceni iz odstavka 1 se, Ce je
primerno, priloZi zakonodajni predlog.
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